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	Servírky jsou zvyklé číst řeč těla. Stejně jako ustrašené manželky, které žijí v jedné domácnosti s opileckým násilníkem. A já byla obojí, čtrnáct let manželka, skoro čtyři servírka. Součástí mé práce bylo vědět, co hosté chtějí, někdy ještě předtím, než na to přišli sami. Totéž jsem musela dělat se svým bývalým: uhodnout, co chce, ještě v tu vteřinu, kdy vešel do dveří. Jenže kdykoli jsem se tuhle schopnost pokusila použít na sebe, snažila se uhodnout vlastní potřeby, nedokázala jsem to.

	Neměla jsem v plánu stát se servírkou. Copak tohle vůbec někdy někdo chce? Dostala jsem práci v Café Rose potom, co můj manžel umřel. A během čtyř let jsem ze stavu zuřivosti přešla do stavu jisté otupělé prázdnoty. Obsluhovala jsem a čekala. Na lidi, na čas, na život. Vlastně jsem si svou práci postupně skoro zamilovala. Na místě jako je Café Rose, v New Orleansu, máte pravidelné hosty, své oblíbence, a pak pár těch, které se snažíte svěřit do péče kolegyň. Dell nerada obsluhovala místní výstředníky, protože dávali malé spropitné. Ale já ráda poslouchala jejich příběhy. Takže jsme se dohodly: já si brala podivíny a muzikanty, ona zase studenty a pak každého s dítětem nebo miminkem v kočárku.

	Úplně nejradši jsem měla dvojice, a zvlášť tuhle jednu. Asi to zní podivně, ale cítila jsem chvění v břiše pokaždé, když vešli. Ženě bylo něco mezi pětatřiceti a čtyřiceti a byla krásná takovým tím francouzským způsobem - měla zářivou pokožku, krátké perfektně střižené vlasy, ale zároveň kolem sebe šířila nepřehlédnutelnou ženskost. Její partner (vždycky chodili spolu) měl vstřícný obličej a hnědé vlasy zastřižené úplně nakratinko. Byl vysoký, se štíhlým pružným tělem, a připadalo mi, že bude o něco mladší než ona. Byl tak sexy, jak bývají jen muži, kteří nemají ani ponětí, co to slovo znamená.

	Ti dva nenosili snubní prstýnky, takže jsem si nebyla jistá, jaký je přesně jejich vztah. Každopádně byl důvěrný. Vždycky se na sebe dívali, jako by spolu zrovna byli v posteli, anebo do ní po rychlém obědě zase mířili.

	Pokaždé, když přišli, udělali totéž. Muž se posadil proti ní, položil si lokty na stůl a obrátil dlaně vzhůru. Ona chvíli počkala, než taky položila předloktí na stůl s dlaněmi otočenými vzhůru, jen pár centimetrů od jeho, ale jako by si dávali pozor, aby se jejich prsty nedotýkaly. Nechali tak ruce jen pár vteřin, než to začalo působit směšně, nebo než si toho všiml ještě někdo jiný než já. Pak se jejich prsty propletly. On jí zlíbal jejich bříška, od palce až po malíček, zatímco držel její ruku ve své. Vždycky postupoval zleva doprava. Ona se usmála. Tohle všechno proběhlo velice rychle, než se natáhli po jídelním lístku. Když jsem je pozorovala, nebo se snažila je pozorovat tak, aby to nebylo nápadné, probouzela se ve mně hluboká, důvěrně známá touha. Cítila jsem to, co ta žena, jako by jeho ruce laskaly moje prsty, moje předloktí, moje zápěstí.

	V mém životě žádná taková touha neexistovala. Něžnosti jsem neznala. Ani dychtivost. Můj exmanžel Scott dokázal být laskavý a něžný, když byl střízlivý, jenže ke konci už ho alkohol držel pod krkem, a nic takového v něm nezbylo. Když zemřel, brečela jsem bolestí nad tím, jaký byl, i nad bolestí, kterou mi způsobil, ale nechyběl mi. Ani trošku. Něco ve mně pomalu odumíralo, až to zemřelo docela, a teď už to bylo pět let, kdy jsem měla naposledy sex. Pět let. Vždycky jsem na tenhle neplánovaný celibát myslela jako na starého psa, který nemá na výběr, prostě mi musí chodit za patami. Pětlet běhal za mnou s vyplazeným jazykem a škobrtal o vlastní nohy. Když jsem si zkoušela šaty, Pětlet ležel na podlaze šatny a jeho svítící oči se vysmívaly mé snaze vypadat v novém úboru přitažlivější. Pětlet si taky lehal pod stůl na každém rande, na které jsem si vyšla, a spokojeně tam pospával.

	Žádná z těch schůzek pro mě neskončila vztahem, který by někam vedl. Ve svých pětatřiceti jsem začala věřit tomu, že se „to“ už nikdy nestane. To: aby mě někdo chtěl, toužil po mně, jako tenhle muž touží po té ženě. Jenže pro mě to bylo něco jako cizí film v jazyce, který jsem se nikdy nenaučila, s titulky, které se mi rozmazávaly před očima.

	„Třetí rande,“ zamumlal můj šéf. Překvapil mě tím. Stála jsem vedle Willa za pultem se zákusky a on leštil utěrkou sklenice. Všiml si, že se dívám na ty dva. A já si zase všimla jeho předloktí, tak jako vždycky. Will nosil kostkovanou košili s rukávy vyhrnutými k loktům. Předloktí měl svalnatá a pokrytá sluncem vybělenými chloupky. Byli jsme jen kamarádi, ale čas od času mě zarazila jeho mužná přitažlivost, podtržená tím, že si ji vůbec neuvědomoval.

	„Nebo pátý, co myslíš? Jak dlouho ženy čekají, než se vyspí s chlapem se kterým randí?“

	„To nevím.“

	Will protočil svoje temně modré oči. Moje skuhrání o nedostatku vhodných chlapů už ho nejspíš nebavilo poslouchat.

	„Tihle vypadají, že to dělali hned na prvním,“ prohodila jsem a podívala se zase na dvojici. „Jsou do sebe zbláznění.“

	„Dávám jim půl roku,“ prohlásil Will.

	„Cyniku,“ odsekla jsem a zavrtěla hlavou.

	Dělali jsme to často, probírali jsme imaginární vztahy mezi našimi zákazníky. Byla to taková roztomilá hra, která nám pomáhala ukrátit si čas v práci.

	„Hele, podívej se tamhle. Vidíš toho starouše, jak se dělí o talíř mušlí s tou mladou ženskou?“ ukázal Will nenápadně bradou na jinou dvojici. Zaklonila jsem krk a snažila se nezírat tak, aby to bylo moc nápadné, a upřela pohled na starého muže a mladou dívku.

	„Vsadím se, že je to dcera jeho nejlepšího kamaráda,“ prohlásil Will a ztišil hlas. „Konečně dostudovala a stojí o místo v jeho právnický firmě. Už je plnoletá, takže to s ní klidně může dotáhnout dál.“

	„Fuj. Co když je to prostě jeho dcera?“

	Will pokrčil rameny.

	Rozhlédla jsem se po místnosti, která byla na úterní odpoledne překvapivě plná. Ukázala jsem k jiné dvojici, která v rohu právě dojídala. „Vidíš tamty dva?“

	„Jo.“

	„Podle mě se chtějí rozejít.“ Will se na mě podíval, jako by mi chtěl naznačit, že to už zacházím moc daleko do říše fantazie. „Skoro vůbec se na sebe nedívají, a dezert si objednal jen on. Přinesla jsem jim dvě lžičky, ale ani jí nenabídl, aby ochutnala. To je špatný znamení.“

	„To je vždycky špatný znamení,“ souhlasil Will a mrknul na mě. „Muži se o zákusek vždycky dělí.“ Musela jsem se usmát. „Hele, mohla bys ty skleničky doleštit za mě? Musím vyzvednout Tracinu. Zase se jí rozbilo auto.“ Tracina byla večerní servírka, se kterou Will už asi rok chodil. Začal si s ní potom, co pozval na rande mě, ale nikam nevedlo. Zpočátku mi lichotilo, že o mě stojí, ale nechtěla jsem to dotáhnout dál. Potřebovala jsem spíš kamaráda, a hlavně jsem nepotřebovala randit s vlastním šéfem. A brzo jsme vklouzli tak hluboko do kamarádské zóny, že mi dalo menší práci udržovat všechno na platonické úrovni, navzdory tomu, že mě Will přitahoval... až na ty zvláštní chvíle, kdy jsem ho zahlédla pozdě večer vzadu v kanceláři, jak tam sedí nad papíry s vyhrnutými rukávy, rozepnutým knoflíkem pod krkem, a projíždí si nepřítomně rukou vlasy v odstínu pepř a sůl. Rychle jsem si tu vzpomínku vyhnala z hlavy.

	Takže chodil s Tracinou. Jednou jsem mu vyčetla, že ji přijal, jen aby ji mohl sbalit.

	„No a co?“ opáčil. „To je jedna z mála výhod, když je člověk šéf.“

	Když jsem doleštila sklenice, vytiskla jsem účtenku pro svou oblíbenou dvojici a vydala se s ní pomalu k jejich stolu. V tu chvíli jsem si poprvé všimla ženina náramku, silného zlatého řetězu ozdobeného malými zlatými přívěsky.

	Byl tak zvláštní, světle žlutý s matným povrchem. Na přívěscích byly římské číslice a nějaká slova, která jsem nedokázala přečíst. Na náramku viselo těch přívěsků asi dvanáct. Zdálo se, že i jejího partnera ten šperk uchvátil. Přejel prsty po mincích stejným způsobem, jako by jí laskal zápěstí a předloktí. Jeho dotek byl pevný a majetnický, až se mi z toho sevřelo hrdlo a v břiše se rozlilo horko. Pětlet.

	„Prosím,“ podala jsem mu účet a můj hlas o oktávu povyskočil. Položila jsem lístek na stůl tam, kde nebyly jejich ruce. Ti dva vypadali, jako by je můj příchod překvapil.

	„Ach. Díky!“ ozvala se žena.

	„Bylo všechno v pořádku?“ zeptala jsem se. Proč před nimi cítím takový ostych?

	„Výtečné jako vždycky,“ ujistila mě.

	„Vynikající,“ potvrdil muž a vytáhl peněženku.

	„Počkej, nech to na mě. Ty platíš pořád.“ Žena se naklonila vedle a vylovila z kabelky svoji peněženku. Podala mi kreditní kartu. Když se pohybovala, náramek jí zacinkal. „Prosím, má milá.“ Jsme stejně staré, a říká mi „má milá“? Jenže s jejím sebevědomím jí prošlo všechno. Když jsem si brala kartu, připadalo mi, jako by se jí v očích něco mihlo. Že by si všimla mé zaprané pracovní košile? Té, kterou jsem nosila, protože se její odstín podobal odstínu jídla, které na ní vždycky skončilo? Najednou jsem si začala palčivě uvědomovat svoje nedostatky. Třeba že nejsem namalovaná. A panebože, moje boty - hnědé a s rovnou podrážkou. A bez punčoch. Měla jsem v botách jen ponožky ke kotníkům, no věřili byste tomu? Co se to se mnou stalo? Kdy jsem se tak předčasně změnila v cuchtu středního věku?

	Tváře mi hořely, když jsem se od nich odvrátila a zastrčila kartu do kapsy zástěry. Zamířila jsem rovnou do koupelny, kde jsem si opláchla obličej studenou vodou. Uhladila jsem si zástěru a zadívala se do zrcadla. Nosím hnědou košili, protože je to pohodlné. Nemůžu chodit v koktejlkách. Jsem servírka. A pokud jde o moje vlasy v culíku, to je předpis. Vlasy musejí být stažené. I když bych si je mohla učesat tak, aby byly hladké, a stáhnout je jen volně sponou, místo abych si je těsně omotala gumičkou jako svazek chřestu. Moje boty hovořily o ženě, která vůbec nemyslí na to, jak vypadají její nohy - i když jsem už mockrát slyšela, že ty moje vypadají báječně. A profesionální manikúru jsem si dopřála naposledy před svatbou. Jenže to je jen plýtvání penězi. Ale stejně... jak jsem mohla skončit takhle? Prostě jsem o sebe úplně přestala dbát. Pětlet ležel pod umývadlem a tvářil se unaveně.

	Vrátila jsem k jejich stolu s kartou a účtenkou a vyhýbala se očnímu kontaktu s ním i s ní.

	„Pracujete tady dlouho?“ zeptal se mě muž, zatímco jeho partnerka podepisovala transakci.

	„Asi čtyři roky.“

	„Jste vážně šikovná.“

	„Děkuju.“ Cítila jsem, jak mi tváře polévá horko.

	„Tak zase příští týden,“ prohodila žena. „Tohle staré místo prostě miluju.“

	„Ta restaurace zažila už lepší časy.“

	„Pro nás je dokonalá,“ prohlásila žena, podala mi podepsanou účtenku a mrkla na svého muže.

	Zadívala jsem se na její podpis. Čekala jsem nějaké exotické, květnaté jméno. Pauline Davisová působilo obyčejně a všedně. Jako by mě to na chvíli uklidnilo.

	Dívala jsem se za nimi, jak procházejí mezi stolky a jdou ven z restaurace, kde se políbili. A rozdělili. Když žena procházela kolem výlohy, podívala se na mě a zamávala. Musela jsem vypadat jako nána, když jsem tam tak stála a zírala za nimi. Ochable jsem jí přes zaprášené sklo mávnutí oplatila.

	Z transu mě vytrhla postarší žena, která seděla vedle u stolu. „Té paní tady něco upadlo,“ upozornila mě a ukázala pod stůl.

	Sehnula jsem se a vylovila malý vínový zápisník. Vypadal ohmataně a jeho desky byly měkké na dotek, jako by byly z kůže. Na přední straně měly vyražené iniciály P. D. obtažené zlatou, stejnou, jaká lemovala stránky uvnitř. Nesměle jsem zápisník otevřela na první stránce, jestli tam nebude Paulinina adresa nebo telefonní číslo, a moje oči náhle upoutaly popsané řádky. ...jeho rty na mých... nikdy jsem se necítila tak živá... pronikl do mě jako žhnoucí blesk... přicházel ve vlnách, které mě houpaly... ohnul mě přes...

	Rychle jsem zápisník zaklapla.

	„Možná ji ještě dohoníte,“ poznamenala zákaznice, která pomalu přežvykovala croissant. Všimla jsem si, že jí chybí přední zub.

	„Už je asi pozdě,“ odpověděla jsem. „Já... nechám jí to tady. Chodí sem často.“

	Žena pokrčila rameny a ukousla si další sousto. Zastrčila jsem zápisník do své číšnické zástěry a cítila, jak mi po páteři přebíhá mrazení. Po zbytek směny, než dorazila Tracina ve svém obvyklém žvýkačkovém oparu, s afro kudrlinkami, které jí unikaly z ohonu, mi ta věc v kapse připadala jako živý tvor. Poprvé v životě se mi New Orleans za soumraku nezdál tak osamělý.
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	Cestou domů jsem počítala roky. Bylo to šest let, co jsme se sem se Scottem přestěhovali z Detroitu, abychom začali znovu. Bydlení tu bylo levné a Scott právě ztratil poslední místo, na jakém se ještě mohl udržet, jako prodejce aut. Oba jsme mysleli, že začít nový život ve městě, které se právě stavělo na nohy po hurikánu, by mohlo postavit na nohy i naše manželství.

	Našli jsme si hezký modrý domek v Dauphine Street ve čtvrti Marigny, kde bydleli i jiní mladí lidé. Já měla štěstí a našla si práci jako asistentka veterináře v ordinaci v Metaire. Jenže Scott se nechal vyhodit z několika míst po sobě, a pak vzdal i ty dva roky střízlivosti. Začal zase pít, nejdřív po večerech, pak už to byly dvoutýdenní tahy v celku. Když mě podruhé po dvou letech uhodil, věděla jsem, že je konec. Najednou jsem cítila, kolik úsilí ho stálo, aby na mě celé ty dva roky od chvíle, kdy mi dal poprvé opilý pěstí do obličeje, nevztáhl ruku. Odstěhovala jsem se od něj o pár ulic dál do jednopokojového bytu, prvního a jediného, který jsem si byla prohlédnout.

	Jednou večer, o pár měsíců později, mi Scott zavolal, jestli se můžeme sejít v Café Rose, aby se mi omluvil za své chování, a já souhlasila. Tvrdil mi, že přestal pít, a tentokrát už navždycky. Jenže jeho omluvy zněly prázdně a jeho chování bylo pořád popudlivé a agresivní. Ke konci jídla jsem už měla v očích slzy, zatímco on stál nade mnou a syčel poslední „omluvy“ na mou sklopenou hlavu.

	„Myslím to vážně. Já vím, že to tak nezní, ale Cassie, opravdu toho lituju. Den za dnem musím žít s tím, co jsem ti udělal. Nevím, co mám udělat, abys mi to odpustila!“ vyhrkl a pak vyrazil z restaurace.

	Samozřejmě, že placení nechal na mně.

	Když jsem odcházela, všimla jsem si inzerátu, že hledají denní servírku. Už dlouho jsem myslela na to, že odejdu z místa na veterinární klinice. Měla jsem se tam starat o kočky a odpoledne věnčit psy, jenže zatoulaných chudáků po Katrině neubývalo, a tak jsem většinu pracovní doby vyholovala hubené nohy jinak zdravých zvířat, abych je připravila na utracení. Začala jsem svou každodenní práci nenávidět. Nenáviděla jsem, když jsem se musela dívat do těch smutných, unavených očí. Ten večer jsem v restauraci vyplnila žádost o přijetí do pracovního poměru.

	Bylo to ten večer, kdy silnici poblíž Parlange bičoval liják. Scott sjel s autem do False River a utopil se.

	Přemýšlela jsem nad tím, jestli to byla nehoda, nebo sebevražda, ale naštěstí se nad tím nezamýšleli v naší pojišťovně. Ten večer byl koneckonců střízlivý. A protože svodidla byla v tom úseku zrezivělá, dostala jsem i odškodnění od státu. Jenže co tam Scott dělal? To bylo přesně v jeho stylu, takhle velkolepě odejít ze života, aby na mě naložil břemeno viny. Nebyla jsem ráda, že umřel. Ale nebyla jsem ani smutná. Dostala jsem se do toho stavu otupělé prázdnoty, ve kterém jsem zůstala dodnes.

	Dva dny poté, kdy jsem se vrátila z jeho pohřbu v Ann Arbor - kde jsem seděla sama, protože Scottova rodina kladla jeho smrt za vinu mně - mi zavolal Will. Jeho hlas mě v první chvíli zaskočil - tolik se podobal Scottovu, ale bez špatné opilecké artikulace.

	„Mluvím s Cassií Robichaudovou?“

	„Ano, ovšem. Kdo volá?“

	„Jmenuju se Will Foret. Majitel Café Rose. Minulý týden jste nám tady nechala váš životopis. Hledáme někoho, kdo by mohl hned začít, na denní směny. Vím, že nemáte moc zkušeností, ale udělala jste na mě dobrý dojem, když jsme se tuhle viděli, a -“

	Dobrý dojem?

	„Kdy jsme se viděli?“

	„Když jste tu, ehm, nechala váš životopis.“

	„Samozřejmě, už si vzpomínám. Promiňte. Dobře, ano, můžu nastoupit ve čtvrtek.“

	„Čtvrtek je prima. Tak v půl jedenácté, ano? Ukážu vám, co a jak.“

	O osmačtyřicet hodin později jsem si třásla s Willem pravicí a nechápala, jak jsem na něj mohla zapomenout - to bylo tím, v jakém stavu jsem ten večer byla. Žertovali jsme o tom („Takže já z vás byl v rauši, a vy si mě vůbec nepamatujete?!“). Jenže po té hádce se Scottem mě zahalovala taková mlha, že bych mohla mluvit s Bradem Pittem, a nepamatovala bych si vůbec nic. Ale při tom druhém setkání s Willem už mě jeho nenápadná, skromná atraktivita zasáhla naplno.

	Will mi netvrdil, že si tady vydělám bůhvíjaké peníze - Café Rose leží trochu moc na sever od nejoblíbenějších turistických míst, a nemá otevřeno do rána. Zmínil se o tom, že by chtěl podnik rozšířit, ale to byla hudba daleké budoucnosti.

	„Sem se chodí najíst a posedět hlavně místní. Tim a kluci z Michaelova krámku pro cyklisty. Muzikanti. Někdy je najdete spát u vchodu, protože hrajou na ulici celou noc. Místní týpky, co tady prosedí hodiny. Ale všichni pijou hodně kafe.“

	„To zní dobře.“

	Pracovní instrukce spočívaly v nepříliš nadšené exkurzi po podniku, kde mi ukazoval, kam se co ukládá nebo jak se obsluhuje myčka a mlýnek na kávu.

	„Podle městský vyhlášky musíte mít vlasy stažený dozadu. Já jinak žádný zvláštní požadavky nemám. Nechodíme tady v uniformě, ale kolem oběda je tady frmol, takže je dobrý nosit něco praktickýho.“

	„Praktičnost je má druhá přirozenost,“ prohlásila jsem.

	„Mám v plánu to tady zrenovovat,“ dodal, když si všiml, že si prohlížím odštípnutou dlaždici na podlaze, a pak rozviklaný stropní větrák. Tohle místo bylo ošuntělé, ale domácké, a z mého bytu na rohu Chartres Street a Mandeville Street to bylo jen deset minut pěšky. Will mi vysvětlil, že pojmenoval Café Rose po Rose Nicaudové, bývalé otrokyni, která prodávala z vozíku na ulicích New Orleansu vlastní značku kávy. Tvrdil, že je z matčiny strany jejím vzdáleným příbuzným.

	„Měla byste vidět fotky z našich rodinných sešlostí. Je to jako snímek ze schůze OSN. Žádná barva pleti nechybí. Takže... co? Berete to?“

	Dychtivě jsem přikývla a Will mi potřásl rukou.

	Od té doby se můj život odehrával v hranicích čtvrti Marigny. Někdy jsem si šla do Tremé poslechnout Angelu Rejeanovou, jednu Tracinu kamarádku, která pracuje v baru s živou hudbou Maison. Nebo jsem bloumala po antikvariátech a secondhandech v Magazine. Ale kromě toho jsem se nikam jinam ani nedostala. Úplně jsem taky přestala chodit do Muzea výtvarného umění nebo do parku Audubon. Asi to zní divně, ale žila jsem v tomhle městě tak dlouho, a ještě nikdy jsem neviděla jezero ani řeku.

	Truchlila jsem. Vážně. Koneckonců Scott byl první a jediný muž v mém životě. Záchvaty pláče mě přepadaly na těch nejpodivnějších místech, třeba když jsem jela autobusem nebo si čistila zuby. A pokaždé, když jsem se probudila v temné ložnici z dlouhého spánku. Ale netruchlila jsem jen pro Scotta. Byla jsem smutná z toho, že jsem promarnila skoro patnáct let života tím, že jsem poslouchala jeho neustálé stížnosti a shazování. To mi zůstalo. Nevěděla jsem, jak mám umlčet ten kritický hlas v hlavě, který i po Scottově odchodu dál jízlivě komentoval moje nedostatky a zveličoval moje chyby. Proč nechodíš někam cvičit? Kdo by stál o pětatřicetiletou ženskou? Pořád se jen koukáš na televizi. Mohla bys vypadat líp, kdyby ses trochu snažila. Pětlet.

	Ponořila jsem se do práce. Ta mi vyhovovala. Podávali jsme snídaně, nic složitého: vejce na všechny způsoby, párky, topinky, ovoce, jogurt, koláče a croissanty. Ani obědy nebyly nijak důmyslné: polévky a sendviče, někdy jídlo jako boullabaise, dušené maso nebo rizoto, když Dell přišla brzo a měla chuť se do toho dát. Byla lepší kuchařka než servírka, ale nevydržela celý den jenom v kuchyni.

	Pracovala jsem čtyři dny v týdnu od devíti do čtyř. Někdy jsem zůstávala déle, když jsem se zdržela s jídlem nebo s Willem. Když měla Tracina zpoždění, prostírala jsem její stoly za ni. Nestěžovala jsem si. Byla jsem ráda, že mám pořád co dělat.

	Za večerní směny bych si vydělala víc, ale mě denní bavily. Měla jsem ráda pohled na to, jak slunce dopadá na stoly venku na zahrádce. Ráda jsem doplňovala pečivo do skleněné vitríny, zatímco se vařila káva a bublala polévka. Ráda jsem si dávala na čas, když jsem kasírovala a počítala peníze na některém ze stolů u skleněných výkladů. Ale při cestě domů na mě vždycky doléhala osamělost.

	Můj život měl teď stejnoměrný, spolehlivý rytmus: práce, domů, čtení, spánek. Práce, domů, čtení, spánek. Práce, kino, domů, spánek. Vymanit se z toho nepotřebovalo zrovna nadlidské schopnosti, ale nějak jsem to nedokázala změnit.

	Pořád jsem si myslela, že po čase začnu zase žít, zase chodit na rande. Že jednou přijde ten kouzelný den, kdy vlak rutiny vykolejí a já se zase vrátím mezi lidi do světa. Jako kdyby někdo otočil vypínačem. Napadlo mě, že bych mohla začít chodit do školy. Dodělat si vysokou. Jenže na to jsem se cítila moc otupělá. Řítila jsem se ke střednímu věku a nešlapala vůbec na brzdy. A moje tlustá žlutohnědá kočka Dixie, bývalá tulačka, stárla se mnou.

	„Říkáš, že je tlustá, jako by si za to mohla sama,“ vyčítal mi vždycky Scott. „Ale nepřišla k nám takhle. Tos z ní udělala ty.“

	Na Scotta Dixiino neustálé kňučení a vyžadování potravy nepůsobilo, ale já jí podlehla vždycky, a zase a znova. Neměla jsem žádnou vůli, nejspíš proto jsem taky se Scottem zůstala tak dlouho. Trvalo mi, než mi došlo, že já za jeho pití nemůžu, ale nemůžu mu v něm ani zabránit. Ale stejně ve mně pořád přetrvával pocit, že jsem ho mohla zachránit, jen kdybych se trochu víc snažila.

	Možná kdybychom měli to dítě, jak chtěl. Nikdy jsem se mu nepřiznala, že se mi po tom zjištění, že nemůžu mít děti, vlastně ulevilo. Mohli jsme zkusit umělé oplodnění, ale to na nás bylo moc drahé, a Scott naštěstí nebyl přívržencem adopcí. Já nikdy nechtěla být matkou, to bylo prostě nezpochybnitelné. Ale stejně jsem pořád doufala, že najdu nějaký smysl života, nějak zaplním ten prostor, v němž touha po dítěti odjakživa chyběla.
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	Pár měsíců poté, co jsem začala pracovat v Café Rose, a ještě předtím, než mu srdce ukradla Tracina, mi Will naznačil, že by mohl dostat lístky na jednu populární kapelu na jazzovém festivalu. Nejdřív jsem si myslela, že mi chce vyprávět o své přítelkyni, se kterou tam půjde, ale jak se ukázalo, chtěl jít se mnou. Jeho pozvání ve mně probudilo závan paniky.

	„Takže... ty mě zveš na rande?“

	„Ehm... jo.“ Už zase ten pohled: jako by se mu v očích mihla bolest. „Přesně tak, Cassie. No tak. Aspoň máš příležitost oblíknout si pěkný šaty. Nikdy jsem tě v žádných neviděl, když o tom tak uvažuju.“

	Tehdy jsem věděla, že bych to měla utnout. Nemohla jsem jít na rande. Ne s ním. S mým šéfem. Rozhodně jsem nechtěla přijít o práci, kterou jsem měla vážně ráda, kvůli muži, který by jistě poznal - kdyby se mnou byl delší dobu jak jsem hloupá. S mužem, který vysoko převyšuje mou ligu. Byla jsem ochromená strachem a vyhlídkou na to, že bych s ním měla být sama, mimo rámec našeho pracovního vztahu.

	„Neviděls mě v šatech, protože žádný nemám,“ prohlásila jsem.

	Což nebyla pravda. Jen jsem si neuměla představit, že bych si je na sebe vzala. Will chvíli mlčel a otíral si ruce do zástěry.

	„No, to nic,“ pronesl potom. „Určitě se najde někdo, kdo by na ten koncert chtěl jít.“

	„Wille, poslouchej. Byla jsem tak dlouho vdaná za takovou trosku, že jsem teď asi... vztahově nepoužitelná,“ prohlásila jsem rozpačitě. Připadala jsem si jako psycholožka v nočním rozhlasovém pořadu.

	„To je milej způsob, jak říct: ,To není kvůli tobě, to je kvůli mně.‘“

	„Vždyť jo. Je to kvůli mně. Vážně.“

	Položila jsem mu dlaň na předloktí.

	„Tak asi pozvu příští hezkou holku, kterou přijmu do práce,“ zažertoval.

	A udělal to. Pozval na rande úžasnou Tracinu z Texarkany, s jižanským přízvukem a nekonečnýma nohama. Pečovala o mladšího brášku s autismem, kterého hrozně milovala, a měla víc kovbojských bot, než může jeden člověk potřebovat. Nastoupila na večerní směny. Ke mně se vždycky chovala trochu chladně, ale vycházely jsme spolu docela dobře a Will s ní byl zřejmě šťastný. Když jsem se s ním večer loučila, ještě to zdvojnásobovalo můj pocit osamělosti, protože jsem věděla, že nejspíš stráví noc u Traciny, ne v bytě v patře nad restaurací. Ne že bych žárlila. Jak bych taky mohla? Tracina byla přesně ten druh dívky, jakou Will potřeboval - zábavná, chytrá, sexy. Měla dokonale tónovanou kakaovou pleť. Svoje afro kudrny si někdy nechávala rozpuštěné a připomínaly pak chuchvalec cukrové vaty. Někdy si je zkušeně zaplétala do copánků. Byla atraktivní. Společenská. Živá. Dokázala všude zapadnout. Kdežto já ne.

	 

	[image: Image]

	 

	Ten večer jsem se zápisníkem ještě v kapse sledovala Tracinu, jak prostírá na večeře. To bylo poprvé, kdy jsem sama sobě přiznala, že na ni opravdu trochu žárlím. Ne proto, že má Willa. Žárlila jsem, že se tak nenuceně a ladně pohybuje po místnosti. Některé ženy mají tuhle schopnost ponořit se přímo do života - a přitom pořád vypadat dobře. Nejsou pozorovatelky. Jsou přímo ve středu dění. Jsou... živé. Will ji pozval na rande a ona odpověděla: „To bych moc ráda.“ Žádné zdráhání, váhání, jen velké vykulené oči.

	Vzpomněla jsem si na zápisník, ta slova, která jsem v něm zahlédla, na muže, který hladil své partnerce zápěstí a líbal ji na prsty. Jak přejížděl po jejím náramku, s jakou naléhavostí! Kéž by nějaký muž cítil něco takového i ke mně. Představila jsem si svoje ruce zabořené v hustých vlasech, záda přitisknutá na stěnu kuchyně, sukni vyhrnutou. Počkat. Paulinin muž má kratinké vlasy. To nejsou jeho. Představila jsem si Willovy vlasy, Willova ústa...

	„Pěťák za to, na co zrovna myslíš,“ ozval se vedle mě Will a přerušil tak moje denní snění.

	„To bys musel vysolit mnohem víc,“ odpověděla jsem. Uvědomovala jsem si, že mi tváře hoří. Kde se to ve mně vzalo? Už mám po směně. Měla bych jít domů.

	„Jaký bylo dneska spropitný?“

	„Není to špatný. Už musím běžet. A hele, Wille - je mi jedno, že s ní spíš, stejně Tracině řekni, ať na konci směny doplní cukřenky na stolech. Až přijdu na ranní, chci je mít připravený.“

	„Ano, šéfe,“ zasalutoval mi. Když jsem zamířila ke dveřím, zavolal na mě: „Večer něco máš?“

	Koukat na televizi. Vynést koše s recyklovaným odpadem. Co ještě?

	„Jo, dneska si užiju,“ přikývla jsem.

	„Měla bys trávit čas s chlapem, ne s kočkou, Cassie. Jsi báječná ženská, víš.“

	„Báječná? Nevěřím tomu, žes to o mně zrovna řek, Wille. Víš, tohle se říká ženským, co už jsou za zenitem. Co už se to chystají ve světě romantiky zabalit. Jsi báječná ženská, ale...“

	„Ale nic. Měla bys už zvednout kotvy,“ ukázal mi bradou ke dveřím.

	„Přesně to mám v úmyslu,“ odsekla jsem, vycouvala z restaurace a málem se nechala přejet cyklistou, který se řítil kolem.

	„Cassie! Ježíši!“ Will se vyřítil za mnou.

	„Vidíš? To se mi stává pokaždý, když odcházím z práce. Vždycky mě to porazí,“ odpověděla jsem a snažila se smíchem uklidnit svoje pádící srdce.

	Will zavrtěl hlavou, když jsem se k němu otočila zády a vydala se Francouzskou čtvrtí k domovu. Cítila jsem, že Will stojí na chodníku a dívá se za mnou, ale byla jsem moc unavená, než abych se za ním otáčela.
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	Je možné cítit se zároveň mladá i stará? Byla jsem unavená do morku kostí a domů jsem se stěží vlekla. Ráda jsem si prohlížela malé upravené domky v sousedství, které se lepily jeden na druhý, některé natřené tolika vrstvami barev, obklopené tolika tepaným kováním a vybavené tolika malovanými okenicemi, že vypadaly jako stárnoucí herečky v kostýmech a líčidlech. Můj byt byl v horním poschodí dvoupatrového štukovaného činžáku na rohu Chartres Street a Mandeville Street. Měl světle zelenou omítku, oblé výklenky a tmavě zelené okenice. Měla jsem byt až nahoře a ve svých pětatřiceti žila jako studentka: jedna ložnice plus obývák s kuchyňským koutem, kartonové krabice, které sloužily jako knihovna a někdy i jako odkládací stolky, a rostoucí sbírka slánek a pepřenek. Ložnice byla v arkýři, s vysokým klenutým stropem a třemi střešními okny obrácenými na jih. Schodiště, které vedlo nahoru, bylo tak úzké, že skoro vylučovalo nábytek větších rozměrů. Všechno muselo být přenosné, skládací a sestavovací. Když jsem se blížila k domovu, zvedla jsem oči ke svým oknům a napadlo mě, že jednou budu moc stará, abych bydlela tam nahoře. Jestli se budu dál živit jako servírka a stát celé dny na nohou, ta doba už nebude tak vzdálená. Občas jsem se večer cítila tak unavená, že jsem se tam skoro nedokázala vyštrachat.

	Začala jsem si všímat toho, že jak mí sousedé stárnou, nestěhují se jinam, jen do nižších pater. Sestry Delmonteovy se přestěhovaly pár měsíců po tom, co se dvě z nich, Sally a Jeanette, přemístily do pečovatelského domu. Když vynášely věci z útulného dvoupokojového bytu, pomáhala jsem jim je nosit z prvního patra do přízemí. Mezi Annou a Bettinou byl desetiletý věkový rozdíl. Šedesátiletá Anna by určitě ještě pár let mohla schody zdolávat, ale Bettina ji přemluvila ke stěhování, když sama oslavila sedmdesátku. To Anna mi pověděla, že v tomhle domě kdysi žila jedna rodina, až v šedesátých letech to nechali přestavět na činžovní dům, kterému se začalo říkat Domov starých panen.

	„Vždycky tu bydlely ženy,“ vykládala mi. „Ne že byste vy byla stará panna, drahoušku. Vím, že svobodné ženy v jistém věku jsou na ten výraz dneska háklivé. Ale ne, že by na tom bylo něco špatného, být stará panna... pokud jste panna. Což vy docela jistě nejste.“

	„Jsem vdova, víte.“

	„Ano, ale mladá vdova. Máte ještě spoustu času se znova vdát a mít děti. Nebo se aspoň vdát,“ opravila se Anna a nazvedla obočí.

	Dala mi za mou námahu dolarovou bankovku. Už dávno jsem se tomu od nich přestala bránit. Věděla jsem, že ten dolar by stejně za pár hodin skončil osmkrát přeložený v mezírce pod mými dveřmi.

	„Jste poklad, Cassie.“

	To jsem. Ale jsem taky stará panna? Jednou jsem měla rande, asi před rokem, s Vincem, nejlepším kamarádem Willova mladšího bratra, štíhlým klukem v bokových džínsech, který zalapal po dechu, když jsem mu prozradila, že mi je třicet čtyři. Pak, aby zakryl svůj šok, se naklonil přes stůl a pošeptal mi, že má pro starší ženy „slabost“ - čímž myslel všechny od požehnaného věku třiceti let. Měla jsem mu přes ten jeho pitomoučký obličej vrazit facku, ale místo toho jsem se jen pořád dívala na hodinky. Neustále žvanil o nějaké ubohé kapele, ve které hrál, a jak tu mají mizerné víno a kolik zchátralých domů v New Orleansu hodlá koupit, protože teď je na to ta správná doba. Když mě vysadil u Domova starých panen, napadlo mě pozvat ho nahoru. Myslela jsem na to, jak na zadním sedadle leží Pětlet a pozoruje mě. Tak si s tím klukem trochu užij, Cassie. Proč ne? Co ti v tom vždycky zabrání? Ale když jsem ho viděla, jak plive žvýkačku z okna, usoudila jsem, že bych se před tímhle přerostlým dítětem stejně nedokázala ani svléknout.

	Tak už dost úvah o posledním rande, okřikla jsem se a svlékla si svůj úbor servírky. Potřebovala jsem ze sebe smýt pach restaurace. Ohlédla jsem se na stolek u dveří, kam jsem položila vínový zápisník. Co s ním chci dělat? Nějaká moje část dobře věděla, že bych ho neměla číst. Jenomže jsem tomu nedokázala odolat. Celou směnu jsem se ho dotýkala v kapse a říkala si: Až se dostaneš domů. Po večeři. Až se vykoupeš. Až se ráno probudíš. Nebo nikdy?

	Dixie se mi začala proplétat mezi nohama, aby mě upozornila, že ji mám nakrmit. Nad Chartres Street visel měsíc a cikády koncertovaly tak hlasitě, že to skoro přehlušovalo okolní provoz. Zadívala jsem se do zrcadla očima někoho, kdo mě vidí poprvé v životě. Ne že by moje tělo bylo tak hrozné. Bylo docela dobré - ani moc vysoké, ani moc hubené. Dlaně trochu moc velké, ale jinak jsem měla celkem vypracovanou postavu, možná od toho, že jsem celé dny pobíhala po restauraci. Líbil se mi tvar mého zadečku, byl pěkně kulatý, jenže je pravda, co se říká o tom, když se žena přehoupne přes třicítku: všechno už začínalo měknout. Podržela jsem si ňadra velikosti C v dlaních a trochu je nazdvihla. Tak. A nepředstavuj si Scotta, hlavně ne Scotta. Ale Willa taky ne. Ten patří Tracině, ne mně. Představila jsem si toho muže z restaurace, jak ke mně přichází zezadu a bere moje ňadra do rukou, trochu si mě předkloní, a pak... Tak dost, Cassie.

	Když Scott umřel, přestala jsem se depilovat tím příšerným brazilským voskem. Vždycky mě to trochu dráždilo, jako bych ze sebe zase zkoušela udělat malou holčičku. Nechala jsem svou ruku sklouznout tam dolů, k... Jak tomu má člověk říkat, když je sám? Vagina mi vždycky připadalo moc klinické. Číča je mužský výraz a pro mě má moc zvířecí podtext. Kunda? Ne. To je moc sprosté.

	Přejela jsem kolem toho dole prstem a překvapilo mě, že jsem mokrá. Jenže jsem v sobě nedokázala posbírat dost energie, nebo úsilí, abych s tím něco udělala.

	Byla jsem osamělá? Ano, byla. Ale taky jako bych sama v sobě uzavřela tam dole celé oblasti, zřejmě navždycky, jako když se zavírá továrna, v jedné hale za druhou zhasínají světla. Bylo mi teprve pětatřicet a nikdy jsem neměla pořádný, šílený, osvobozující, hříšný sex, o jakém se zřejmě psalo v tom zápisníku.

	Některé dny jsem si připadala, jako bych byla jen kostra potažená masem a kůží, která přestupuje v autobusech a taxících, chodí po restauraci, krmí lidi a uklízí po nich nádobí. Doma bylo moje tělo jen teplým pelíškem, na kterém mohla spát kočka. Jak se to stalo? Jak se můj život takhle rozsypal? Proč prostě neposbírám jeho kousky dohromady a nezvednu kotvy, jak mi radí Will?

	Další pohled do zrcadla: celé mé tělo působilo tak přístupně a něžně, ale zároveň jako by bylo zamčené. Vlezla jsem do vany a posadila se na dno. Pak jsem se zaklonila a na chvilku i s hlavou vklouzla pod hladinu. Pod vodou jsem slyšela, jak moje srdce tluče se smutnou ozvěnou. Tohle, pomyslela jsem si, je zvuk osamělosti.
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	Jen málokdy jsem pila, a už vůbec ne, když jsem byla sama, jenže tenhle večer jako by si říkal o skleničku vychlazeného bílého vína, vypitého v teplém županu. V lednici jsem měla krabici Chablis, i když tam byla už pár měsíců. Ale snad bude ještě k pití. Nalila jsem si plnou sklenici. Pak jsem se posadila na pohovku s kočkou a zápisníkem. Přejela jsem ukazováčkem zlaté iniciály P. D. Uvnitř byl ještě rámeček s celým jménem, Pauline Davisová, ale žádné kontakty. Na další stránce byl seznam nějakých kroků, sepsaný úhledným rukopisem, jeden krok za druhým, až do deseti.

	 

	Krok první: Podrobení 

	Krok druhý: Odvaha 

	Krok třetí: Důvěra 

	Krok čtvrtý: Velkorysost 

	Krok pátý: Nebojácnost 

	Krok šestý: Sebedůvěra 

	Krok sedmý: Zvědavost 

	Krok osmý: Kuráž 

	Krok devátý: Nevázanost 

	Krok desátý: Rozhodnutí

	 

	Panebože, co to mám v ruce? Co je to za seznam? Cítila jsem se zároveň rozpálená i jako by mě mrazilo. Jako bych odhalila nějaké nebezpečné, ale nádherné tajemství. Vstala jsem, abych zatáhla krajkové závěsy. Nebojácnost, Kuráž, Sebedůvěra, Nevázanost? Slova na mě vyskakovala ze stránky, rozmazávala se mi před očima. To Pauline podniká tyhle kroky? A pokud ano, k jakému číslu na seznamu se dostala? Posadila jsem se a přečetla si sloupec ještě jednou. Pak jsem otočila stránku, kde byl nadpis: „Fantazie Kroku jedna“. Nemohla jsem si pomoct. Začala jsem číst.

	 

	Nemůžu ti ani vypovědět, jak jsem byla vyděšená, jak jsem se bála, že ucouvnu, zruším to, uteču. Tohle dělám, viď? Když mě věci začnou přerůstat přes hlavu, zvlášť ty sexuální. Ale myslela jsem na to slovo, přijetí, a začala jsem se otevírat myšlence, že bych měla přijmout, přijmout pomoc od klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Jenže když tiše vešel do hotelového pokoje a zavřel za sebou dveře, věděla jsem, že to chci udělat...

	Cítila jsem, jak mi buší srdce, jako bych já byla ta žena v hotelovém pokoji, do něhož zrovna vstupuje cizinec...

	 

	Ten muž! Co mám říct? Matilda měla pravdu. Byl tak zatraceně sexy... šel ke mně pomalu jako kočka, a já couvala, až jsem narazila prohlubní pod koleny do postele. On mě položil s něžným tlakem na záda, vyhrnul mi sukni a roztáhl nohy. Přitáhla jsem si přes obličej polštář, zatímco on říkal: Jsi tak zatraceně nádherná. A pak mě přivedl k extázi, kterou tady nedokážu přesně popsat, ale pokusím se...

	Zavřela jsem zápisník. Nebylo správné, že jsem to četla. Bylo to tak syrové. Tohle není moje věc. Musím toho nechat.

	Ještě jeden krok. Pak toho nechám. A rozhodně ten záznamník odložím.

	Rozevřela jsem ho namátkou někde uprostřed a zabrala se do těch oslňujících dráždivých slov:

	Páni. Nejdřív to bylo prostě divné! Nechci lhát. A přece jsem měla zase ten pocit neuvěřitelného naplnění. Nevím, jak to jinak napsat. Jako bych to měla všechno v sobě. Jako bych už nemohla jít dál, a pak zjistila, že ještě můžu. Je mi jedno, jak nahlas jsem křičela. Jeho ruce byly všude na mém těle. Bylo to tak neuvěřitelné! Díkybohu, že Sídlo má tak silné zdi, nebo mi to aspoň tvrdili. Jinak by všichni věděli, co se děje v ostatních pokojích. Ale řeknu ti, že nejkrásnější pocity ve mně probouzel ten druhý muž, Olivier, který ležel pode mnou, ten rozkošný tmavovlasý cizinec s tetovanýma rukama, který mi sál mou...

	Rychle jsem zápisník zase zaklapla. Vážně, musím skončit. Tohle už je moc. Dva muži? Najednou? Podívala jsem se na nadpis na stránce. Krok pátý: Nebojácnost. Šokovalo mě, že jsem mezi nohama ucítila vlhko. Erotickou literaturu normálně nečtu, a když jsem občas náhodou někde narazila na pornografii, jen málokdy mě to vzrušilo. Ale tohle? Tady šlo o touhu. Chtěla jsem si to přečíst celé, ale ne. To nejde. Nechala jsem si zavřený zápisník na klíně.

	Nepřipadala mi jako tenhle typ, ta Pauline - s těmi nakrátko ostříhanými vlasy a vymydleným zjevem. Ale co vlastně znamená „tenhle typ“? Co já o tom vím, abych to posuzovala, jak daleko jsem se kdy s nějakým mužem dostala? Co nejriskantnějšího jsem podnikla? Neobratnou ruční stimulaci s jedním klukem na střední škole v setmělém kině, když jsme si se Scottem dávali „přestávku“. Občas jsem mu to dělala pusou. Možná ne moc dobře, a nikdy až do konce. Ze sexuálního hlediska jsem bolestně nezkušená. Dixie se svalila na záda do polohy, která mi najednou připadala dokonale obscénní.

	„Holka, ty si nejspíš na ulici užiješ mnohem víc než já v ložnici.“

	Musím ten zápisník odložit. Kdybych si v něm dál četla, bylo by to neodpustitelné narušení Paulinina soukromí. A sama sebe tím přivádím k nepříčetnosti. Vstala jsem a skoro rozzuřeně zastrčila zápisník do zásuvky pod telefonním stolkem. Po deseti minutách jsem ho přestěhovala do kapsy staré lyžařské bundy, kterou jsem si koupila v Michiganu a teď visela vzadu ve skříni. Pak jsem ho uložila do grilu pod plynovým sporákem. Ale co když ho tam omylem připálím?

	Rozhodla jsem se ho uložit do kabelky, abych ho zítra nezapomněla vzít do práce pro případ, že by se pro něj Pauline vrátila. Panebože, co když si bude myslet, že jsem ho četla? Ale jak jsem ho měla nečíst? Aspoň jsem ho nepřečetla celý, pomyslela jsem si, když jsem nakonec vytáhla zápisník z kabelky a odnesla ho do kufru auta.
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	Dva dny potom, když polední ruch trochu opadl, zacinkal nade dveřmi zvonek a vešla Pauline. Sevřel se mi žaludek, jako by mě přišla zatknout. Tentokrát ale nebyla se svým přítelem. Přišla se starší ženou, asi padesátnicí, možná i zachovalou šedesátnicí s vlnitými zrzavými vlasy a ve světle červené tunice. Když se šly posadit k prázdnému stolu u okna, obě se tvářily trochu zachmuřeně. Uhladila jsem si tričko a vydala se k nim. Snaž se na ni moc dlouze necivět. Snaž se chovat normálně, nenuceně. Nic nevíš, protože jsi ten zápisník nečetla.

	„Dobrý den. Dáte si pro začátek kávu?“ zeptala jsem se s rty staženými přes zuby. Srdce mi v hrudním koši prudce bušilo.

	„Ano, prosím,“ souhlasila Pauline, ale vyhýbala se pohledu na mě. Dívala se na tu starší zrzku. „Co ty?“

	„Já si dám zelený čaj. A doneste nám jídelní lístek, prosím,“ odpověděla žena s pohledem upřeným na Pauline.

	Zčervenala jsem studem. Ty dvě něco vědí. Vědí, že já něco vím.

	„S-samozřejmě,“ zakoktala jsem a obrátila se k odchodu.

	„Počkejte. Říkala jsem si...“

	Srdce mi vyskočilo do krku.

	„Ano?“ Otočila jsem se k ní. Ruce jsem si strčila hluboko do zástěry, ramena vytáhla k uším.

	Byla to Pauline, která mě zavolala. Působila ještě nervózněji než já. Zato její společnice se tvářila vyrovnaně a povzbudivě. Vycítila jsem nepatrné pokývnutí, kterým mladší ženu pobídla, aby pokračovala. Všimla jsem si, že i zrzka má na ruce stejný náramek z bílého zlata, se zavěšenými přívěsky s římskými číslicemi.

	„Nezapomněla jsem tady posledně něco? Malý zápisník. Asi velikosti ubrousku. Vínový. Byl na něm vyražený můj monogram, P. D. Nenašli jste ho náhodou?“ Hlas se jí chvěl a vypadala, že má na krajíčku pláč.

	Přejela jsem očima z ní na její klidnou průvodkyni. „Ehm, já nevím, ale zajdu se zeptat Dell,“ odpověděla jsem až moc ochotně. „Hned jsem zpátky.“

	Vydala jsem se strnule do kuchyně, zavřela za sebou dveře a zůstala stát zády opřená o chladnou, dlaždicemi obloženou zeď. Zadívala jsem se na starou černošku Dell, jak myje velký hrnec, ve kterém vařila svoje chilli. Kudrnaté vlasy měla už skoro bílé a zastřižené nakrátko, ale i tak přes ně vždycky nosila sítku a profesionální číšnickou uniformu. Osvítil mě nápad.

	„Dell! Musíš pro mě něco udělat.“

	„Nic takovýho nemusím, holka,“ odsekla mi svým trochu šišlavým tónem. „Co takhle slušný vychování?“

	„Tak jo. V rychlosti. Jsou tam dvě zákaznice. Jedna z nich tady minule něco zapomněla, notýsek, a já nechci, aby si myslela, že jsem ho četla. Protože jsem ho četla. Teda, ne všechno. Ale něco z toho jo. Jak jinak bych mohla vědět, čí to je? Jenže to je něco jako deník, a možná jsem z něj přečetla až moc. A bylo to hodně osobní. Hodně. A nechci, aby si ty dvě myslely, že jsem něco četla. Můžu jim říct, žes to našla ty? Prosím?“

	„Chceš, abych lhala.“

	„Ne, ne, lhaní obstarám sama.“

	„Holka, někdy vám mladejm ženskejm s těma vašima dramatama a vejmyslama vůbec nerozumím. Copak nemůžeš prostě říct, našla jsem to, tady to máte?“

	„Tentokrát ne. Vážně ne.“

	Stála jsem před Dell se sepjatýma rukama.

	„No tak jo,“ ustoupila konečně. „Jesli jim nebudu muset něco vykládat. Ježíš mě neved k tomu, abych byla lhářka.“

	„Dám ti pusu.“

	„To teda nedáš.“

	Běžela jsem ke své skříňce, vytáhla zápisník zpod hromádky špinavých triček a v duchu si poznamenala, že si to musím odnést domů na vyprání. Než jsem se dostala k jejich stolu, málem jsem nemohla popadnout dech. Obě ženy se ke mně obrátily s výrazem plným očekávání.

	„Tak! Zeptala jsem se kolegyně Dell, to je druhá číšnice, která tady někdy obsluhuje, jinak dělá v kuchyni...“ Dell se v tu chvíli vyklonila z lítaček, jako by chtěla legalizovat mou lež, a unaveně ženám zamávala. „A náhodou to našla,“ uzavřela jsem vítězoslavně a vytáhla zápisník z kapsy zástěry. „Je to ono, co –“ Než jsem stačila dokončit větu, Pauline mi notes vyškubla a zastrčila ho do kabelky.

	„Je to ono,“ potvrdila udýchaně. „A mockrát vám děkuju. Víš co, Matildo? Budu muset běžet. Je to škoda, ale vlastně dneska nemám čas na oběd. Nevadí?“

	„Nevadí. Zavolej mi později. Zato já umírám hlady,“ prohlásila Matilda a vstala, aby svou společnici objala na rozloučenou.

	Cítila jsem, jak Paulininým tělem probíhají vlny úlevy a roztrpčenosti. Měla svůj deník zpátky, ale tušila, že některá z jeho tajemství se dostala dál, k někomu dalšímu. Už se nemohla dočkat, až odejde. Rychlé objetí, a byla venku ze dveří.

	Matilda se posadila zpátky. Vypadala jako kočka, která se vyhřívá na sluníčku. Rozhlédla jsem se po restauraci. Byly asi tři hodiny, a touhle dobou tu bývá většinou skoro prázdno. Tak jako teď. Za chvíli mi bude končit směna.

	„Hned donesu ten zelený čaj,“ slíbila jsem jí. „Menu je tamhle na stěně.“

	„Díky, Cassie,“ oslovila mě, když jsem odcházela.

	Měla jsem pocit, jako bych dostala ránu do žaludku. Odkud zná moje jméno? Ale ne. Podepisuju se přece vždycky na účtenky. A Pauline sem chodí pravidelně. To bude ten důvod. Určitě.

	Zbytek směny uběhl bez dalších vzrušení. Matilda usrkávala čaj a dívala se z okna. Objednala si sendvič s vajíčkovým salátem a nakládanou zeleninou. Snědla z něj asi polovinu. Nemluvily jsme spolu, jen obvyklé zdvořilosti mezi servírkou a zákaznicí. Donesla jsem jí účtenku a ona mi nechala slušné spropitné.
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	Proto mě tak šokovalo, když jsem uviděla Matildu další den znovu. Přišla zase, když opadl polední ruch, tentokrát sama. Mávla na mě a ukázala na stůl. Přikývla jsem a uvědomila si, že se mi trochu třesou ruce, když jsem k ní vykročila. Proč jsem tak nervózní? I kdyby poznala, že jsem lhala, copak jsem provedla něco tak hrozného? Copak může normální člověk odolat, aby si nepřečetl zápisník, který se mu náhodou dostane do rukou? A navíc, kdyby se už někdo měl cítit poškozený, tak Pauline. Tahle žena s tím neměla nic společného.

	„Dobrý den, Cassie,“ pozdravila mě s přátelským úsměvem.

	Tentokrát jsem si ji líp prohlídla. Měla velké jasné oči, temně hnědé, a pleť skoro bez poskvrnky. Na obličeji měla jen světlý make-up, který přispíval k tomu, že vypadala mladší, než pravděpodobně byla: teď jsem usoudila, že jí bude spíš k šedesáti než k padesáti. Měla srdcovitý obličej, který se svažoval k ostré bradě, a byla opravdu výjimečně krásná, jak někdy bývají ženy s nezvyklými rysy. Přišla oblečená v černém, měla kalhoty, které dokonale obepínaly její štíhlou postavu, a pletenou černou halenku, svůdně překříženou na prsou. A ten zlatý náramek s přívěsky jí tentokrát svítil proti černé barvě rukávu.

	„Tak vás u nás zase vítám,“ usmála jsem se a položila před ni menu.

	„Dám si to, co včera.“

	„Takže zelený čaj a vajíčkový sendvič?“

	„Přesně tak.“

	Přinesla jsem čaj a sendvič, a později jí donesla další konvičku s horkou vodou, když mě o ni poprosila. Když jsem přišla sklidit ze stolu, pozvala mě, abych si k ní přisedla. Strnula jsem.

	„Jen na chviličku,“ přemlouvala mě a ukázala na židli naproti.

	„Musím pracovat,“ namítla jsem. Cítila jsem se trochu zahnaná do kouta. Viděla jsem, jak na nás Dell vykukuje skleněným oknem v kuchyňských dveřích za barem. Co když se mě ta žena bude vyptávat na Paulinin zápisník?

	„Willovi by jistě nevadilo, že se na chvíli posadíte,“ prohlásila Matilda. „A navíc tu teď máte skoro prázdno.“

	„Vy znáte Willa?“ Pomalu jsem vklouzla na protější židli.

	„Znám spoustu lidí, Cassie. Ale vás ne.“

	„No, já nejsem nijak zajímavá. Já jsem prostě já. Jen servírka... a to je všechno, vážně.“

	„Žádná žena není jenom servírka, nebo jenom učitelka, nebo jenom matka.“

	„A já jsem jen servírka. A asi taky vdova. Ale hlavně servírka.“

	„Vdova? To je mi líto. Ale vy nepocházíte z New Orleansu, že ne? Slyším ve vaší řeči slabý středozápadní přízvuk. Illinois?“

	„Skoro. Michigan. Přestěhovali jsme se před šesti lety. S manželem. Než zemřel. Ehm, pochopitelně. A odkud znáte Willa?“

	„Znala jsem jeho otce. Tomu to tady patřilo dřív - myslím, že zemřel tak před dvaceti lety. Tehdy jsem sem asi přestala chodit pravidelně. Ale moc se tady toho nezměnilo,“ rozhlédla se kolem.

	„Will říká, že to tady chce zrenovovat. Rozšířit do patra. Ale bude to drahé. Momentálně mají všechny podniky ve městě co dělat, aby se udržely otevřené.“

	„To je pravda.“

	Matilda sklopila pohled ke svým rukám a já se znovu zadívala na její náramek. Zdálo se mi, že jí na něm visí víc přívěsků než Pauline. Chtěla jsem jí ho pochválit, ale Matilda mě předešla.

	„Víte, Cassie, chci se vás na něco zeptat. Na ten zápisník, co... našla vaše kolegyně. Moje přítelkyně má trochu starosti, jestli ho někdo nečetl. Je to něco jako deník a jsou v něm hodně osobní věci. Myslíte, že ho ta Dell četla?“

	„Bože, to ne!“ vyhrkla jsem až moc přesvědčivě. „Dell není ten typ.“

	„Ten typ? Jak to myslíte?“

	„Jako že nestrká nos do cizích věcí. Záležitosti jiných lidí ji nezajímají. Jen tohle místo, Bible, a možná její vnoučata.“

	„Myslíte, že bych se Dell mohla zeptat? Abych zjistila, jestli to nečetla, nebo to někomu neukázala? Pro nás je to moc důležité.“

	Panebože! Proč jsme to s Dell líp nesecvičily? Jak Dell našla zápisník, a schovala ho k sobě do skříňky, až se přihlásí jeho právoplatný majitel? Protože mě nikdy nenapadlo, že mě kvůli tomu bude čekat výslech, tak proto. Myslela jsem, že vděčná majitelka vypadne z restaurace jako žíznivá čára a už ji tady nikdy neuvidíme. Jenže teď mě Matilda měla v hrsti.

	„Má teď hodně práce, ale můžu skočit dozadu a zeptat se ji -“

	„Ale to já tam klidně zajdu sama,“ prohlásila Matilda a vstala. „Jen tam na minutku strčím hlavu a -“

	„Počkejte!“

	Matilda se pomalu posadila. Nespouštěla ze mě oči.

	„Ten deník jsem našla já.“

	Její tvář se trochu uvolnila, ale neřekla nic. Jen spojila ruce na stole a naklonila se ke mně.

	Rozhlédla jsem se po prázdném Café Rose a pokračovala: „Omlouvám se, že jsem lhala. Nakoukla jsem do něj - chtěla jsem jen zjistit, jestli tam není jméno, nějaký kontakt nebo tak něco. Ale přísahám, můžete vyřídit Pauline, že jsem po první stránce přestala číst... nebo po druhé. Já... bylo mi trochu trapně. A nechtěla jsem ji vynervovat ještě víc, než už očividně byla. A tak jsem zalhala. Mrzí mě to. Připadám si jako idiot.“

	„To nemusíte. Kvůli Pauline vám děkuju, že jste jí zápisník vrátila. Chceme po vás jen jedno: abyste nikomu neřekla, co jste tam četla. Absolutně nikomu. Můžu vám věřit?“

	„Samozřejmě. To bych nikdy neudělala. Můžete být klidná.“

	„Cassie, vy nechápete, jak je to důležité. Musíte udržet tajemství.“ Vytáhla peněženku a podala mi dvacetidolarovku. „To je za oběd. Drobné si nechte.“

	„Děkuju.“

	Pak vytáhla vizitku a napsala na ni jméno. „Kdybyste měla nějaké otázky k tomu, co jste si tam přečetla, prosím, určitě mi zavolejte. Myslím to vážně. Jinak už sem nepřijdu. Ani Pauline. Ale na tomhle čísle mě seženete. Ve dne v noci.“

	„Ach. Děkuju.“ Podržela jsem vizitku opatrně v prstech, jako bych si myslela, že je radioaktivní. Matilda Greenová, stálo tam, a telefonní číslo. Na druhé straně byla nějaká zkratka, T.A.J.N.O.S.T.I., a tři věty: Žádné soudy. Žádná omezení. Žádný stud. „Vy jste něco jako, ehm, terapeutka?“

	„Dalo by se to tak říct. Pracuji s ženami, které dospěly v životě na křižovatku. Obvykle ve středním věku, ale není to pravidlo.“

	„Jako životní kouč?“

	„Něco takového. Spíš průvodce.“

	„Pracujete s Pauline?“

	„O svých klientkách nikdy nemluvím.“

	„Nejspíš by se mi takové rady taky hodily.“ Vážně jsem to řekla nahlas? „Jenže si to nemůžu dovolit.“ Ano, řekla.

	„Asi vás překvapí, že byste si to dovolit mohla, protože pracuju zdarma. Jde o to, že si klientky vybírám sama.“

	„Co znamenají ta písmena?“

	„T.A.J.N.O.S.T.I.? To je tajemství, má milá,“ prohodila a na rtech se jí objevil potutelný úsměv. „Ale pokud se zase uvidíme, povím vám to.“

	„Dobře.“

	„Byla bych ráda, kdybyste se mi zrovna vy ozvala. Myslím to vážně.“

	Věděla jsem, že se mi na tváři objevil můj nejskeptičtější výraz, se kterým jsem se podobala svému otci, když mi říkal, že nic v životě není zadarmo. A nic není fér.

	Matilda se postavila. Když se ke mně natáhla, aby mi potřásla rukou, její náramek se zatřpytil na slunci.

	„Cassie, bylo mi potěšením vás poznat. Mou vizitku máte. Díky, že jste ke mně byla upřímná.“

	„Nemáte zač. Díky, že si o mně nemyslíte... že jsem úplně pitomá.“

	Pustila mou ruku a mateřským pohybem se natáhla pro moji bradu. Slyšela jsem, jak o sebe její přívěsky cinkají. Byly tak blízko u mých uší.

	„Doufám, že se zase sejdeme.“

	Zvonek na dveřích oznámil její odchod. Věděla jsem, že pokud jí nezavolám, už ji nikdy neuvidím, a to pomyšlení ve mně probudilo nepochopitelný smutek. Opatrně jsem vložila její vizitku do kapsy zástěry.

	„Koukám, že máš novou kamarádku,“ poznamenal Will za barem. Rovnal zrovna minerálky do lednice.

	„A co je na tom špatnýho? Pár přátel by se mi šiklo.“

	„Ta ženská je trochu mimo. Je to nějaká vyznavačka černé magie nebo hippies, vegetariánka... něco na ten způsob. Táta se s ní znal.“

	„Jo, říkala mi o tom.“

	Will spustil dlouhou tirádu o tom, jak musí objednat víc nealko nápojů, protože lidi už dneska vůbec nepijí, a že musíme objednat další minerálky, a limonády, a taky cidery, a možná na ně nasadit vyšší marže. Ale já myslela na Paulinin zápisník, na ty dva muže, jednoho pod ní a jednoho nahoře. Nebo na to, jak jí její sexy přítel přejížděl prsty po předloktí, a jak ji vzal do náruče, když se před restaurací loučili - „Cassie!“

	„Co? Co je?“ Zavrtěla jsem hlavou. „Ježíši, tys mě vyděsil.“

	„Kam ses to zase zatoulala?“

	„Jak, kam? Nikam. Jsem pořád tady.“

	„Tak už jdi domů. Vypadáš unaveně.“

	„Nejsem unavená,“ namítla jsem. Byla to pravda. „Mám pocit, že jsem nikdy nebyla čilejší.“
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	Trvalo mi týden, než jsem Matildě zavolala. Týden, kdy bylo všechno při starém, chodila jsem pěšky do práce a zase domů, neholila si nohy, stahovala si vlasy do ohonu, krmila Dixii, zalévala květiny, objednávala si jídlo domů, myla nádobí a spala... a pak přišlo ráno a začalo to zase nanovo. Týden, kdy jsem vyhlížela z okna svého bytu ve třetím poschodí do soumraku v Marigny a uvědomovala si, že osamělost přehlušuje všechny ostatní moje pocity. Byla pro mě tím, čím je pro rybu voda.

	Kdybych měla přesně určit, co mě podnítilo k telefonátu Matildě, byl to asi pocit, že moje tělo už toho má dost. I když se moje mysl zdráhala, tělo prostě vzalo sluchátko telefonu v kuchyni v restauraci a vyťukalo číslo.

	„Haló, to je Matilda? Tady je Cassie Robichaudová z Café Rose.“

	Pětlet vztyčil uši.

	Matilda nevypadala vůbec překvapeně, že jí volám.

	Krátce jsme pohovořily o počasí a o práci, a pak jsem si domluvila schůzku na příští odpoledne v její kanceláři v Lower Garden District, na Třetí Avenue blízko Colisea.

	„Je to takový malý přízemní bílý domek vedle toho velkého sídla na rohu,“ vysvětlovala mi, jako by přesně věděla, jak na tom jsem. Vlastně jsem se vždycky vyhýbala turistickým místům, davům a vůbec lidem. Ale řekla jsem, že s tím nebudu mít problém. „Na brance je bzučák. Rezervujte si na to pár hodin. První konzultace je vždycky nejdelší.“

	Dell přišla do kuchyně zrovna ve chvíli, kdy jsem odtrhla adresu ze zadní strany sešitu s jídelním lístkem, na který jsem si ji napsala. Přísně se na mě zadívala přes obroučky svých brýlí na čtení.

	„No snad se tolik nestalo?“ zabrblala jsem.

	Jakou pomoc pro ženy to Matilda nabízí? Neměla jsem ponětí, ale jestli to skončí tak, že proti mně bude u stolu sedět vášnivý muž, tak to byla přesně ta pomoc, jakou potřebuju. Ale stejně jsem měla obavy. Cassie, vždyť vůbec nevíš, co je to za ženskou. Copak ti takhle není dobře? Nikoho nepotřebuješ. Jsi spokojená. Tohle mi tvrdil mozek, zatímco ho tělo okřikovalo, ať zmlkne. A tak to taky skončilo.

	V den naší schůzky jsem odešla z práce brzo, nečekala jsem na Willa ani na Tracinu. Jakmile se jídelna vyprázdnila, houkla jsem na Dell pozdrav na rozloučenou a zamířila do sprchy. Ze šatny jsem vytáhla bílé šaty s odhalenými rameny a zády. Koupila jsem si je na své třicáté narozeniny, ale Scott tehdy vůbec nepřišel domů, a od té doby jsem je už neoblékla. Po pěti letech na jihu moje pokožka získala tmavší odstín, a po čtyřech letech obsluhování na zahrádce restaurace jsem měla paže jako z pláže, takže mě samotnou překvapilo, jak dobře teď v těch šatech vypadám. Postavila jsem se před velké zrcadlo a přitiskla si ruce na břicho. Z čeho jsem tak nervózní? Protože vím, že chci do svého života pustit něco nového, vzrušení, možná i nebezpečí? Snažila jsem se vybavit si ty kroky z Paulinina zápisníku. Podrobení, Velkorysost, Nebojácnost, Kuráž. Nepamatovala jsem si všechny, ale když jsem nad nimi ten týden uvažovala, probouzelo to ve mně neskutečné napětí, které se rodilo v žaludku, takže ten telefonát byl spíš záležitost nutkání než rozhodnutí.

	Autobus na Magazine Street byl nacpaný turisty a uklízečkami, které jely do Garden District. Vystoupila jsem na Třetí a zastavila před barem Tracey‘s. Přemítala jsem o tom, jestli tady nemám udělat pár fotek, abych si uklidnila zjitřené nervy. Scott a já jsme se vydali na Garden District, když jsme se sem přestěhovali, zírali jsme na ta pestrá sídla, růžové antické fasády, domy v římském stylu, tepané kovové brány a balkony se stejně zdobným zábradlím a to ovzduší kypící přemírou peněz. New Orleans je studnicí protikladů. Bohaté čtvrti vedle chudinských, ošklivé vedle krásného. Scotta to frustrovalo, ale mně se tohle město líbilo. Byl tu jeden extrém vedle druhého.

	Zamířila jsem na sever. Na Camp Street jsem se ztratila. Šla jsem snad moc daleko opačným směrem? Prudce jsem se zastavila a způsobila menší zácpu.

	„Promiňte,“ omluvila jsem se mladé ženě za sebou, která vedla za ruce asi tříleté dítě a batole s ušmudlaným obličejem. Vydala jsem se dál po Třetí a držela se co nejblíž stěn domů, aby skupiny turistů mohly proudit kolem mě.

	Otoč se, Cassie, a jdi domů. Ty přece žádnou pomoc nepotřebuješ.

	Ale potřebuju! Jednu schůzku. Jednu, dvě hodiny s Matildou. Komu to ublíží?

	Cassie, co když tě bude nutit k něčemu hroznému? K věcem, které nebudeš chtít udělat?

	To je směšné. Nic takového se nestane.

	Jak to můžeš vědět?

	Protože Matilda ke mně byla laskavá. Poznala mou osamělost, ale nevysmála se mi. S ní jsem měla pocit, že je to jen dočasný stav. Že se s tím dá něco dělat.

	Když jsi tak osamělá, proč prostě nejdeš do baru jako všichni ostatní?

	Protože se bojím.

	Bojíš? A tohohle se nebojíš?

	„Upřímně řečeno - jo!“ odsekla jsem.

	„Cassie? Jste to vy?“ Otočila jsem se. Matilda stála na chodníku za mnou a tvářila se trochu ustaraně. V jedné ruce měla igelitovou tašku, ve druhé kytici gladiol. „Jste v pořádku? Nemohla jste to najít?“

	Nepřítomně jsem se chytila tepané kovové branky, buď abych se udržela na nohou, nebo na místě.

	„Panebože. Dobrý den. Ano. Ne. Asi jdu moc brzo. Myslela jsem, že si tady na chvíli sednu.“

	„Ale ne, vlastně jste tady úplně přesně. Pojďte se mnou dovnitř, posadíte se a já vám donesu něco studeného k pití. Je trochu horko.“

	Teď už jsem neměla na vybranou. Nemohla jsem utéct. Mohla jsem jedině jít za tou ženou, která vyťukávala na bezpečnostní klávesnici vedle branky důmyslný kód. Otočila jsem se na Třetí Avenue a uviděla, jak Pětlet s ocasem mezi nohama utíká pryč. Ani se po mně neohlédl.

	Šla jsem za Matildou na rozkvetlé nádvoří, plné šlahounů révy a stromů. Moje mysl se pořád držela maminčina stehna, jako když jsem byla vyděšené batole. Šly jsme k červeným dveřím malebného bílého domku, který z ulice ani nebyl vidět. Zmocnila se mě závrať.

	„Počkejte. Zastavte se. Matildo, já nevím, jestli to zvládnu.“

	„Zvládnete co, Cassie.“ Otočila se ke mně. Rudé květy jí zářily vedle obličeje a zdůrazňovaly barvu jejích vlasů.

	„Tohle... ať už je to cokoli.“

	Rozesmála se. „Co kdybyste nejdřív zjistila, co je tohle, a pak se teprve rozhodla?“

	Zůstala jsem stát. Dlaně mi zvlhly potem. Musela jsem se bránit nutkání otřít si je o šaty.

	„Pořád můžete odmítnout, Cassie. Já vám jen něco nabídnu. Ano?“ Matilda vypadala spíš pobaveně než netrpělivě.

	„Ano,“ potvrdila jsem. Tak už dost vykrucování. Zavřela jsem svou zdráhavou mysl. Nebo ji možná spíš otevřela.

	Matilda šla první a já za ní. Můj pohled upoutal domek porostlý břečťanem a jeho pestrobarevná zahrada. Duben v New Orleansu je měsíc, kdy je všechno v plném květu. Magnolie rozkvétají tak rychle, že to vypadá, jako by si přes noc natáhly barevné koupací čepičky. Ještě nikdy jsem neviděla tak bujnou, zelenou a barvami pulsující zahradu.

	„Kdo tady bydlí?“ zeptala jsem se.

	„Tohle je Sídlo. Dovnitř mají přístup jen členové.“

	Napočítala jsem dvanáct oken, všechna ozdobená tepanými mřížemi, které přes ně visely jako krajkoví. Nahoře se zvedala věžička s bílou střechou. Všechno tady bylo bílé, ale stejně jsem měla tísnivý pocit, jako by tady strašilo... i když ta strašidla budou velmi atraktivní.

	Když jsme došly k menšímu domku, Matilda vyťukala další bezpečnostní kód a prošly jsme velkými červenými dveřmi do haly. Bylo v ní slyšet bzučení klimatizace. Zvenčí sice dům neměl žádné výrazné rysy, ale uvnitř byl zařízený s minimalismem poloviny minulého století. Malá okna, vysoké bílé stěny. Na jedné z nich viselo několik obrovských barevných pláten, na nichž převažovala růžová a červená, narušované žlutými a modrými tečkami. Ve výklencích hořely čajové svíčky, které dodávaly místu atmosféru luxusních lázní. Uvolnila jsem ramena, která jsem měla zatím napětím vytažená až k uším. Napadlo mě, že na takovém místě se nemůže dít nic špatného. Bylo tak panenské. Na konci haly byly snad tři metry vysoké dveře. Za recepčním pultem stála mladá žena v černém mikádu a černých brýlích s tlustými obroučkami. Pozdravila Matildu.

	„Výbor brzy dorazí,“ informovala ji a oběhla pult, aby jí vzala z rukou nákup a květiny.

	„Díky, Danico. Tohle je Cassie.“

	Výbor? Že bych je z něčeho vyrušila? Cítila jsem, jak mi srdce spadlo do žaludku.

	„Jsem moc ráda, že vás konečně poznávám,“ prohlásila Danica. Matilda po ní šlehla přísným pohledem.

	Jak to, konečně?

	Danica stiskla tlačítko pod recepčním pultem a dveře se otevřely. Za nimi se objevila malá místnost obložená ořešákovým dřevem, s měkkým růžovým koberečkem uprostřed.

	„Moje kancelář,“ vysvětlila mi Matilda. „Pojďte dál.“

	Bylo tam útulno. Oknem se dalo vidět na rozkvetlé nádvoří. Za ním a za branou se míhala rušná ulice. Mohla jsem dohlédnout i na vchod impozantního vedlejšího domu, kde služebná v uniformě zametala schody. Přitáhla jsem si velké černé křeslo, které člověka uchopilo jako King Kongova dlaň.

	„Víte, proč jste tady, Cassie?“ zeptala se Matilda.

	„Ne, nevím. Promiňte. Nevím.“ Chtělo se mi brečet.

	Matilda se usadila za svým pracovním stolem, opřela si bradu do dlaní a čekala, až budu pokračovat. Ticho začínalo být bolestné.

	„Jste tady, protože jste v Paulinině deníku četla něco, co vás přimělo mi zavolat, je to tak?“

	„Asi ano. Ano,“ potvrdila jsem. Rozhlédla jsem se po místnosti, jestli tu nejsou ještě nějaké dveře... takové, co by mě dovedly přímo na nádvoří a pryč z tohohle místa.

	„Co myslíte, že to bylo?“

	„Nejde jen o to, co jsem četla!“ vybuchla jsem. Všimla jsem si, že k bráně se z ulice přiblížily dvě ženy.

	„Tak co tedy?“

	Myslela jsem na dvojici z restaurace, jak měli propletené ruce. Myslela jsem na deník, na Pauline, jak couvá k posteli, a ten muž -

	„To Pauline, to, jaká je s muži. S tím jejím přítelem. U mě to nikdy takové nebylo, ani s mým manželem. Nikdo se ke mně tak nechoval. Vypadala tak... svobodná.“

	„A tohle chcete?“

	„Chci. Myslím. Pokud něco takového dokážete způsobit.“

	„To je to jediné, co způsobujeme,“ odpověděla. „Co kdybychom začali u vás. Povězte mi něco o sobě.“

	Nevím, proč to šlo tak snadno, ale slova mi sama prýštila z úst. Pověděla jsem Matildě, jak jsem vyrůstala v Ann Arbor. Jak mi umřela matka, když jsem byla malá, a táta, který staví průmyslová oplocení, nebyl skoro nikdy doma. A když byl, buď se choval zahořkle, nebo přehnaně láskyplně, zvlášť když byl opilý. Jak jsem vyrůstala s citlivostí k tomu, jaká je zrovna atmosféra v místnosti. Moje sestra Lila odešla z domova, sotva byla plnoletá, a odstěhovala se do New Yorku. Teď už se skoro nestýkáme.

	Pak jsem pověděla Matildě o Scottovi, sladkém Scottovi i ubohém Scottovi. Scottovi, co se mnou tancoval na písničky z rádia u nás v kuchyni. I o tom Scottovi, který mě dvakrát uhodil a pořád žebral o odpuštění, které jsem mu nedokázala dát. Řekla jsem jí, jak se naše manželství kazilo, když začal pít. Jak mě jeho smrt neosvobodila, ale spíš vtiskla hlouběji osamělosti, do bezpečné ohrady, kterou jsem si sama kolem sebe vystavěla. Neměla jsem ani ponětí, jak hrozně jsem už potřebovala mluvit s jinou ženou, jak moc jsem si připadala izolovaná, než jsem se začala otevírat Matildě.

	Takže jsem to řekla. „To.“ Prostě to ze mě vypadlo. To, že jsem už léta neměla sex.

	„Kolik let?“

	„Pět. Vlastně skoro šest, myslím.“

	„To není tak neobvyklé. Žal, vztek, zášť, to všechno si s tělem dokáže ošklivě pohrát.“

	„Jak to víte? Jste sexuální terapeutka?“

	„Něco takového,“ přikývla. „My tady, Cassie, pomáháme ženám, aby našly ztracené spojení se svou sexuální stránkou. A když to udělají, dostanou se do kontaktu i s nejmocnější částí sebe sama. Jedno po druhém. Zajímá vás to?“

	„Asi ano. Určitě,“ opravila jsem se. Byla jsem tak rozjitřená jako ve chvíli, kdy jsem musela říct otci, že mi začala menstruace. Protože u nás doma kromě tátovy apatické přítelkyně nebyla žádná žena, nikdy jsem se nenaučila mluvit o sexuálních záležitostech s druhým člověkem, nahlas.

	„Budu muset dělat... něco divného?“

	Matilda se rozesmála.

	„Ne. Nic divného, Cassie, ledaže byste chtěla.“ Rozesmála jsem se taky. Byl to rozpačitý smích člověka, který zašel moc daleko, a teď už se nemůže vrátit.

	„Ale co mám dělat? Jak to probíhá?“

	„Nemusíte udělat nic jiného, než vyslovit svůj souhlas před Výborem,“ ujistila mě Matilda a podívala se na hodinky, „který se, propána, už zrovna schází.“

	„Před výborem?“ Panebože, co jsem to provedla?! Měla jsem pocit, jako bych padala do hluboké jámy.

	Matilda asi vycítila mou paniku. Nalila mi sklenici vody ze džbánu, který stál na jejím stole.

	„Prosím, Cassie, napijte se a uvolněte se. Čeká vás jen všechno dobré. Báječné, věřte mi. Výbor je prostě skupina žen, laskavých žen, z nichž mnohé jsou jako vy a chtějí vám pomoct. Přijímají účastníky, navrhují scénáře. Pomáhají vám uskutečnit vaše fantazie.“

	„Moje fantazie? A co když žádné nemám?“

	„Ale ano, máte. Jen o tom ještě nevíte. Mottem klubu T.A.J.N.O.S.T.I. je: Žádné soudy. Žádná omezení. Žádný stud.“ Sklenice se mi v rukou roztřásla. „A ničeho se nebojte. Nikdy nebudete muset udělat nic, co nechcete, ani být s někým, kdo se vám nezamlouvá.“

	„T.A.J.N.O.S.T.I.?“

	„Ano, tak se naše skupina jmenuje. Každé písmeno něco znamená. Ale celkový význam je osvobození prostřednictvím naprostého odevzdání vašim sexuálním fantaziím.“

	Zadívala jsem se před sebe a pokusila se vyhnat si z mysli představu Pauline se dvěma muži...

	„Tohle dělala Pauline?“ vyhrkla jsem.

	„Ano. Pauline zdárně dokončila všechny kroky klubu T.A.J.N.O.S.T.I., a teď žije plný sexuální život.“

	„Deset kroků?“

	„Technicky vzato vlastně devět fantazií. Desátý krok je rozhodnutí. Můžete se rozhodnout zůstat rok v našem klubu, hledat ženy jako vy, které potřebují pomoc, trénovat účastníky fantazií nebo pomáhat členkám s jejich vytvářením. Anebo se rozhodnete odnést si své sexuální probuzení do vlastního světa, možná do láskyplného vztahu.“

	Přes Matildino pravé rameno jsem viděla na nádvoří, jak do domu přicházejí další ženy různého věku i barev pleti, po dvou nebo po třech vstupují branou na dvůr. Slyšela jsem je v hale, jak si povídají a smějí se.

	„Tohle je výbor?“

	„Ano. Připojíme se k nim?“

	„Počkejte. Tohle je na mě trochu moc rychle. Musím se na něco zeptat. Pokud teď řeknu ano, co přesně se bude dít?“

	„Cokoli budete chtít. Nic, pokud se pro to rozhodnete,“ odpověděla mi. „Ano, nebo ne, Cassie. Tak jednoduché to je.“

	Moje tělo bylo celé pro. Ale moje mysl se osvobodila od jeho dočasného útlaku a vypustila do světa všechny svoje pochybnosti.

	„Ale vždyť já vás ani neznám! Nevím, kdo jste, kdo jsou ty ženy. A vy čekáte, že tady budu sedět a vykládat vám svoje nejtajnější, nejsoukromější sexuální fantazie? Já ani nevím, jestli nějaký mám, natož abych jich měla devět, protože jsem zatím spala jen s jedním mužem, jen s jediným, od začátku až do teďka. Tak jak si mám vybrat ano, nebo ne?“

	Zatímco jsem to ze sebe chrlila, Matilda zůstala vyrovnaně sedět, jako matka, která nechává vyzuřit vzdorovité dítě. Nic z toho, co jsem plácala, neznamenalo, že se teď otočím a půjdu domů. Ona to věděla, a já taky. Moje ubohá mysl prohrávala.

	„Ano, nebo ne, Cassie,“ ozvala se.

	Rozhlédla jsem se po místnosti, po policích knih kolem stěn, po klenutých oknech vedoucích na dvůr, na zdi porostlé břečťanem, na Matildinu laskavou tvář. Potřebovala jsem, aby se mě někdo dotýkal. Potřebovala jsem, aby nějaký muž uvolnil moje tělo dřív, než začnu umírat pomalou a osamělou smrtí. Připadalo mi, že to je něco, co pro mě někdo musí udělat. Se mnou.

	„Ano.“

	Matilda spojila ruce dlaněmi k sobě.

	„Jsem tak ráda. A bude to zábava, Cassie. Bude to zábava!“

	Po těch slovech vytáhla ze zásuvky svého stolu zápisník a přistrčila ho ke mně. Měl stejně vínovou barvu jako ten Paulinin, ale byl delší a tenčí, spíš jako šeková knížka.

	„Nechám vás tady o samotě, abyste mohla vyplnit tenhle krátký dotazník. Poskytne nám to představu o tom, co hledáte, nebo co... máte ráda. A kde se právě nacházíte. Specifické fantazie můžete zapsat později. Tohle je pro začátek. Nechte si na to čtvrt hodiny. Hlavně buďte upřímná. Až skončíte, přijdu pro vás. Výbor se zatím shromáždí. Dáte si něco? Čaj, kávu?“

	„Čaj bych ráda,“ odpověděla jsem. Najednou jsem se cítila hrozně unavená.

	„Cassie, strach je jediná věc, která stojí mezi vámi a skutečným životem. Nezapomínejte na to.“

	Když odešla, byla jsem tak rozrušená, že jsem se na zápisník nedokázala ani podívat. Vstala jsem a přešla k policím s knihami. To, co jsem považovala za nějaké encyklopedie, byly jednotlivé díly Kompletní Kámasútry, Potěšení ze sexu, Milenec lady Chatterleyové, Moje tajná zahrada, Fanny Hill - Paměti rozkošnice a Příběh O. Některé z těch knih jsem nacházela v knihovnách lidí, kterým jsem jako studentka hlídala dítě, knihy, které jsem si prohlížela a které ve mně zanechaly jen zmatek, když mě rodiče těch dětí pozdě v noci odváželi domů. Ale tyhle byly všechny vázané ve stejné vínové kůži jako notýsek a Paulinin deník, se zlatě vyraženými názvy. Přejela jsem po nich prstem, zhluboka se nadechla a vrátila se ke stolu.

	Tam jsem se posadila a otevřela notes. Stálo tam:

	 

	Dotazník, který právě držíte v rukou, je přísně důvěrný. Vaše odpovědi jsou určeny pouze a výhradně Výboru. Nikdo jiný vaše odpovědi neuvidí. Aby vám klub T.A.J.N.O.S.T.I. mohl pomoci, musíme o vás vědět víc. Buďte důkladná, upřímná, nebojácná. Prosím, začněte.

	Následoval seznam otázek a za každou bylo místo na odpověď. Ze specifičnosti otázek se mi zatočila hlava. Právě jsem zkoušela pero, když se ozvalo tiché zaklepání. „Dále?“

	V mezeře se objevila Danica a její tmavé mikádo. „Promiňte, že ruším,“ omluvila se. „Matilda říkala, že byste si dala čaj.“

	„Aha. Díky.“

	Vstoupila a opatrně přede mě postavila stříbrný servis. „Danico, vy jste to taky prodělala? Tuhle... záležitost?“ Zeširoka se usmála. „Ne. Vidíte?“ Předvedla mi holé zápěstí. „Nemám žádný náramek. Tak se to pozná. Matilda říká, že pokud budu hrát se svým přítelem od začátku na rovinu, nebudu to potřebovat. A taky bych musela být, no, starší - přes třicet. Ale myslím si, že je to fakt super,“ dodala s upřímným nadšením svých jedna nebo dvaadvaceti let. „Hlavně buďte upřímná, Cassie. Po tomhle už bude všechno snadný. Tak to Matilda vždycky říká.“

	Pak se otočila, vyšla ven a zavřela za sebou dveře, nechala mě o samotě s mými pádícími myšlenkami a dotazníkem. To zvládneš, Cassie. A tak jsem začala.

	1. Kolik jste měla milenců? Kdo je podle vás fyzicky ideální milenec? Prosím upřesněte výšku, váhu, barvu vlasů, velikost penisu a další fyzické preference.

	2. Dosahujete orgasmu vaginálním sexem?

	3. Máte ráda orální sex jako objekt? Jako subjekt? Vysvětlete jak.

	4. Jak často masturbujete? Jaké metodě dáváte přednost?

	5. Měla jste někdy sex na jednu noc?

	6. Jste zvyklá učinit první krok, když vás někdo přitahuje?

	7. Měla jste někdy sex se ženou nebo s více sexuálními partnery najednou? Upřesněte.

	8. Měla jste anální sex? Líbilo se vám to? Pokud ne, proč ne?

	9. Jaký typ antikoncepce používáte?

	10. Co považujete za vaše osobní erogenní zóny?

	11. Co si myslíte o pornografii?

	A tak dál, a tak dál. Máte ráda sex během menstruace? Sprosté řeči? Sado-maso? Bondáž? Zhasnuto, nebo rozsvíceno...? Právě toho jsem se nejvíc bála: pocitu, že mi to všechno přeroste přes hlavu. Bylo to jako v těch hrozných snech o nečekaných testech, které se mi zdály, když jsem odešla z univerzity. Měla jsem přesně jednoho sexuálního partnera. Netušila jsem, jaké velikosti penisu dávám přednost a anální sex byl jen exotická vzdálená představa, něco jako tetování nebo krádeže v obchodech. Ale musela jsem odpovídat popravdě. Co nejhoršího se může stát? Že tyhle ženy zjistí, jak jsem strašně nezkušená, a vyrazí mě odsud? Tohle pomyšlení způsobilo, že mi vyplňování zbytku testu začalo připadat opravdu jako zábava. Koneckonců, co můžu ztratit? Nejsem tady snad proto, že jsem sexuálně tak nezkušená?

	Začala jsem s první, nejjednodušší otázkou, kolik jsem měla milenců. Jednoho. Jen jednoho. Scotta, mého prvního a jediného. Pokud šlo o fyzický typ, prošla jsem v hlavě všechny svoje oblíbené herce a hudebníky a překvapila sama sebe, když jsem popsala celý volný prostor jmény a specifikacemi. Vaginální orgasmus jsem přeskočila, protože jsem neměla ponětí, jestli ho můžu dosáhnout. Taky to o erotogenních zónách. Klouzala jsem očima po titulech v knihovničce, ale upřímně řečeno jsem neměla ani ponětí. Se ženou jsem nikdy nebyla, s více partnery taky ne... Vyplnila jsem zbytek dotazníku, jak nejpoctivěji to šlo. Nakonec jsem nalistovala až na poslední stránku, kde bylo volné místo, kam jsem měla připsat vlastní komentář nebo nápady.

	 

	Snažím se odpovědět na otázky co nejlíp, ale měla jsem sex jen se svým manželem. Většinou jsme to dělali v misionářské poloze. Po svatbě tak dvakrát týdně. Potom asi jednou za měsíc. Vždycky bylo zhasnuto. Někdy jsem měla orgasmus... aspoň myslím. Možná jsem to hrála. Jazykem mi to Scott nikdy nedělal. Někdy se sama sebe dotýkám, ale je to už dlouho, co jsem si to dělala naposledy. Scott vždycky chtěl, abych ho vzala do pusy. Někdy jsem to dělala, ale už ne potom, co mě uhodil. Pak už jsem s ním nemohla spát vůbec. Je to čtyři roky, co umřel, ale sex nemám už mnohem delší dobu. Omlouvám se, že nedokážu odpovědět líp, i když se tolik snažím.

	Odložila jsem pero. Už když jsem to napsala, připadalo mi, jako by se mi trochu ulevilo.

	Zaslechla jsem, jak do místnosti vklouzla Matilda.

	„Jak to šlo?“ zeptala se, když se vrátila na svoje místo za stolem.

	„Bojím se, že moc dobře ne.“

	Zvedla zápisník. Měla jsem sto chutí vyrvat jí ho z rukou a přitisknout si ho k hrudi.

	„Víte, tohle není test, který buď zvládnete, nebo ne,“ prohlásila a po tváři jí přelétl úsměv, když rychle prohlížela moje odpovědi. „Tak pojďte se mnou, Cassie. Je čas představit vás Výboru.“

	Připadala jsem si jako srostlá s tím pohodlným křeslem. Věděla jsem, že jakmile překročím práh téhle místnosti, začne se odvíjet nová kapitola mého života. Ale jsem na to připravená?

	Kupodivu jsem cítila, že ano. S každým dalším pohybem jsem to pociťovala víc a víc. Možná, že těch deset kroků probouzí v člověku právě tyhle emoce. Pořád jsem si připomínala, že se mi nestane nic špatného. Právě naopak. Jako by se ze mě odlupovaly vrstvy ledu.

	Společně jsme vyšly z kanceláře do recepce, kde Danica zmáčkla nějaké tlačítko pod pultem. Obrovské bílé dveře na konci recepční haly se rozevřely a odhalily velký oválný skleněný stůl, za kterým sedělo asi dvanáct žen a hlučně se bavily. Místnost byla bez oken, také vymalovaná bíle, s několika velkými barevnými obrazy podobnými těm v hale. Na druhém konci visel portrét krásné snědé ženy s dlouhým copem přehozeným přes rameno. Když jsme s Matildou vstoupily, ženy ztichly.

	„Dámy, tohle je Cassie Robichaudová.“

	„Ahoj, Cassie,“ pozdravily mě zpěvavě.

	„Cassie, tohle je Výbor.“

	Otevřela jsem pusu, abych promluvila, ale nevyšel ze mě žádný zvuk.

	„Sedněte si tady, má milá,“ vyzvala mě malá, asi šedesátiletá Indka v barevném sárí s laskavým úsměvem. Vytáhla židli a poklepala na ni.

	„Děkuju,“ hlesla jsem a vklouzla na sedák. Chtěla jsem si ty ženy prohlédnout pořádně, a zároveň jsem toužila, abych se na žádnou z nich nemusela dívat. Nevěděla jsem, jestli mám ruce sepnout křečovitě v klíně, nebo si na ně radši sednout. Ze všech sil jsem se snažila nechovat jako puberťačka ve škole. Vzpamatuj se, Cassie, je ti pětatřicet.

	Matilda mi začala představovat ženy jednu po druhé, ale její hlas byl vzdálený, jako by mluvila pod vodou. Moje oči klouzaly z jedné tváře na druhou a ulpívaly tam, zatímco jsem si snažila zapamatovat jejich jména. Všimla jsem si, že všechny byly svým způsobem krásné.

	Třeba Bernice, malá kulatá černoška s velkými prsy. Byla mladá, tak kolem třiceti. Nebo ty dvě blondýny, jedna vysoká s dlouhými rovnými vlasy, Daphne. Druhá se jmenovala Jules a měla krátké neposedné kudrny. Pak tam byla vnadná brunetka Michelle s andělskou tváří, která si tiskla ruku k puse, jako bych předvedla nějaký obdivuhodný výkon na jevišti. Naklonila se k ženě jménem Brenda, která seděla u stolu proti mně, a něco jí zašeptala. Brenda měla opálené svalnaté tělo sportovkyně a na sobě cvičební úbor. Vedle ní seděla Roslyn s dlouhými měděnými vlasy a těma největšíma hnědýma očima, jaké jsem kdy viděla. Zahlédla jsem taky dvě Hispánky, které seděly vedle sebe a očividně byly jednovaječná dvojčata - Maria se tvářila odhodlaně, Marta spíš klidně a vstřícně. V tu chvíli mi došlo, že všechny mají na ruce podobný zlatý náramek.

	„A nakonec Ámání Lakšmí, která je ve výboru nejdéle. Byla mou průvodkyní, tak jako já budu vaší,“ uzavřela Matilda.

	„Velice mě těší, že vás poznávám, Cassie,“ prohlásila Indka s lehkým přízvukem a podala mi štíhlou paži, aby si se mnou potřásla rukou. Jediná měla dva náramky, na každém zápěstí jeden. „Než začneme, máte nějaké otázky?“

	„Kdo je ta žena na obraze?“ slyšela jsem se vyhrknout.

	„Carolina Mendózová. Díky ní je tohle všechno možné,“ odpověděla Matilda.

	„Od začátku až dodnes,“ dodala Ámání.

	„Ano, to je pravda. Dokud máme její obrazy, máme prostředky na to, aby mohl klub T.A.J.N.O.S.T.I. v New Orleansu pokračovat.“

	Matilda mi pak vysvětlila, že poznala Carolinu před pětatřiceti lety, když sama pracovala jako umělecká kurátorka na městské radnici. Carolina byla malířka, která se narodila v Argentině. V sedmdesátých letech odtamtud utekla, krátce předtím, než tamní vojenský režim umělkyním a feministkám znemožnil, aby se svobodně projevovaly. Matilda s Carolinou se setkaly na umělecké aukci. Carolina tehdy teprve začala vystavovat svá plátna a nástěnné malby, rozměrné živé obrazy plné barev, které tehdy pro ženskou tvorbu nebyly vůbec obvyklé.

	„To je od ní - ty obrazy tady a v hale?“ zeptala jsem se.

	„Ano. Proto tu máme tak přísná bezpečnostní opatření. Každé z těch pláten má cenu milionů. Pár dalších máme ještě uschovaných v Sídle.“

	Matilda pak vzpomínala, jak s Carolinou začaly trávit víc času, a jak ji to překvapilo, protože se už dlouho předtím s nikým nespřátelila.

	„Neměly jsme sexuální vztah, ale hodně jsme o sexu mluvily. Když mi Carolina začala důvěřovat, pověděla mi o svém tajném světě, kde se ženy scházejí, aby debatovaly o svých nejhlubších touhách a nejskrytějších fantaziích. Víte, tehdy nebylo běžné mluvit otevřeně o sexu. Hlavně ne o tom, jak moc se ženě líbí.“

	Carolinina skupina byla neformální, líčila Matilda, scházely se tam umělkyně a místní výstřední postavičky, jakých bylo v New Orleansu vždycky hodně. Většinou svobodné ženy, někdy vdovy, ale pár jich bylo i dlouhodobě vdaných a některé i šťastně. Většinou to byly úspěšné ženy nad třicet let. Ale všem jim v životech a ve vztazích něco chybělo.

	Matilda se stala Carolininou exkluzivní agentkou a obrazy se brzy začaly prodávat za astronomické ceny. Pak se jí podařilo prodat několik pláten americké manželce ropného šejka ze Středního východu za desítky milionů dolarů. Za tyhle peníze spolu koupily rezidenci Zámeček a zbytek peněz vložily do fondu, který financoval aktivity jejich sexuálního sdružení.

	„Nakonec nám došlo, že potřebujeme prožít své sexuální fantazie - všechny. A takové scénáře něco stojí. Je třeba najít muže a někdy i ženy, ty správné muže a ženy, kteří dokážou takové fantazie naplnit. Financovat jejich hledání... a trénink. Takhle začal klub T.A.J.N.O.S.T.I. Potom, co jsme si navzájem splnily své sexuální touhy, jsme se rozhodly najít každý rok jednu ženu, které věnujeme dar: naprosté sexuální osvobození. Jako momentální předsedkyni Výboru mi připadl úkol vybrat letošní kandidátku. A podle našich regulí ona kandidátka musí náš dar dobrovolně přijmout.“

	„A tou kandidátkou jste vy, Cassie,“ ozvala se Brenda ve cvičebním úboru.

	„Já? A proč?“

	„Z několika důvodů. Už nějakou dobu jsme vás sledovaly. Navrhla to Pauline poté, co vás viděla v restauraci. Nezapomněla tam ten zápisník úmyslně, ale nemohly jsme to naplánovat líp. Už předtím jsme se o vás několikrát bavily. Takže to všechno dopadlo dobře.“

	Její slova mě zarazila. Takže ony mě sledovaly, vybraly si mě... ale proč? Kvůli tomu, že na mně byla znát osamělost? Ucítila jsem bodnutí hněvu.

	„Co tím přesně myslíte? Že jste viděly, jaká jsem ubohá opuštěná servírka?“ Rozhlédla jsem se po místnosti s obviňujícím výrazem v očích.

	Ámání se natáhla po mé ruce a konejšivě ji stiskla, zatímco ostatní ženy začaly mumlat uklidňující „Ne,“ a „Tak to není“ nebo „Zlato, tak jsme to nemyslely“.

	„Cassie, to není urážka. Jednáme v duchu lásky a podpory. Když se někdo předčasně vzdá svých sexuálních potřeb, často to na něm není znát. Ale my to dokážeme vycítit. Je to, jako kdybychom měly jeden smysl navíc, ale není to na nás vidět. Lidé, kteří se takhle stáhnou do ústraní, někdy potřebují povzbuzení. To je všechno. Tak jsme to myslely. Našly jsme vás. Vybraly jsme vás. A teď vám nabízíme šanci na nový začátek. Probuzení. Pokud o to stojíte. Chcete se k nám na naší cestě připojit?“

	Pořád se mi honilo hlavou, že tyhle ženské mě monitorovaly. Jak? Vždycky jsem si myslela, že dokážu zakamuflovat svou osamělost, svůj dlouhodobý celibát. Ale pak jsem si vzpomněla na tu hnědou košili a džíny, vlasy v gumičce, ty hrozné boty, ohnutá záda, kočku, to, jak se po směně za soumraku vždycky ztěžka vleču do svého prázdného bytu. Každý, kdo není slepý musel vidět tu hnědou auru, která kolem mě visela jako praporec porážky. Nastal čas. Čas s tím něco udělat.

	„Ano,“ ozvala jsem se, i když mi všechny pochyby z hlavy ještě nezmizely „Chci. Chci to.“

	Ženy se roztleskaly. Ámání povzbudivě kývla. „Považujte ženy v tomhle kruhu za své sestry. Dovedeme vás zpátky k vaší pravé duši,“ ozvala se Matilda a postavila se.

	Hrudník se mi sevřel emocemi. Cítila jsem toho tolik najednou: radost, strach, zmatek, vděk. Opravdu se to děje? A mně?

	„Proč to pro mě děláte?“ vyhrkla jsem. Cítila jsem, jak se mi v koutcích očí hromadí slzy.

	„Protože můžeme,“ odpověděla Bernice.

	Matilda sáhla pod stůl a vytáhla desky se zapínáním na zip. Položila je přede mě. Vypadaly jako z krokodýlí kůže a byly na nich vyražené moje iniciály, C. R. Jako by předem věděly, nějakým tím sedmým smyslem, že to, co mi nabízejí, prostě nedokážu odmítnout. Otevřela jsem desky. Na každé straně měly jednu kapsu, obě plné luxusně zdobených papírů. Nalevo byla obálka s mým jménem, vyvedeným kaligrafickým rukopisem. Ani moje svatební oznámení nevypadalo takhle krásně.

	„No tak,“ pobídla mě Matilda. „Otevřete to.“

	Opatrně jsem zlomila pečeť. Uvnitř byla tvrdá kartička.

	Dnes byla Cassie Robichaudová vyzvána Výborem, aby podnikla Kroky.

	Cassie Robichaudová

	Pod mým jménem byla další prázdná linka:

	Matilda Greenová, průvodkyně

	V pravé části deset byl deník, stejný jako ten Paulinin, jen s mými iniciály.

	„Cassie, můžete nám přečíst nahlas Kroky?“

	„Teď?“ Rozhlédla jsem se kolem stolu, ale neviděla jsem jedinou tvář, která by mě děsila. Věděla jsem, že bych se mohla kdykoli zvednout a odejít. Ale nic takového jsem nechtěla. Postavila jsem se. Nohy jsem měla ztuhlé. „Jsem vyděšená.“

	„Každá z žen kolem tohoto stolu cítila totéž, co teď vy,“ ujistila mě Matilda a ostatní přikývly. „Cassie, naše sexuální životy, to jsme my.“

	Z očí mi vyhrkly slzy. Připadalo mi, jako by si všechen ten zármutek, který jsem cítila, konečně našel cestu ven.

	Ámání se naklonila ke mně a řekla: „To, že jsme se samy dokázaly uzdravit, nám dává schopnost pomáhat druhým. Proto jsme tady. Je to jediný důvod, proč jsme tady.“

	Zadívala jsem se na deník. Snažila jsem se v sobě posbírat veškerou svou sílu a odvahu. Chtěla jsem s těmi ženami zase obživnout. Chtěla jsem cítit potěšení, zase žít ve svém těle. Chtěla jsem to všechno. Otevřela jsem stránku s Kroky a přečetla je, všech deset. Byly tam sepsané stejně jako v Paulinině deníku. Když jsem skončila, posadila jsem se a cítila, jak mi z nohou stoupá úleva, pohybuje se celým tělem nahoru a odchází rukama ven.

	„Díky, Cassie,“ ozvala se Matilda. „Teď pro vás máme tři důležité otázky. Zaprvé: Chcete to, co vám nabízíme?“

	„Ano.“

	„Zadruhé, jste ochotná při zajištění naprostého bezpečí a důvěrnosti a vedení, které vám nabízíme, podstoupit Deset kroků?“

	Podívala jsem se na stránku zápisníku. Ano. Chtěla jsem to. Opravdu chtěla. „Myslím, že ano.“

	„A zatřetí, Cassie Robichaudová, přijímáte mě jako svou průvodkyni?“

	„Ano, přijímám,“ potvrdila jsem.

	Místnost vybuchla potleskem.

	Matilda mi sevřela obě ruce. „Cassie, slibuju vám, že budete v bezpečí, že se o vás postaráme, že o vás budeme pečovat. Máte naprostou nadvládu nad svým tělem. Můžete si s ním dělat, co budete chtít. V každém okamžiku je jen na vás, jak budete chtít postupovat dál. Nikdy vás nebudeme k ničemu nutit. Tím neříkám, že se nemáte čeho bát, jen říkám, že proto jsme tady. Proto jsem tady já. A teď vám musím dát ještě něco.“

	Přešla ke konzoli, která visela nad portrétem Caroliny Mendózové, otevřela horní zásuvku a vytáhla z ní purpurovou krabičku. Přinesla mi ji tak opatrně, jako by to byla ta nejkřehčí věc na světě. Když mi ji vložila do rukou, překvapilo mě, jak je krabička těžká.

	„Otevřete to. Je to vaše.“

	Zvedla jsem sametové víčko, a pod ním, na hedvábném polštářku, spočíval náramek. Byl stejný jako ty, které měly ženy v místnosti, ale bez přívěsků.

	„To je pro mě?“

	Matilda šperk mlčky zvedla z krabičky a zapnula mi ho kolem rozechvělého zápěstí.

	„Za každý Krok, který učiníte, Cassie, ode mě dostanete jeden přívěsek, který vám ho bude připomínat. Desátý dostanete, pokud se rozhodnete zůstat v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. a pomáhat dalším ženám, nebo pokud se rozhodnete odejít. Jste připravená začít s vaším dobrodružstvím?“

	Ten náramek jako by mi potvrdil, že je to všechno reálné. Jeho váha mě stahovala k zemi, probouzela ve mně vědomí nesmírnosti toho, co se v místnosti odehrává, a co mě čeká.

	„Jsem připravená.“
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	Cestou domů jsem se chvěla od hlavy až k patě a myslela jsem na úkol, který leží přede mnou. Matilda mě vybavila deskami. Říkala, že je v nich seznam fantazií. Měla jsem z nich vybrat co nejdřív devět, které bych chtěla zažít, a zavolat Danice, až s tím budu hotová, asi aby mohla poslat kurýra a vyzvednout si to ode mě. Jako poslední mi Matilda řekla: „Jakmile od vás dostaneme papíry, všechno začne. Promluvíme si spolu o každé fantazii. Ale kdyby se mezitím něco dělo, určitě mi zavolejte, ano?“

	Doma jsem chytila Dixie a zlíbala ji po celém bříšku. Pak jsem zapálila spoustu svíček, svlékla se a napustila si vonnou koupel. To všechno proto, abych se dokázala líp soustředit na seznam svých fantazií. Potom jsem vytáhla svoje oblíbené pero a vylovila z desek z krokodýlí kůže první papír. Cítila jsem v sobě vzrušení, jaké jsem nezažila už celá léta. Matilda mě nabádala, abych před sebou nic nepředstírala, prostě vyjádřila své nejhlubší sexuální touhy. Všechno, co jsem kdy chtěla zkusit nebo zažít. Slíbila mi, že mě nebude soudit, nebude nic zpochybňovat.

	„Nemusíte se bát, nejsou tam žádné zvláštní detaily. Moc nad tím nepřemýšlejte. Prostě vybírejte.“ Vysvětlovala mi, že pro fantazie neexistují žádná pravidla, ale písmena T.A.J.N.O.S.T.I. symbolizují kritéria, která se jejich sdružení snaží za každou cenu dodržovat:

	T.A.J.N.O.S.T.I.

	T jako Transformace, protože tenhle proces změní adeptku navždy

	A jako Angažovanost, protože adeptka musí změnu sama chtít

	J jako Já, aby adeptka nezapomněla, že musí myslet také na sebe

	N jako Neodkladnost, s níž musí adeptka začít nový život

	O jako Obdiv, který adeptka získá

	S jako Sny, které si adeptka během procesu splní

	T jako Touha, na jejíž naplnění má adeptka právo

	I jako Iniciativa, s níž adeptka bude po procesu přistupovat k životu

	 

	Znovu jsem se dívala na akronym a nepřítomně si začala psát pod počáteční písmena vlastní vysvětlení: Trénink Angažované Jakési Novicky Oslněné Sexem. Na T mě napadlo jen Tajnůstkářka a na I jsem vymyslela jen Ideál nebo Ironie. Pořád jsem nemohla uvěřit, že tohle se vážně děje - a mně!

	Dixie se mi stočila u kotníků, svíčky blikaly, a já začala odškrtávat věci, které nabízel seznam, až jsem se dostala k větě: Chci, aby mi někdo sloužil. Nebyla jsem si úplně jistá, co to znamená, ale stejně jsem to označila. Že by něco jako orální sex? Jednou jsem se Scottovi nabídla a ten nakrčil nos s takovým odporem, že to tohle téma už navždycky vyloučilo. Uložila jsem tuhle touhu hluboko do zásuvky mysli, abych ji už nikdy nevytáhla na světlo. Tak jsem si to aspoň myslela. Ale byla i spousta jiných sexuálních zážitků, které jsem nikdy neprožila. Jedna moje spolubydlící z koleje pořád básnila o tom, jaké je to, když jí to „dělá zezadu“. Vždycky jsem byla zvědavá, jak se přitom žena cítí, ale neměla jsem odvahu navrhnout Scottovi, že to zkusíme. Vlastně jsem si ani nebyla jistá, jestli to chci zkusit.

	Chci mít tajný sex na veřejnosti. Další zakroužkování.

	Chci, aby mě někdo zaskočil nečekaným sexem. Tohle mě vzrušilo, už když jsem to četla, ale už zase jsem si nebyla tak úplně jistá, co to znamená. Jenže mě pořád ujišťovali, že všechno bude bezpečné a nemusím dělat nic, co nechci. Zakroužkováno.

	Chci být s někým slavným. Cože? Jak by to pro mě mohly zařídit? To mi připadalo nemožné. A zajímavé. Označila jsem to taky.

	Chci se stát princeznou. Bože, která žena by tohle nechtěla? Vždycky mi říkali, že jsem milá, chytrá, dokonce i zábavná. Ale nikdy mi neříkali, že jsem hezká, že jsem princezna... vůbec nikdy v životě. Takže ano, tohle chci.

	Rozhodně. I když to zní tak dětinsky. Ale chci to aspoň jednou v životě zažít.

	Chci mít zavázané oči. Představila jsem si, jak může být temnota osvobozující, a zaškrtla to.

	Chci mít sex na exotickém místě s exotickým cizincem. Ale nebudou to snad technicky vzato všichni cizinci, ti muži, které pro mě klub T.A.J.N.O.S.T.I. najde? Muži, které už potom nikdy neuvidím? Ale opravdový cizinec, se kterým bych nemohla mluvit... jen doteky těl, která se otírají jedno o druhé... možná by mě chytil za zápěstí... Ano. A dál.

	Chci hrát sexuální role. Co znamená tohle? Že budu někým jiným, ne sama sebou? Budu na to mít odvahu? Ale co, kdybych neměla, vždycky můžu couvnout.

	A tak jsem měla svůj seznam. Devět fantazií, ke kterým jsem se rozhodla. Podle pokynů jsem je napsala v tom pořadí, jak je to podle mě od nejjednoduššího po nejobtížnější.

	Naposledy jsem se na ně zadívala. Cítila jsem úžas a obavy a radost a strach, že by se tyhle fantazie mohly uskutečnit. Že bych mohla prožít všechno, co chci, a mnohem víc. Že bych se mohla stát bytostí, po které jiní touží... a sama toužit každou buňkou svého těla... Ano. Přesně to se mi děje. Právě mně. Právě když jsem si myslela, že to s mým životem půjde už jen z kopce, se měl navždycky proměnit k lepšímu.

	Když jsem skončila, zavolala jsem Danice.

	„Ahoj, Cassie,“ pozdravila mě neformálně.

	„Jak jsi věděla, že jsem to já?“

	„Ehm... mám tvoje číslo v paměti.“

	„Ovšem.“ Připadala jsem si jako úplný idiot. „Vím, že je pozdě, ale Matilda mi říkala, že ti mám zavolat, hned jak s tím budu hotová. Takže... už jsem... chci říct, že už jsem si vybrala.“

	„Co?“

	„No, víš... z toho seznamu.“

	Ticho.

	„Seznamu?“ opakovala Danica.

	„Těch... fantazií,“ zašeptala jsem.

	„Ach, Cassie. Ty jsi vážně ideální kandidátka. Ani to nedokážeš vyslovit!“ Dívka na druhém konci linky se zachichotala. „Hned k tobě někoho pošlu, zlato. A drž se. Teď to začne být hodně zajímavé.“

	O patnáct minut později se ozvalo zazvonění domovního zvonku. Když jsem otevírala, čekala jsem teenagera v kurýrní uniformě, ale o sloupek vedle dveří se opíral štíhlý, přitažlivý dospělý muž. Měl hnědé oči podobné očím štěněte, a na sobě džíny bílé tričko a mikinu s kapucí. Vypadal tak na třicet.

	Usmál se. „Přišel jsem vyzvednout vaše desky a taky vám mám něco předat. Máte to hned otevřít.“

	Jeho přízvuk jsem tak úplně nepoznávala. Španělský? Podal mi krémovou obálku, na které bylo vyražené jen písmeno C.

	Vklouzla jsem prstem pod chlopeň a roztrhla papír. Na kartičce uvnitř stálo jediné slovo: Krok první. Srdce se mi zrychlilo. „Co je tam napsané?“ zeptal se posel.

	Zadívala jsem se na toho neskutečně pohledného muže před sebou. „Chcete, abych to přečetla?“

	„Ano. Musíte to přečíst.“

	„Je tam... Podrobení.“ Můj hlas zněl skoro neslyšitelně.

	„Na začátku každé fantazie musíte odpovědět na to, jestli přijímáte. Přijímáte tento Krok?“

	Polkla jsem.

	„Jaký Krok?“

	„První, samozřejmě. Podrobení. Musíte se podvolit tomu, že potřebujete pomoc. Sexuální.“

	Panebože. On to slovo prakticky zavrněl. Vklouzl si rukou pod tričko a položil si dlaň na břicho, zatímco mě pozoroval a dál se přitom opíral o zárubeň.

	„Podrobujete se?“

	Proboha. Já netušila, že to přijde tak rychle.

	„Jako... s vámi? Teď?“

	„Přijmete moji pomoc?“ Naklonil se trochu ke mně.

	„Co... co se stane?“

	„Pokud nepřijmete tenhle Krok, tak nic.“

	Jeho oči, to, jak se na mě díval, když se nakláněl blíž...

	„Ano, já... ano, přijímám.“

	„Tak co kdybyste se pro mě trochu připravila?“ pokývl bradou do bytu, ze kterého byla vidět jen chodba mezi obývacím pokojem a kuchyní. „Hned se vrátím.“ Pak se otočil a byl pryč.

	Rozběhla jsem se do pokoje a vykoukla z okna. Viděla jsem, jak neznámý nastupuje do limuzíny zaparkované před domem.

	Zadívala jsem se po uklizeném obývacím pokoji. Všude hořely a voněly svíčky. Byla jsem vykoupaná a navoněná, jak mi Matilda radila, abych to před vyplňováním papírů udělala, a měla jsem na sobě hedvábnou noční košilku. Bože, ony to takhle plánovaly!

	Mladý muž se vrátil za pár minut a nesl něco, co vypadalo jako skládací masážní stůl.

	„Běžte prosím do ložnice a všechno si odložte, Cassie. Zabalte se jen do osušky. Zavolám vás, až budu připravený.“

	Cestou jsem popadla Dixii. Na tohle se moje kočka koukat nemusí. V ložnici jsem si sundala župan i košilku a podívala se na sebe do zrcadla. Okamžitě se ozval můj vnitřní kritický hlas, ale tentokrát jsem udělala to, co ještě předtím nikdy: umlčela jsem ho. Pak jsem se zaťatými pěstmi stála a čekala. Tohle nemůže být doopravdy. Tohle se neděje. Jenže ono se to děje!

	„Prosím, můžete jít dál,“ ozvalo se za dveřmi.

	Vstoupila jsem plaše jako myška do proměněného obýváku. Žaluzie byly zatažené. Svíčky na odkládacích stolcích blikaly u obou konců masážního stolu. Ten byl vybavený řemeny a uprostřed se jeho poloviny daly sklápět. Instinktivně jsem si přitáhla k tělu osušku a po špičkách doťapkala ke stolu, zatímco mě ten neskutečně atraktivní chlap pozoroval ze středu pokoje. Měřil tak metr osmdesát, vlasy měl lesklé a vlnité, a tak dlouhé, že se daly zastrkat za uši. Předloktí měl svalnatá a opálená, jeho ruce vypadaly silné. Třeba je to vážně masér! Ruku měl pořád pod tričkem, takže jsem zahlédla i jeho vypracované, opálené břicho. Na tváři měl chápavý úsměv, který ho dělal trochu starším, a mnohem přitažlivějším. A ty hnědé oči. Už jsem se o nich zmínila? Měly mandlový tvar a vypadaly trochu uličnicky. Jak může někdo vypadat tak sexy, a zároveň tak laskavě? Takovou kombinaci jsem ještě u nikoho nezažila, ale byla neodolatelná.

	„Pusť si tu osušku. Chci tě vidět,“ zavelel.

	Zaváhala jsem. Jak se můžu ukázat tomuhle muži, který je sám tak atraktivní?

	„Chci tě vidět,“ opakoval.

	Proboha, Cassie, do čeho ses to namočila? Ale měla jsem snad na vybranou? Teď už se vážně nedalo couvnout. Letmo jsem po něm střelila pohledem a upustila osušku na zem.

	„Moje ruce budou pracovat s krásnou ženou,“ prohlásil. „Prosím, lehni si. Jsem tady, abych tě namasíroval.“

	Posadila jsem se na stůl a pak se položila na záda. Nad sebou jsem viděla jen vysoký strop. Zakryla jsem si dlaněmi oči.

	„Nemůžu uvěřit, že se mi to děje.“

	„Ale děje. Tohle všechno je kvůli tobě.“

	Položil mi velké horké dlaně na nahé tělo a jemně zatlačil na ramena, jako by mě vyzýval, abych si přestala zakrývat oči. Spustila jsem ruce k bokům.

	„To bude dobré,“ prohodil a jeho hnědé oči se na mě usmívaly. „Nic špatného se ti nestane. Právě naopak, Cassie.“

	Kontakt mezi námi byl úžasný. Jeho ruce na mé žíznivé pokožce. Jak dlouho už to je, kdy se mě naposledy někdo takhle dotýkal? Už jsem si ani nepamatovala.

	„Otoč se na břicho, prosím.“

	Znovu jsem zaváhala. Pak jsem se otočila na břicho, strčila si roztřesené ruce pod sebe, abych je zklidnila, a natočila obličej ke straně. Muž přese mě jemně přehodil prostěradlo.

	„Děkuju.“

	Naklonil se ke mně tak, že se jeho rty málem dotýkaly mého ucha. „Ještě nemáš zač, Cassie.“

	Cítila jsem přes prostěradlo jeho ruce, jak mě tisknou ke stolu.

	„To bude v pořádku. Zavři oči.“

	„Já... asi jsem nervózní. Nenapadlo mě, že se to začne dít tak brzo, hned teď. Chci říct -“

	„Jen klidně lež. Jsem tady, abys ses cítila líp.“

	Vnímala jsem, jak mi jeho ruce putují pod prostěradlo po stehnech. Pak se zastavily v prohlubních pod koleny. Stál za mnou. Pak najednou sklopil prostřední díl spodní poloviny stolu, takže vzniklo něco jako písmeno Y, a zůstal stát v mezeře mezi mýma nohama.

	Pane bože! pomyslela jsem si zděšeně. A teď se to stane.

	„Já nevím, jestli to teď zvládnu,“ vyhrkla jsem a pokusila se k němu otočit.

	„Kdybych se tě dotýkal tak, že by se ti to nelíbilo, řekni mi to. A já přestanu. Takhle to chodí. Vždycky to takhle chodí. Ale Cassie, tohle je jen masáž.“

	Slyšela jsem, jak něco bere zpod stolu, a pak ucítila příjemnou vůni kokosového mléka. Vnímala jsem, jak si ho roztírá v rukou. Pak mě uchopil za kotníky.

	„Je to příjemné? Řekni, ale upřímně.“

	„Ano,“ potvrdila jsem.

	„A tohle?“ zeptal se, zatímco pohyboval horkýma navlhčenýma rukama po zadní straně mých lýtek. Ježíši, ty jeho ruce. Byly božské. „Ano.“

	„A co tohle? Líbí se ti to? Pověz mi to,“ vyzval mě, když vklouzl na stehna a zastavil se pod zadkem. Pak mi začal mnout vnitřní stranu stehen. Cítila jsem, jak se mi nohy bezděčně roztahují.

	„Chceš tohle, Cassie?“

	„Ano.“ Bože, vážně jsem to řekla?

	„Dobře,“ prohodil a posunul ruce ještě výš. Dotýkal se mě skoro mezi nohama, ale ne úplně, když začal pohybovat dlaněmi v širokých kruzích. Zmocnila se mě panika, ale zároveň mě to neuvěřitelně vzrušilo. Ještě nikdy předtím jsem se v tomhle stavu mezi strachem a nirvánou neocitla. Bylo to podivuhodné, omamné, nádherné.

	„Chceš, abych víc tlačil, nebo to máš radši spíš jemnější?“

	„Ehm -“

	„Já myslím masáž, Cassie.“

	„Ehm, můžeš přitlačit... nebo ne...“ Moje slova tlumila plocha masážního stolu. „Já vlastně nevím, jak to mám ráda. Je to normální?“

	Rozesmál se. „Tak zkusíme obojí, ano?“

	Rozetřel si v rukou víc emulze a tentokrát se začal pohybovat širokými krouživými hmaty po mých zádech nahoru. Prostěradlo už ze mě úplně stáhl. Viděla jsem, jak padá na zem vedle. Byla jsem úplně nahá.

	„Vytáhni ruce a polož je na stůl, Cassie,“ vyzval mě.

	Poslechla jsem ho a začala doopravdy relaxovat. Byla to ta nejintenzivnější masáž zad, jakou jsem kdy zažila. Jeho palce kroužily kolem mé páteře až ke krku a pak zase dolů, hnětly mi hrudní koš do stran, až se dotýkaly mých ňader. Kroužil kolem nich několik sladce mučivých minut. Pak mi začal hníst zadek. Opíral se mi přitom o stehno a já cítila pod jeho džíny erekci. Nemohla jsem tomu uvěřit. Že bych vzrušovala i já jeho? Instinktivně jsem se k němu přitiskla.

	Nohy jsem měla doširoka rozevřené na rozděleném stole. Byl to ten nejsladší, nejpodivnější zážitek, takhle se rozevřít před nějakým mužem.

	„Otoč se, Cassie. Chci, aby sis lehla na záda.“

	„Dobře.“ V pokoji bylo teplo od tolika svíček, nebo možná od mého rozpáleného těla. Jeho ruce a jejich pohyb jako by mě zbavily většiny napětí a pochybností. Připadalo mi, jako bych neměla v těle jedinou kost.

	Poslechla jsem ho. Vypadal, jako by přesně věděl, co dělá. Tohle myslela Matilda tím podrobením? Než jsem odešla domů, dala mi jednu prostou radu pro můj první krok.

	„Sex víc než co jiného vyžaduje podrobení, schopnost prostě splynout s každým dalším okamžikem.“

	A já se přizpůsobovala. Byla jsem už tak naolejovaná, že jsem málem klouzala ze stolu dolů. Masér stál mezi mýma roztaženýma nohama a uchopil mě pevně za stehna. Sledoval hladovýma očima moje nahé tělo. Předstírá to? Připadalo mi, jako by mi viděl přímo do hlavy, což ještě zvyšovalo mou rozkoš.

	„Máš tu nejsladší číču, jakou jsem kdy viděl,“ prohlásil.

	„Ach, no, to, děkuju,“ vykoktala jsem zahanbeně a zvedla ruku, abych si zakryla oči. Byla jsem nedočkavá, co se stane dál, a zároveň jsem se hrozně styděla.

	„Chceš, abych ji políbil?“

	Cože? To je šílené! A taky to bylo krásné, ten pocit, který mi procházel tělem jako divoký a dokonalý proud. Ještě se mě tam ani nedotkl, a už sem měla pocit, jako bych ztrácela vědomí. Ještě před dvěma týdny jsem neměla ani ponětí, že by něco takového mohlo existovat: svět, ve kterém se u mých dveří ve středu večer objeví sexy muž a přivede mě k extázi jen pohledy. Jenže to byla pravda a byla jsem to já, kdo tohle prožívá. Ten bolestně krásný chlap to chce udělat. Se mnou!

	Měla jsem pocit, že se začnu smát i brečet najednou.

	„Pověz mi, co chceš, Cassie. Mám moc ti to dát. Chci ti to dát. Chtěla bys, abych tě tam políbil?“

	„Chci to.“ V tu chvíli jsem ucítila jeho horký dech na břiše. Jeho rty zůstaly ležet tam, zatímco jeho prst klouzal po břiše níž, až vklouzl do mně.

	„Jsi mokrá, Cassie,“ zašeptal.

	Bezděčně jsem mu položila ruku na hlavu a nabrala do prstů jeho husté vlasy.

	„Ty chceš, abych líbal tu tvou sladkou číču, viď?“

	Už zase to slovo. Proč se ho sama zdráhám použít?

	„Ano, já...“

	„Můžeš to vyslovit, Cassie. Na tom není nic špatnýho.“ Jeho prst se ve mně zatřepotal a obkroužil mě uvnitř i zvenčí.

	Vzápětí mi zabořil obličej do břicha a zkoumal jazykem můj pupík. Pak jeho jazyk zopakoval stejnou cestu, jakou předtím putoval jeho prst, našel můj otvor, a olizoval ho a okusoval, zatímco nepřestával kroužit kolem prstem. Ten pocit se skoro nedal snést. Bylo to, jako bych ujížděla ve vozíku horské dráhy nahoru, výš a výš. Zaslechla jsem, jak tiše zasténal. Bylo to, jako by se ve mně probouzelo tisíc nervových zakončení.

	„Miluju tvou chuť, Cassie.“

	Vážně? Jak je to možné?

	Jeho ruce se začaly pohybovat po mých nohách nahoru, ještě víc je roztahovaly. Nikdy jsem si nepřipadala tak bezmocná, tak zranitelná. Byla jsem odhalená, všechny mé touhy a potřeby vystavené cizím očím. Bezmocná - a zároveň šťastná. Ocitla jsem se na pokraji tisíce explozí, milionu rozličných pocitů, a jestli nepřestane... Jenže on přestal.

	„Proč jsi toho nechal?“ vykřikla jsem.

	„Ty nechceš, abych přestal?“

	„Ne!“

	„Tak mi pověz, co chceš.“

	„Chci... se udělat. Takhle. Přesně takhle.“

	Jeho opálená pokožka, jeho obličej... Svezla jsem se na záda a zase si zakryla rukama obličej. Nemůžu se dívat. Jenže jsem se nemohla ani nedívat. Náhle jsem cítila, jak mi něco horkého a vlhkého obkroužilo levou bradavku. Druhou rukou mě chytil za pravé ňadro. Jeho ústa byla horká, když mě sál a olizoval. Volnou ruku spustil na moje roztřesené břicho, přejel po mém Venušině pahorku a pod něj. Tentokrát do mě vklouzl dvěma prsty. Nejdřív se pohybovaly jemně, ale pak se naléhavost jejich dorážení zvýšila. Panebože, to byla nádhera! Pokusila jsem nazvednout kolena, abych mohla prohnout záda.

	„Lež klidně,“ zašeptal. „Líbí se ti to?“

	„Líbí, hrozně moc.“ Zvedla jsem paži za hlavu a chytila se okraje stolu. Masér přestal pohybovat prsty. Asi vteřinu se na mě jen díval, jako by mě chtěl pohltit očima.

	„Jsi krásná,“ pronesl ochraptěle.

	Pak se sklonil níž a znovu ke mně přiložil jazyk. Chvíli s ním nehýbal, cítila jsem jen jeho horký dech, který jako by do mě vdechoval život. Bezděčně jsem mu hlavu stiskla nohama. Vycítil mou nedočkavost a začal mě znovu lízat, nejdřív pomalu. Pak znovu použil prsty. Cítila jsem na sobě váhu jeho hlavy i to, jak se moje šťávy a jeho sliny spojují. Jako by se mi krev v těle nahrnula přímo do toho místa. Proboha, bylo to tak šílené! Tělo mi rozechvěla neodbytná naléhavost, pocit, který se nedal ničím zastavit. Masérovy ruce vylétly k mým ňadrům. Jeho jazyk mě dál zpracovával v dokonalém rytmu.

	„Nepřestávej!“ slyšela jsem se.

	Bylo to příliš. Nedalo se to snést. Zavřela jsem oči, ale ten nádherný pocit ve mně rostl a rostl, až jsem vybuchla v extázi a tvrdě narážela pánví proti jeho obličeji a jazyku. Když záchvěvy přestaly, odtáhl se ode mě a položil mi ruku na břicho.

	„Dýchej,“ zašeptal.

	Moje nohy ležely ochable na krajích stolu. Takhle se mě ještě nikdy nikdo nedotýkal.

	„Jsi v pořádku?“

	Přikývla jsem. Nedokázala jsem promluvit. Snažila jsem se popadnout dech.

	„Určitě máš žízeň.“

	Znovu jsem přikývla a vedle mě se objevila láhev s vodou. Posadila jsem se, abych se mohla napít. Mladý muž mě pozoroval a tvářil se hrdě, jako by byl sám na sebe pyšný.

	„Osprchuj se, krásko,“ vyzval mě.

	Sklouzla jsem ze stolu.

	„Tak co? Kdo tomu velí?“

	„Já,“ odpověděla jsem a usmála se přes rameno.

	Klopýtavě jsem se vydala ke koupelně a dala si horkou sprchu. Když jsem vylezla a vysušila si vlasy ručníkem, najednou mi něco došlo. Vyběhla jsem do obývacího pokoje.

	„Ani nevím, jak se jmenuješ!“ vykřikla jsem, pořád ještě s ručníkem na vlasech.

	Ale už byl pryč. Stejně jako masážní stůl a můj seznam fantazií, který odnesl. Pokoj vypadal úplně stejně jako předtím, než dorazil, až na jednu věc: na konferenčním stolku ležel jeden zlatý přívěsek. Vydala jsem se přes pokoj pro něj a zahlédla svůj obličej v zrcadle nad krbovou římsou. Byla jsem zarudlá, mokré vlasy se mi přilepily ke krku a k ramenům. Zvedla jsem přívěsek a podržela si ho ve světle svíčky před očima. Na jedné straně bylo slovo Podrobení, na druhé římská číslice I.

	Připnula jsem si přívěsek k náramku, který jsem měla navlečený kolem zápěstí, a ucítila, jak ve mně stoupá odvaha, z níž se mi až zatočila hlava. Udělala jsem tu nejpodivnější věc na světě! Někdo mi udělal tu nejpodivnější věc na světě! chtělo se mi vykřiknout. Něco se mi stalo. Něco se mi děje. A nikdy už nebudu stejná jako dřív.

	


[image: G:\#) e-book\# vlastni\tajnosti\media\image9.jpeg] 

	Vždycky se říká, že první krok je nejtěžší. První podrobení, když si člověk poprvé řekne: Ano, potřebuju pomoc, sám to nezvládnu. Scott s tím bojoval, když se snažil přestat pít. Nenáviděl představu, že by si měl nechat od někoho radit. Takže proti tomu vždycky bojoval. A já se dneska dokázala úplně podrobit. Přestala jsem se bránit a přijala pomoc od skupiny úplně cizích žen.

	A pak jsem vešla do pokoje osvětleného svíčkami jen v osušce. Pustila jsem ji ke kotníkům, obnažila se. Svěřila jsem se tomu, co se dělo, klubu T.A.J.N.O.S.T.I. i tomu muži. Ale všechno se to dělo v mém bytě, v mém pokoji, a i když jsem svoje tělo svěřila úplně cizímu muži, udělala jsem to jen dočasně. Když jsem to o týden později líčila Matildě, měla jsem pocit, jako bych mluvila o zkušenosti někoho úplně jiného. Někoho, o kom jsem si myslela, že ho znám, ale teď na základě nejnovějších událostí musím tohle tvrzení přehodnotit.

	Řekla jsem Matildě, že jsem se cítila v bezpečí, že to byl splněný sen, že mi to připadalo erotické a že jsem byla v pokušení dotáhnout cíl do konce. A musela jsem přiznat, že jsem se cítila jako někdo, po kom jiní touží, což samozřejmě ženu přivádí do extáze.

	„Takže... si připadám jako vyměněná,“ uzavřela jsem, ukryla zarudlý obličej do dlaní a potlačila smích. Ještě před týdnem jsem si neměla s kým promluvit, když nepočítám Willa. A teď tady prozrazuju intimní záležitosti ženě, o které si už vůbec nemyslím, že je cizí. Vlastně jsem měla pocit, že se svěřuju přítelkyni.
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	Během týdnů, které následovaly po mé první fantazii, jsem měla tolik práce jako vždycky předtím. Dokonce jsem si vzala pár večerních směn, aby spolu Tracina a Will mohli jít na rande. Když jsem jim mávala na rozloučenou, necítila jsem žádnou žárlivost ani hořkost. No dobře, možná kapičku žárlivosti, ale bez hořkosti. Žádná touha. Žádný smutek. Slíbila jsem si, že budu k Tracině milejší a budu se snažit pochopit, co na ní Will vidí. Třeba se dokonce spřátelíme, kdo ví, a Will mi zase zkusí někoho dohodit... až dokončím Kroky, samozřejmě. Když jsem přemítala o tom, že bychom pak třeba mohli jít na rande ve čtyřech, Dell mě přistihla, jak si hvízdám před otevřenou lednicí. Občas jsem si tam stoupala, abych se ochladila, a předstírala jsem, že tam něco hledám.

	„Pročpa seš taková spokojená, holka?“ zeptala se mě a strkala přitom jazyk do mezery po vypadlém zubu.

	„Život je prima, nemyslíš, Dell?“

	„Dycky ne, jo jo, dycky nebejvá.“

	„Podle mě je super,“ prohlásila jsem.

	„Tak to sem ráda, kvůli tobě,“ zabručela, když jsem se vydala do jídelny. Nechala jsem ji plnit misky zmrzlinou na malou narozeninovou oslavu bankéřů, kterou jsme tam měli.

	Můj oblíbený pár hostů se neukázal od chvíle, kdy tam Pauline vytrousila zápisník. Ale vzpomínky na jejich doteky teď nahradily záblesky vzpomínek na moji rozkoš, na mužskou hlavu mezi mýma nohama, na to, jak hladově mě hltal očima, tak dychtivě, tak vzrušeně. Vzpomínala jsem na jeho prsty, jak věděly přesně, co mají dělat, jak mě jeho pevné ruce vedly a pohybovaly se mnou, jako bych nic nevážila, jako bych byla jen pírko zabalené v sametu - „Cassie, jak jinak ti to mám říct?!“ Dell mi luskla prsty před obličejem. „Pořád se někde vznášíš, holka.“ Nadskočila jsem ve svých nudných hnědých botách. „Promiň!“

	„Stůl dvanáct chce platit. Devítka chce dolejt kafe.“

	„Ano. Dobře,“ přikývla jsem a všimla si dvou dívek u stolu osm, které mě pozorovaly s tvářemi bez výrazu.

	Jakmile jsem obsloužila ty dva stoly, zase jsem se ponořila do svých myšlenek. Dell se pletla, to nebylo denní snění - jen vzpomínky. Na to, co se mi doopravdy stalo.

	Vzpomínala jsem si na to, co jsem prožila, co se stalo mému tělu. Zavrtěla jsem hlavou. Jestli se mnou tohle udělal Krok první, jak se budu cítit, až za sebou budu mít další fantazie?
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	Jednou v dubnu, když jsem měla zrovna volno, se mi ve schránce objevila krémová obálka. Nebyla na ní žádná známka. Zřejmě ji někdo doručil osobně. Srdce mi vyskočilo do krku. Vykoukla jsem na ulici. Nikde nikdo. Roztrhla jsem obálku a uvnitř byla kartička ke Kroku dva, i s tím slovem. Byla tam také vstupenka na jazzový koncert v baru Halo na střeše hotelu Světec. Byl to úplně nový luxusní hotel, který otevřel na začátku letošní sezóny koncertů. Já sice na hudbu moc vysazená nejsem, ale věděla jsem, jak se tyhle lístky špatně shánějí. Takže mám rande? A dneska večer! To už nemám moc času, a nemám co na sebe! Jenže tohle jsem dělala v jednom kuse, jedna výmluva za druhou, stavěla jsem z nich bariéru strachu, která překazila všechny moje vyhlídky na nějaké dobrodružství. Tak to bylo vždycky. Otevřít dveře a pustit si domů cizího muže mi nějak připadalo snadnější, než jít v teplém večeru sama ven, posadit se do baru a čekat... na co vlastně? Co tam budu dělat? Číst si? Možná, že tři nebo čtyři týdny pauza mezi fantaziemi je až moc. Moje odvaha se někam vytrácela. Jenže Krok dva byla Odvaha, a tak jsem se rozhodla soustředit právě na to. Snažila jsem se zůstat přístupná novým zážitkům, i když jsem normálně dělala pravý opak, začínala každé rozhodnutí slůvkem ne. A tak jsem o pár hodin později stála v kabince a zkoušela si černé šaty, a hodinu nato jsem už nehybně seděla na otočném křesle zakrytá bílým plátnem, zatímco se na moje nehty na rukou i nohou nanášely vrstvy červeného laku. Celou dobu jsem si opakovala, že když budu chtít, můžu z toho klidně vycouvat. Kdykoliv si to můžu rozmyslet.

	Ten večer jsem si z nočního stolku vzala desky s fantaziemi. Co je na tom, jít sama ven? Jít sama do kina, na večeři? Jenže tohle jsem se nikdy nepřiměla udělat, vždycky jsem si radši půjčila film domů, než abych sama seděla v setmělém sále kina. Ale nebála jsem se toho, být sama. Samota byla snadná: cítila jsem se osamělá celý život, i když jsem byla vdaná. Ne, bála jsem se toho, že na mě všichni ti šťastní lidé, co chodí ven ve dvojici nebo v partě, budou zírat a říkat si, no jo, nějaká chudinka osamělá, kterou nikdo nechce, sexuálně zapomenutá. Představovala jsem si, jak si na mě ukazují a šeptají si, jak mě litují. I já jsem se k osamělým hostům v Café Rose chovala jinak, mluvila na ně, jako by byli nahluchlí nebo jinak postižení. A zdržovala jsem se u jejich stolů déle než u jiných, jako bych jim chtěla dopřát aspoň svoji společnost.

	Jenže lidi, co chodí ven sami, třeba někdy chtějí být sami. Jsou takoví: sebevědomí, samotářští, spokojení s vlastní společností. Třeba Tracina někomu platila, aby v sobotu odpoledne chodil s jejím čtrnáctiletým autistickým bráškou na zmrzlinu, jen aby se mohla sama natáhnout na pohovku a dívat se na televizi. A jednou mi říkala, že chodit sama do kina patří k jejím největším potěšením.

	„Můžu jít na film, kterej chci vidět já, jíst popcorn a nemuset se o něj dělit, a nemusím sedět až do konce titulků jako vždycky, když jdeme s Willem,“ tvrdila.

	Jenže být sám je snadné, když je to věc volby. Něco jiného je, když člověku nic jiného nezbývá.

	Cítila jsem mravenčení hrůzy nad představou, jak vstupuju sama do jazzového klubu, zatímco mi v hlavě zněla Matildina rada ke Kroku dva. Když jsme si spolu telefonovaly, řekla mi: „Strach je jen strach. Musíme jednat navzdory němu, Cassie, protože činy povzbuzují odvahu.“

	Sakra. Já to přece zvládnu.

	Zavolala jsem Danice, aby mi poslala limuzínu.

	„Už je na cestě, Cassie,“ oznámila mi. „Hodně štěstí.“ O deset minut později se na rohu Chartres a Mandeville objevila limuzína a zastavila přímo před Domovem starých panen. Bože! Ještě nejsem hotová! S botama v ruce jsem brala schody po dvou a bosá narazila na zmatenou Annu Delmonteovou.

	„To už je podruhé, co nám u domu parkuje limuzína,“ prohodila, když jsem probíhala kolem ní. „Víš o tom něco, Cassie? Je to zvláštní...“

	„Já s ním promluvím, Anno. Nebo možná s ní? Třeba ji řídí žena. Člověk nikdy neví.“

	„Možná...“

	Dál už jsem ji neposlouchala, skočila jsem do limuzíny a teprve tam si obula boty. Napadlo mě něco legračního: kdyby tak Anna věděla, co se chystám udělat! Chtělo se mi vykřiknout z okýnka: Nejsem žádná stará panna! Jsem živá! Poprvé po letech jsem živá!

	Když se limuzína řítila ke kanálu, zadívala jsem se na svoje oblečení. Černé šaty měly těsný živůtek a rozevlátou sukni, která končila těsně nad koleny. Vrchní díl mě nutil držet se zpříma a taky moje ňadra v něm vypadala dobře, takže i mně samotné připadala plná a žádoucí. Lodičky mě trochu tlačily, ale věděla jsem, že to se během večera poddá. A černé lodičky se mi budou hodit ke všemu, ujišťovala jsem se, abych ospravedlnila to utrácení. Vlasy jsem si sčesala ke straně a vyfoukala je do hladka. Na místě mi je držela zlatá spona. To byl jediný šperk, jaký jsem měla, samozřejmě kromě zlatého náramku od klubu T.A.J.N.O.S.T.I. s jediným přívěskem.

	„Dnes večer vypadáte kouzelně, slečno Robichaudová,“ oslovil mě řidič. Měla jsem pocit, že zaměstnancům klubu T.A.J.N.O.S.T.I. se zdůrazňuje, aby si udržovali profesionální odstup, jenže zrovna Danica to asi nedokázala. Ta holka byla prostě nezkrotná. Sotva jsem hlesla „děkuju“, přepážka mezi mnou a řidičem se vysunula a uzavřela.

	Srdce mi bušilo rychleji, když jsme projížděli jednou zatáčkou za druhou. Pokusila jsem se vyčistit si hlavu tak, jak mi Matilda radila. Nesnaž se nic předvídat, říkala mi už důvěrnějším tónem. Žij jen přítomným okamžikem.

	Před hotelem Světec limuzína zastavila. Ruce jsem měla tak zpocené, že mi sklouzly po kličce, ale řidič už byl venku, obešel auto a otevřel mi. Pak mi pomohl vystoupit.

	„Hodně štěstí, slečno,“ popřál mi.

	Přikývla jsem na znamení díků a na chvíli se zastavila. Prohlížela jsem si ty krásné lidi, kteří proudili předními dveřmi dovnitř a zase ven - rázné nohaté ženy, za nimiž se táhl závan parfému a sebevědomí, a muži s hrdým výrazem, že právě oni tyhle krásky doprovázejí. A mezi nimi - já. Došlo mi, že jsem se zapomněla navonět. Vlasy, které jsem si před hodinou vyfoukala, se už zase začaly kroutit. Z pomyšlení, že se tahle moje fantazie odehraje na veřejnosti, se mi prudce rozbušilo srdce. Ale i když jsem byla tak nervózní, byla jsem zároveň i... zvědavá. Zhluboka jsem se nadechla a zamířila přímo k výtahům.

	Vedle mě se objevil pomenší chlápek v hotelové uniformě.

	„Můžete mi ukázat vstupenku?“

	„Ovšem.“ Začala jsem se přehrabovat v kabelce. „Prosím, tady.“

	Zadíval se na lístek a odkašlal si.

	„Vítejte v hotelu Světec, madam.“ Natáhl se po tlačítku výtahu. „Užijte si svůj pobyt u nás.“

	„Ale já tady nebudu bydlet. Přišla jsem jen na schůzku, totiž... poslechnout si hudbu.“

	„Ovšem. Přeji hezký večer, madam,“ odpověděl zřízenec, uklonil se a ucouvl ode mě.

	Nastoupila jsem do výtahu a cesta nahoru ještě zhoršila svírání v mém už tak staženém žaludku. Zavřela jsem oči, opřela se o zeď plnou zrcadel a přidržela se pevně madel. Když se výtah přiblížil střešnímu klubu, slyšela jsem tlumenou hudbu a hlasy. Dveře výtahu se otevřely a já spatřila desítky vybraně oblečených lidí postávajících v přítmí haly. Ještě víc jich bylo v temném baru za skleněnými dveřmi. Musela jsem vyvinout nadlidskou sílu, abych se pustila zábradlí a vyšla z bezpečné kabiny výtahu do davu.

	Všichni lidé tam drželi skleničku šampaňského a byli ponoření do živých rozhovorů. Některé ženy se na mě přes rameno zadívaly s výrazem, jako by hodnotily případnou soupeřku. I jejich mužští průvodci mě zaznamenali. Že by ty jejich pohledy vyjadřovaly... zájem? Ne. To je nesmysl. Pohybovala jsem se zvolna davem, oči měla sklopené a divila se, co sakra dělám na takovém snobském místě. Viděla jsem pár známých místních osobností, třeba Kay Ladoucerovou z městské rady, která taky vede několik významných charitativních organizací. Živě se bavila s miliardářem Pierrem Castillem, tím hezkým stavebním podnikatelem a notorickým starým mládencem. Podíval se mým směrem a já sklopila oči. Pak mi došlo, na co se ve skutečnosti dívá. Vedle mě postával hlouček mladých a bohatých příslušnic jižanské zlaté mládeže, těch dívek, jejichž snímky se vždycky objevují na stránkách Times-Picayune v rubrice Ze společnosti.

	Večer měla hrát kapela Smoking Time Jazz Club, ale na jevišti ještě nebyli. Slyšela jsem je předtím v Modrém Nilu. Moc se mi líbila jejich zpěvačka, svérázná dívka s oholenou hlavou a mocným, hypnotickým hlasem. Ale nejsem tady kvůli hudbě. Koho mám potkat, jak to bude probíhat? Navzdory nervozitě jsem si nedokázala nevšimnout vysokého atraktivního muže s dlouhonohou ženou v odvážných rudých šatech. Sledovala jsem (doufala jsem, že nenápadně), jak se od ní odpoutal a vydává se směrem ke mně. Když mi zastoupil cestu k baru, z plic mi unikl všechen vzduch.

	„Ahoj,“ pozdravil mě s úsměvem. S těmi blond vlasy a zelenýma očima vypadal, jako by vystoupil ze stránek nějakého časopisu. Na sobě měl dokonale šitý tmavě šedý oblek a bílou košili. Jeho vázanka byla tenká a černá. Připadal mi tak ve věku kolem třicítky, možná o něco mladší než masér. Taky byl svalnatější. Ohlédla jsem se na ženu v červených šatech, jejíž postoj jako by vyjadřoval přiznanou porážku. On nechal tuhle ženu, aby si povídala se skupinkou v rohu, a šel za mnou? Zbláznil se?

	„Ahoj... já jsem Cassie.“ Doufala jsem, že si v mých očích nepřečte moje obavy.

	„Vidím, že nemáte co pít. Přinesu vám skleničku, dovolíte?“ Ucítila jsem, jak mi položil dlaň zezadu na kříž a nasměroval mě do houstnoucího davu kolem baru.

	„Ano, jistě, proč ne?“ Skupina už se připravovala na pódiu. Slyšela jsem, jak zkoušejí nástroje.

	„A co vaše... společnice?“ zeptala jsem se.

	„Společnice?“ Zatvářil se upřímně užasle.

	Otočila jsem se přes rameno do míst, kde ta žena stála. Byla pryč.

	Hezoun mi přitáhl k baru stoličku a dvorným gestem mi pokynul, abych se na ni posadila. Zastrčil mi pramínek vlasů za ucho, aby k němu mohl přiblížit rty. Ucítila jsem jeho horký dech. Nemohla jsem si pomoct: zavřela jsem oči a naklonila se k němu.

	„Cassie, objednal jsem ti šampaňské,“ řekl. „Jdu teď něco zkontrolovat. Než se vrátím, mohla bys pro mě něco udělat?“ Položil mi prst na bradu a něžně s ním po ní přejel. Přitom se mi díval hluboko do očí. Byl tak svůdný, jeho krásné rty byly jen kousek od mých.

	„Až budu pryč, sundej si kalhotky. Upusť je na podlahu pod bar. Ale ať to nikdo nevidí.“

	„Tady? Teď?“ Zachytila jsem svůj odraz v zrcadle nad barem. Obočí mi vyjela až na čelo.

	Po blonďákových rtech přelétl hříšný, kouzelný úsměv. Jeho absolutně neodolatelnému zjevu neublížilo ani mužné dvoudenní strniště.

	Otočila jsem se a dívala se, jak odchází. Prošel pod jevištěm kolem muzikantů i té hezké zpěvačky. Mířil k bazénu za prosklenými dveřmi. Venku byla tma a tmavomodrá hladina vody házela odlesky na prosklené dveře. Rozhlédla jsem se kolem. Nikdo si mě nevšímal, lidé se dívali na pódium a očekávali začátek koncertu. Zazněly úvodní tóny, kovově a hlučně, hluboký hlas basy jako by vibroval v mých útrobách. Podívala jsem se ke dveřím dámských toalet. Pokud opustím stoličku, přijdu o místo. A pak už se nikdy nenajdeme.

	Místnost se plnila. Světla ještě o něco potemněla. Číšník přede mě postavil štíhlou flétnu se šampaňským. Sedím sama na baru a uvažuju, jestli si mám stáhnout kalhotky, jen proto, že mě o to požádal neznámý krasavec. Co když mě někdo přistihne? Vyhodí mě odsud za nepřístojné chování. Snažila jsem si vybavit, co mám za kalhotky. Černá tanga. Jednoduchá, z hedvábí. Jenže jak se z nich nenápadně vykroutit na veřejnosti, to nás ve skautu nenaučili.

	Přitáhla jsem si stoličku blíž k baru. Pak jsem to vyzkoušela: jednu ruku jsem ledabyle naaranžovala na barový pult, druhou jsem si položila do klína. Bezva. Zpoza baru na mě vůbec nebylo vidět. Musím si pospíšit. Chytila jsem do prstů okraj sukně. Pak jsem zastrčila ruku mezi nohy a uchopila střed kalhotek. Zvedla jsem nepatrně zadek a zapřela si podpatky lodiček o příčku stoličky, abych nespadla. Právě když jsem za ně trhla, první píseň náhle skončila. Myslela jsem, že jsem to škubnutí slyšela jen já, jako když na desce přeskočí jehla. Ale muž s vyholenou hlavou, který stál zády ke mně, se při tom zvuku otočil. Strnula jsem. To snad ne.

	Rozpačitě jsem se na něj usmála a pak se i nervózně zahihňala. Byl to pohledný chlap s vějířky vrásek u očí, jaké měl i Will, ale ty jeho byly ledově modré. Na sobě měl černý oblek, černou košili a černou vázanku. Muselo mu být spíš k padesáti, ale měl pružnou postavu fotbalisty.

	Naklonil se ke mně a zeptal se: „Už jsou dole?“ Můj zděšený výraz přijal s pobaveným úsměvem, napil se skotské a odložil prázdnou skleničku. Pak si otřel ústa hřbetem své velké ruky. „Myslím vaše kalhotky. Už jste si je sundala?“ zeptal se s britským přízvukem.

	Rozhlédla jsem se, jestli ho někdo neslyšel, ale hudba už zase kolem nás burácela.

	„Kdo jste?“

	„Jediná důležitá otázka je, jestli přijímáte Krok dva?“

	„Krok? To jste vy? Já myslela, že to byl... tamten.“

	„Ujišťuju vás, Cassie, že se mnou jste v dobrých rukou. Přijímáte tento Krok?“

	„Co se bude dít?“ V panice jsem se rozhlédla kolem. Ale nikdo si nás nevšímal, všichni sledovali skupinu. A nikomu nezáleželo na tom, o čem se tady bavíme. Jako bychom byli neviditelní.

	„Co se bude dít?“

	„Všechno, co chceš. Nic, co nechceš.“

	„Tohle vás učí, že máte říkat?“ zeptala jsem se trochu hravě. Tohle zvládnu. Rozhodně to zvládnu. Znova jsem škubla za kalhotky a tentokrát hudba skončila, když jsem je měla v půli stehen, takže jsem zůstala v silně nepohodlné pozici.

	„Přijímáš Krok dva, Cassie? Smím se zeptat jen třikrát,“ řekl trpělivě. Jeho oči sklouzly po mých šatech. „Kdybych si mohla skočit na dámy -“

	Muž se otočil k pultu a mávl na barmana.

	„Účet, prosím, a připište mi tam to šampaňské.“

	„Počkat. Kam jdeš?“

	Usmál se a vytáhl ze sponky na peníze dvě dvacetidolarovky.

	„Nechoď,“ ozvala jsem se. Zvedla jsem ruku z baru a položila ji na jeho předloktí. „Přijímám Krok.“

	„Hodná holka,“ ozval se a zastrčil peníze zpátky do kapsy.

	Pak si sundal sako a položil mi ho do klína. Stál vedle mě u baru a otočil se, jako by chtěl sledovat vystoupení skupiny na pódiu. Když mi trochu škubl stoličkou, sevřely se mi útroby. Přitiskl se k mým zádům a přiložil horké rty k mému uchu. Cítila jsem jeho erekci v kříži, přesně v těch místech, kam mi předtím ten blonďák položil dlaň.

	„Cassie, v těch šatech vypadáš úchvatně, ale ty kalhotky musejí dolů, hned teď,“ zašeptal ochraptěle. „Protože si s tebou chci hrát, jestli to tak chceš taky.“

	„Tady? Teď?“ polkla jsem.

	„Ano.“

	„Co jestli nás někdo uvidí?“

	„Neuvidí. Slibuju.“

	Opřela jsem se zády o jeho hruď. Oba jsme vypadali, že sledujeme vystoupení. Jeho pravá ruka mi vklouzla pod sukni a sunula se nahoru po stehnech, až nahmatala v mezírce mezi nimi rozkrok kalhotek. Se zkušenou jistotou se dostal až za ně a vsunul do mě prst. Byla jsem mokrá. To je šílenství. Hudba zrychlila tempo. Hlas zpěvačky byl sám o sobě jako hudební nástroj, slova se jí linula z hrdla právě ve chvíli, kdy se mi jeho dva prsty zahákly za pásek kalhotek.

	„Zvedni se, miláčku,“ vyzval mě, a když jsem poslechla, zkušeným pohybem mi stáhl natržené kalhotky ke kolenům. Rychle jsem si je sklepala ke kotníkům a nechala je spadnout na podlahu. V baru byla tma, hlučno a přeplněno. I kdybych zavřískla, nikdo by to neuslyšel.

	Cítila jsem, jak mi jeho ruka přejíždí po vnitřní straně stehna a vzrušuje mě, zatímco mě do ucha hřál jeho horký dech. Jenom my dva jsme věděli, co zrovna teď dělá jeho pravá ruka. Můj společník se přesvědčil, že se na nás nikdo nedívá, a jeho pravá ruka mi vklouzla na ňadro. Objel mi dlaní dvorec, až mi bradavka ztvrdla.

	„Kéž bych ji mohl vzít do pusy. Jenže to nemůžu, protože jsme v baru plném lidí,“ zašeptal mi do ucha. „To proto jsi tak mokrá, viď?“

	Bože, ano. Přikývla jsem.

	„A když do tebe strčím prst, budeš ještě mokřejší?“

	„Ano,“ hlesla jsem.

	„Slibuješ?“

	Přikývla jsem a cítila, jak se jeho ruka pod sakem v mém klíně probouzí k životu. Zvedla jsem stehna o kousek výš a ucítila, jak si mě jeho prst rozděluje. Málem jsem se zvrátila dozadu, ale naštěstí mě držel. Roztáhla jsem nohy ještě víc od sebe a narovnala jeho sako tak, aby nebylo vidět, co se děje pod ním.

	„Napij se šampaňského, Cassie,“ vyzval mě neznámý. Chytila jsem skleničku a ucítila, jak mě bublinky šimrají na jazyku. „Chci, aby ses udělala. Přímo tady a teď.“

	Než jsem stačila polknout, jeho prsty si mě začaly otevírat. Byl to tak báječný pocit, až jsem se šampaňským trochu zakuckala. Nikdo z lidí, kteří stáli kolem nás, netušil nic o těch báječných pocitech, které právě prožívám.

	„Cítíš mě, zlato?“ zeptal se muž svým neskutečně sexy přízvukem. „Prohni se, zatlač proti mně. Tak. To je ono.“

	Moje pánev se vyklenula proti jeho ruce. Jeho prsty se nořily do mého pohlaví a zase ven, zatímco palec obkružoval to nejcitlivější místečko uprostřed. Zavřela jsem oči. Celé mé tělo se podrobilo jeho silné ruce. Cítila jsem se jako na houpačce.

	„Nikdo nemůže vidět, co ti dělám,“ šeptal mi do ucha. „Všichni si myslí, že se bavíme o tom, jak se nám líbí hudba. Cítíš to?“

	„Panebože, ano.“

	Znovu se přitiskl k mým zádům. Propadla jsem se do pocitů rozkoše, naklonila se k němu, pravou rukou ho uchopila za rameno, levou si dál přidržovala jeho sako, aby mi nespadlo. Cítila jsem, jak se mu na pravé ruce napínají svaly, když jeho prsty klouzaly dovnitř a ven z mého těla. Hrál na mě jako na housle. Ztrácela jsem se v šeru místnosti, v rytmu hudby, ve vlnách rozkoše. Chtěla jsem z něj v sobě víc, nejen prsty. Chtěla jsem jeho. Celého. Zvedla jsem pravé stehno trochu výš. Pochopil a ponořil do mě prsty ještě hlouběji. Nahnula jsem hlavu nad bar. Snažila jsem se tvářit, jako že jsem naprosto ztracená v hudbě, ale zmocňovaly se mě vlny slasti, kterou ten muž vytvářel v mém těle, znovu a znovu, a narůstaly ve mně, odnášely mě k nebeskému vyvrcholení.

	„Cassie, já to cítím. Uděláš se mi do ruky, viď, děvče?“ zašeptal mi do ucha.

	Chytila jsem se pravou rukou baru a cítila, jak se mě zmocňuje trans. Místnost potemněla, hudba se mísila s tichým sténáním (bylo snad mé?). Mým tělem to hodilo dozadu, ale on byl jako pevná skála, která vzdoruje těm vlnám, které se přese mě přelévaly. Panebože, nemůžu uvěřit, že se mi to děje, přímo tady. Že právě vrcholím v temné místnosti plné lidí, z nichž někteří jsou jen dva kroky ode mě. Když záchvěvy mého těla odumřely, odtáhl ode mě palec, ale zůstal stát a ještě chvíli mě pevně držel. Když jsem se trochu odtáhla, vyklouzl ze mě rukou a pohladil mě po mém obnaženém stehnu.

	Pak ke mně přistrčil skleničku šampaňského. „Jsi odvážná, Cassie.“

	Nejistou rukou jsem uchopila sklínku a obrátila její obsah do sebe. Prázdnou flétnu jsem odložila na bar, až příliš hlasitě. Usmála jsem se. On taky. Díval se na mě, jako by mě zatím vůbec neviděl.

	„Víš, že jsi úchvatná?“ zašeptal.

	A já, místo abych prohodila něco sebepodceňujícího jako obvykle, jsem tomu uvěřila. „Děkuju ti.“

	„Já děkuju tobě,“ zdůraznil. Pak mávl na barmana a znovu mu podal ty dvě dvacetidolarovky.

	„Drobné si nechte,“ prohodil. Pak vylovil něco z kapsy. „A tohle je pro tebe,“ dodal a připlácl to, co vypadalo jako mince, na bar.

	Když zvedl dlaň, spatřila jsem svůj přívěsek Druhého kroku, se slovem Odvaha vyraženým z druhé strany.

	„Bylo to kouzelné,“ prohlásil a políbil mě do vlasů. Pak vzal sako z mého klína a zmizel v davu.

	Když jsem si připnula přívěsek na náramek a chvíli ho obdivovala, sklouzla jsem ze stoličky. Nohy jsem měla jako z gumy a málem jsem se složila na podlahu vedle mých odhozených kalhotek. Když jsem se pohybovala davem, můj dech se ještě zajíkal. Viděla jsem rozmazaně. Narazila jsem do drobné dívky na vysokých platformách a málem ji porazila. Byla to Tracina: málem jsem ji nepoznala, protože byla úžasně vyfiknutá. Kudrnaté vlasy měla vyčesané do divoké koruny a její tmavá pleť dráždivě kontrastovala s limetkově zelenými šaty. A už vůbec jsem nepoznala Willa v elegantním večerním obleku a kravatě. Vypadal... tak zatraceně sexy.

	„Vidíš?“ vyjekla Tracina a plácla Willa do hrudi. Otočila se ke mně. „Já mu říkala, že jsi to ty!“

	Zatraceně! To snad ne. Tohle ne.

	„Ahoooj,“ protáhla jsem přehnaně.

	„Když jsem tě viděla s tím chlápkem, hned Willovi povídám: Wille, koukej, tamhle je Cassie a má rande!“ vypískla Tracina, luskla prsty a poslední slovo skoro zazpívala. Opilecký se pohupovala sem tam.

	Will se tvářil rozpačitě a nervózně. Copak mě tihle dva pozorovali, jak se tisknu k tomu cizímu muži, jak ho držím za rameno, jak se svíjím? Panebože! Uhodli, co jsme to dělali? To snad ne. Byla tady taková tma, takový hluk. Ale kde celou tu dobu stáli? Zmocnila se mě panika, ale stejně jsem nemohla dělat nic jiného, než se nezávazně bavit. Mluvit o koncertu. A pak utéct.

	„Kam šel?“ zajímala se Tracina.

	„Kdo?“

	„Tvůj fešák přece.“

	„Ehm... šel pro auto. Už musíme jet. No, takže...“ Cítila jsem, jak mi pot stéká do žlábku mezi ňadry a vzadu po krku na záda.

	„Ale koncert ještě neskončil. Není škoda nevyužít tyhle drahý lístky, Cassie?“

	„Možná už mají muziky pro dnešek dost,“ přerušil Tracinu škrobeně Will a napil se piva. Že bych z jeho hlasu opravdu slyšela žárlivost? Ale skoro se na mě nedíval. Musím odsud vypadnout.

	„No, nechci ho nechat dlouho čekat... tak zejtra v práci,“ zamumlala jsem, mávla jim a vydala se k výtahům.

	Do háje. Když už jsem stála v kabině výtahu, začala jsem poskakovat, jako by ho to mohlo popohnat k rychlejší jízdě. Musím odsud vypadnout a trochu se vzpamatovat. Nechala jsem úplně cizího muže, aby mi to udělal rukama, tady - na veřejnosti -, aby mě přivedl k vrcholu, zatímco můj šéf a jeho přítelkyně stáli jen pár kroků od nás. Co viděli? Jak se něco tak báječně erotického mohlo tak zvrtnout? Ale teď nad tím nemá cenu hloubat. Povím to Matildě. Ona už bude vědět, co mám dělat.

	Dveře výtahu se otevřely. Vystoupila jsem do haly a odtud prošla skleněnými dveřmi na ulici. Noc byla svěží, vzduch čerstvý a chladivý. Limuzína čekala tam, kde jsem z ní vystoupila. Otevřela jsem dvířka dřív, než stačil řidič zareagovat, a posadila se na zadní sedadlo. Cítila jsem, jak mi studený vzduch proudí pod sukni, ochlazuje rozpálená stehna a vysušuje vlhkost mezi mýma nohama.
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	Každý květen se na Magazine Street koná Jarní jarmark, který má ukázat, co všechno tahle slavná ulice z Francouzské čtvrti může nabídnout zákazníkům a divákům. Sedm kilometrů stánků, hudby a dalších pouličních atrakcí přitahuje davy do restaurací a kaváren v Lower Garden. U nás v Marigny nic takového nemáme. Francouzská čtvrť žije v noci, lidé tam na ulicích poslouchají jazz a opíjejí se. Ale Willova tvář, když prohlížel účty z předchozího dne, byla víc než výmluvná. Svaly na předloktí se mu napjaly, když udeřil pěstí do své stárnoucí kalkulačky.

	„Proč si musel táta otevřít kavárnu a postavit barák zrovna v týhle ulici? A proč Castillovi museli postavit ten hnusný činžák zrovna proti nám?!“

	Odhodil tužku do dálky. Finančně to byl mizerný měsíc.

	„Snad tě rozveselí zvláštní pozornost podniku,“ pokusila jsem se trochu odlehčit náladu. Ukázala jsem na velký hrneček kávy s mlékem, který jsem mu zrovna uvařila. Ale ani se na něj nepodíval.

	„Co takhle dát pět šest stolů dozadu na parkoviště, zaplatit muzikanty a zavěsit lampióny? Mohli bychom tomu říkat zahradní restaurace. Byl by tam větší klid,“ pronesl zamyšleně.

	Jako bych před ním ani nestála.

	V tu chvíli vtrhla do kanceláře Tracina.

	„Když mluvíš o renovacích, co spravit záchody, rozbitý židle a ty zatracený dlaždice venku na zahrádce, zlato?“ Hodila svou peněženku na židli v rohu. Pak si přede mnou a Willem stáhla svoje obrovské bílé tričko a převlékla se do menšího červeného, které vždycky nosila na večerní směny. Byla tak nenucená, tak sebejistá a spokojená se svým drobným, dokonalým tělem. Snažila jsem se od ní odvrátit oči.

	Z Jarního jarmarku zešedivělo Willovi víc vlasů než z karnevalu na Tučné úterý nebo jazzového festivalu. Jenže s těmi šedinami vypadal ještě víc sexy. Patřil k těm mužům, kteří stárnutím získávají na atraktivitě, což jsem mu zrovna chtěla prozradit, než nás Tracina přerušila. Po těch mých dvou dobrodružstvích s muži v poslední době jsem získala schopnost vychrlit ze sebe to, co mám na jazyku. Taky jsem mluvila víc sprostě, což Dell a její kapesní červená Bible nesly dost nelibě.

	„Bylo tady dneska rušno?“ zeptala se mě Tracina, když vklouzla do svého těsného trička.

	Končila jsem směnu a ona začínala, ale nemusely jsme si předávat stoly. V jídelně bylo mrtvo.

	„Vlastně ani ne.“

	„Vůbec ne,“ opravil mě Will. „Jarní jarmark.“

	„Zatracenej jarmark,“ prohodila Tracina a vytančila z kanceláře.

	Pozorovala jsem její ohon, jak se vzdaluje přes restauraci.

	„Je úžasná.“

	„To je,“ odpověděl Will a prohrábl si prsty vlasy. Dělal to tak často, až jsem se divila, že mu na lebce nezůstávají příkopy. Konečně si zřejmě všiml, že tam stojím. Podíval se na mě. „Máš nějaký plány na večer?“

	„Ani ne.“

	„Nemáš schůzku s tím chlápkem?“

	„S jakým chlápkem?“ zeptala jsem se zmateně.

	„S tím z klubu Halo.“

	„Jo s tímhle.“ Srdce se mi rozběhlo. Bylo to už pár týdnů a ani on, ani Tracina to zatím nevytáhli: Tracina zřejmě proto, že byla tak opilá, až se na nic nepamatovala. A Will proto, že nerad vyzvídá. Ale viděl něco?

	„To byla jen jednorázovka. Nezafungovala chemie.“

	Will se zatvářil, jako by si to pamatoval jinak. „Tak chemie?“ Obrátil se ke kalkulačce a nakrmil ji nějakými dalšími čísly. „Skoro bych ti na to skočil.“

	Když jsem se zeptala Matildy, co mám dělat, když jsem na schůzce s mužem z klubu T.A.J.N.O.S.T.I. potkala někoho známého, prohlásila, že pravda je vždycky lepší než lež. Jenže já stejně lhala.

	„Wille, když už je Tracina tady, půjdu. Tak zase zítra,“ prohodila jsem a zamířila ke dveřím.

	„Cassie!“ překvapivě mě zastavil Will.

	Prosím, už se mě na nic neptej, prosila jsem ho mlčky očima.

	Zadíval se mi do nich. „Díky za to kafe.“

	Zamávala jsem mu a prošla dveřmi do restaurace. „Cassie!“

	Co zase? Otevřela jsem a strčila hlavu zpátky. „Vypadalas vážně... dobře. Tehdy večer. Ohromně.“

	„Aha. No, díky,“ vykoktala jsem. Určitě jsem při tom zrudla jako puberťačka. Chudák Will. Chudák Café Rose. Něco by se mělo stát, a hezky brzo.
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	Bylo to nevyhnutelné. Tracina se ten večer zachytila podpatkem své neonové lodičky ve spáře v chodníku naší zahrádky. Prsty šly dopředu, ale podpatek zůstal vězet ve škvíře, a vymkla si svůj útlý ptačí kotník. Ne že by ji nikdo nevaroval, stejně jako mě - obě jsme si vyslechly přednášku o prasklinách v chodníku a nebezpečí chůze v lodičkách. Ale taková je povaha ženské marnivosti. A odnesla jsem to já, protože jsem si musela vzít její večerní směny, dokud se jí opuchlý kotník nevrátí do normální velikosti. Pověděla jsem o tom Matildě, která mě žádala, abych jí hlásila případné změny v mém pracovním rozvrhu. Teď to vypadalo, že si nejmíň měsíc, nebo ještě víc, žádnou fantazii nedopřeju. „To není problém,“ ujistila mě. „Prostě přesuneme dvě akce na příští měsíc.“ Jenže vzpomínka na tu mezihru v baru už mě opouštěla a popravdě řečeno jsem toužila zažít něco víc.

	Díky Bohu za Jarní jarmark, říkala jsem si, když jsem otírala stoly. Kdyby bylo v restauraci rušno jako normálně, vůbec bych dvojité směny nezvládala. Ve dne bylo pořád mrtvo, ale v podvečer se naší části města zmocňovala ještě smutnější nálada. Na ulicích bylo tak málo chodců, že světlo pouličních lamp svítilo výklady přímo do Café Rose, takže to u nás vypadalo jako na nějakém obrazu Edwarda Hoppera. Will bydlel u Traciny, takže jsem nemohla počítat ani s jeho uklidňující přítomností v patře. Ale mně to nevadilo. Měla jsem tady pár dobrých knížek, které jsem si chtěla přečíst, a dokonce jsem bezostyšně využívala volné chvilky k tomu, abych si zapisovala do deníku, což byl jediný domácí úkol, který po mně v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. žádali.

	A právě to jsem dělala na baru, když mě zvonek na dveřích upozornil, že přichází pozdní návštěvník. Ale byl to jen dodavatel sladkostí, což bylo zvláštní, protože ti většinou přijížděli se zbožím ráno za úsvitu. To byla vždycky v práci Dell, a ta jim taky podepisovala dodací listy. Dell jsem už dávno poslala domů, protože po sedmé večer jsme už podávali jen kávu a zákusky, a jenom lidem, kteří si přišli koupit jídlo s sebou. Zadívala jsem se na mladého muže, jak před sebou strká stojan s pečivem. Neřekl mi ani slovo.

	„Pardon,“ sklouzla jsem ze stoličky a schovala zápisník pod bar, „ale nejedete nějak pozdě? Normálně přece vozíte zásoby rá-“

	Prošel kolem mě, sundal si kapuci a přes rameno mi věnoval úsměv. Měl krátké vlasy, ostře řezanou tvář s tmavomodrýma očima a předloktí pokrytá tetováním. Jako bych v něm viděla všechny ty středoškolské rebely, kteří mi kdy zlomili srdce.

	„Jen to dám do kuchyně. Přijdete tam za mnou?“

	Měla jsem pocit, že mě v kuchyni čeká víc než jen třicet koblih a plato citronových báboviček. Sotva mladík otevřel dveře do ztemnělé kuchyně, ozvala se rána, při níž mě jako první napadlo: díkybohu, že Will není nahoře. A nebyla to jedna rána - spíš postupná kakofonie ran, následovaná ještě posledním kovovým zaduněním.

	„Proboha!“ zaječela jsem a vrhla se ke kuchyňským dveřím, za kterými jsem zaslechla sténání. „Jste v pořádku?“

	Otevřela jsem dveře a trochu odstrčila jeho tělo. Natáhla jsem se k boční stěně a rozsvítila zářivky. Mladík ležel na zemi a držel se za žebra. Všude na podlaze cestou k lednici byly rozházené a rozmačkané koláčky a dortíky nejrůznějších barev.

	„To jsem teda zvoral,“ zachrčel.

	Rozesmála bych se, ale moje srdce se ještě nevzpamatovalo z toho leknutí.

	„Nestalo se vám nic?“ Opatrně jsem přistupovala blíž, jako by to byl pes sražený autem a mohl by utéct, kdybych se k němu chtěla dostat moc rychle.

	„Asi ne. Omlouvám se za ten nepořádek.“

	„Vy jste jeden z těch... víte?“

	„Jo. Měl jsem vás nečekaně zaskočit. Ta-dá. Jau,“ vyjekl, chytil se za loket a zhroutil se na krabici s pekanovými koláčky, která mu posloužila jako polštář.

	„No, musím uznat, že jste mě zaskočil opravdu nečekaně,“ ozvala jsem se a konečně se rozesmála. Zřejmě si nerozsvítil, a hned za dveřmi narazil na Dellin kuchyňský ostrůvek s kovovým povrchem, a z háčků na něj popadaly všechny pánve a hrnce.

	„Můžu vám pomoct?“ zeptala jsem se a natáhla k němu ruku. Ten jeho obličej. Pokud se o nějakém rebelovi dá tvrdit, že vypadal andělsky, byl to tenhle. Nebylo mu určitě ani třicet a měl slabý kajenský přízvuk jako místní potomci prvních francouzských osadníků... což bylo hrozně sexy. Rozepnul si zip mikiny a vyklouzl z ní, aby prozkoumal svůj poraněný loket. Zřejmě si vůbec neuvědomoval, jak jeho svalnatý trup působí v bílém tílku. I ramena a horní část paží měl pokrytá složitým tetováním.

	„To budou zejtra ráno modřiny,“ povzdychl si a postavil se vedle mě.

	Nebyl moc vysoký, ale jeho sexy drsnost způsobovala, že jsem si intenzivně uvědomovala jeho přítomnost. Když ze sebe setřásl poslední záchvěvy bolesti, protáhl se jako kočka. Prohlížel si mě.

	„Páni. Jste fakt hezká,“ prohodil.

	„Já... myslím, že tady mám někde lékárničku.“

	Chtěla jsem kolem něj projít do kanceláře, ale chytil mě za loket a jemně přitáhl k sobě.

	„Tak co? Uděláte to?“

	„Co jestli udělám?“ nechápala jsem. Oříškové, usoudila jsem. Ty jeho oči jsou spíš oříškové.

	„Uděláte se mnou další Krok?“

	„Takhle se ptát nemáte.“

	„Sakra.“ Vypadalo to, že loví v paměti.

	Byl hodně hezký, i když ne moc chytrý. Ale na tom tolik nezáleželo.

	„Máte se zeptat: Přijímáte tento Krok?“

	„Jo, přesně. Takže - přijímáte Krok?“

	„Tady? Teď? S vámi?“

	„Jo. Tady. Teď. Se mnou,“ potvrdil, naklonil hlavu ke straně a potutelně se usmál. Navzdory tomu drsnému zevnějšku a tenké jizvě nad horním rtem měl ty nejbělejší zuby, jaké jsem kdy viděla. „Chceš, abych škemral?“ přešel k důvěrnějšímu tónu. „Tak jo. Prosím, moc prosím?“

	Tohle se mi líbilo. Hodně. Rozhodla jsem se hrát ještě o chvilku déle. „Co se mnou chceš dělat?“

	„Tohle si pamatuju,“ pochlubil se. „Všechno, co budeš chtít. Nic, co chtít nebudeš.“

	„Dobrá odpověď.“

	„Vidíš? Nejsem takovej zoufalec.“ To bylo tak dojemné. A sexy. „Takže... přijímáš Krok?“

	„A kolikátý to je?“

	„Počkej... ehm, třetí, myslím. Důvěra?“

	„To je ono,“ potvrdila jsem a rozhlédla se po zmatku v kuchyni. „Přišel jsi, zrovna když jsem chtěla zavřít, a udělals tady takový binec, že to budu uklízet hodiny.“

	Založila jsem si ruce v bok, jako bych se vážně musela rozmýšlet. Tolik mě to bavilo. „Vážně si myslíš, že v tomhle stavu dokážeš -“

	„Já to nechápu. Chceš říct, že nepřijímáš Krok?“ Zamrkal, jako bych ho vážně ranila. „Sakra. Pěkně jsem to zvoral.“

	Po pořádné odmlce, kterou jsem si vychutnala, jsem zavrtěla hlavou. „Ne. Já... přijímám Krok.“

	„Júúú!“ zahalekal a tleskl rukama, což mě rozesmálo. „Já tě nezklamu, Cassie,“ slíbil a zhasnul světlo zářivek. Stáli jsme v přítmí, osvětlovaném jen pouličními lampami za oknem. Přistoupil ke mně blíž a vzal můj obličej do dlaní.

	Nakonec to nebylo pozdní večerní doručení ani jeho nemotornost, co mě zaskočilo - byl to ten polibek. Náhle mě zatlačil proti chladným dlaždicím na stěně kuchyně, jeho pevné tělo se tisklo ke mně tak tvrdě, jako by mi chtěl dát najevo, že to myslí vážně. Ježíši... cítila jsem, jak se pod poklopcem probouzí jeho mužství. Vzápětí bylo moje tričko dole a skončilo vedle jeho mikiny. Při prvních dvou příležitostech žádné polibky nebyly, a mně to ani nechybělo. Ale tohle... tohle bylo něco jiného. Kolena se mi podlomila tak, že musel přesunout ruce k mému pasu a pevně mě přidržet, abych se nezhroutila na podlahu. Kdy mě někdo takhle líbal, s takovou dychtivou naléhavostí? Nikdy. Nikdy v životě.

	Jeho jazyk zkoumal má ústa s touhou, která se vyrovnala té mé. Chutnal trochu jako moje oblíbené skořicové žvýkačky. Po několika vteřinách vášnivého líbání mi lehce skousl spodní ret a pak se jeho nádherné rty přesunuly na můj krk. Pomalu postupovaly po jeho straně níž, až se drobnými polibky dostal k prohlubni nad mou klíční kostí. Tam mě políbil tak naléhavě, až jsem slabě zasténala. Jeho ruce připravovaly cestu rtům, osvobodily má ňadra z podprsenky, aby se k nim mohl přitisknout ústy. Putoval od jedné bradavky ke druhé, zatímco mi jeho ruka sklouzla pod pásek džínů a do rozkroku, aby odhalila to, co už jsem tušila: že jsem úplně mokrá. Přestal mě líbat a chvíli se mi díval do očí, zatímco mě jeho prsty zkoumaly a laskaly. Oči měl jasné. Pak vytáhl svoji ruku z mých kalhotek a strčil si prst do pusy. Myslela jsem, že se snad v tu chvíli udělám.

	„Umírám hlady. Sundej si džíny, jo? Připravím stůl.“

	Ten horečnatý pohled jeho očí, perličky potu na jeho dokonalém trupu, ten klukovský úsměv. Panebože, ten kluk mě dostal. Rozhlédla jsem se po podlaze, pokryté sladkými kousky rozmačkaných dezertů.

	„Tady? V týhle kuchyni?“ Rozepnula jsem si přezku pásku.

	„Přesně tady.“ Máchl potetovanou rukou a smetl popadané nádobí z Dellina kovového pultu. Kovové misky, pánve a hrnce, vařečky a měchačky, všechno letělo na zem. Můj společník vytáhl z police pod pultem kostkovaný ubrus a rozhodil ho na kovový povrch. Vystoupila jsem z džínů a zkřížila ruce před tělem, abych zakryla svou nahotu.

	„Víš co bude jako sladká tečka?“ zeptal se a otočil se tváří ke mně. „Ty.“

	Popošel až ke mně a popadl mě do náruče. Znovu jsme se začali líbat. Pak mě zlehka zvedl na pult a nechal mě sedět na jeho okraji, s nohama visícíma dolů. Dívala jsem se, jak přechází k lednici a mizí za jejími dvířky.

	„Tak copak to tady máme...“ Vynořil se s několika plastovými kbelíčky a šlehačkovým sprejem.

	„Co to proboha děláš?“ nechápala jsem.

	„Zavři oči a lehni si.“

	S těmi slovy odložil svůj náklad, chytil mě oběma rukama za kotníky a posunul moje tělo tak, že jsem ležela u zaobleného okraje pultíku. S lehkostí, za kterou jsem se trochu styděla, mi roztáhl nohy. Vyrazila jsem ze sebe rozesmáté vyjeknutí, které utichlo v půli, když jsem ucítila, jak mi roztírá šlehačku kolem pupíku. Vypískla jsem. Vystříkl mi po kopečku na každou bradavku a dychtivě si prohlížel své dílo.

	„Co to děláš?!“

	„Chystám si dezert. Věř nebo nevěř, v civilu jsem cukrář. Počkej... ještě něco...“ A nastříkal mi šlehačkovou cestičku od pupíku až do míst mezi nohama. Pak se natáhl pro kelímek s čokoládovou polevou a jemně ji po mně rozetřel. Potom našel třešeň naloženou v likéru a položil ji do šlehačky v mém pupíku. Snažila jsem se nesmát, ale nešlo to. Bylo to tak studené, tolik to šimralo, ale zároveň jsem byla neuvěřitelně rozpálená. Můj cukrář dlouze zhodnotil pohledem své dílo. Pak se naklonil a sevřel rty kolem mého pupíku, spolkl třešeň a vylízal šlehačku z prohlubně. Čokoládovou polevu mi lízáním rozmazal po ňadrech. Pak se jeho ústa i jeho lepkavé ruce vydaly dolů, po mé hrudi, břiše, až k rozkroku. Jeho jazyk byl horký a něžný. Nejdřív mě olizoval jen okolo, nedotýkal se mě tam, ale měla jsem pocit, že umřu, jestli to rychle neudělá. Pak mi konečně přitiskl rty tam, kde jsem je chtěla mít, kroužil s nimi a jejich horké, lepkavé, něžné pohyby mě uváděly do narkotického obluzení. Cítila jsem, jak se jeho prsty pohybují kolem mého pohlaví, jejich pevnost doplňovala to měkké a mokré olizování. Toužila jsem po jeho laskání tak, jak ještě nikdy po ničem. Přitáhl mě prudce k okraji stolu, až jsem se musela přidržet rukama jeho okrajů, abych nespadla.

	Pak se zarazil.

	„Proč přestáváš?“ zeptala jsem se udýchaně. Zadívala jsem se do jeho hladových očí, na to, jak si hřbetem ruky otírá šlehačku z obličeje.

	„Cassie, cítilas, co jsem ti dělal jazykem?“

	Ehm. Jistě. Rozhodně jsem to cítila. Přivádělo mě to k šílenství.

	„Ano,“ odpověděla jsem tak klidně, jak jsem jen dokázala.

	„Chci, aby sis to dělala prsty. Přede mnou. Pro mě.“

	„Co že chceš?“ Připadala jsem si jako opilá, když jsem se na něj dívala, na ten jeho obličej neodolatelně umazaný od šlehačky.

	„Chci, aby ses dotýkala sama sebe,“ upřesnil.

	„Ale... já nevím jak. Opravdu. Vždycky to pokazím. Začnu, ale pak vždycky cítím, že... nevím... a když se budeš dívat, tak -“

	„Dej mi ruku.“

	Zdráhavé jsem vložila svou ruku do jeho. Pevně ji sevřel a vedl ji do těch míst, kde jsem byla rozpálená a mokrá. Pak uchopil jen můj ukazováček. Přiložil ho na to nejcitlivější místo a pak se ke mně sklonil svými rty, aby vyvolal novou vláhu. Jeho ruka vedla můj ukazováček do drobných kroužků, jeho jazyk tančil kolem mých záhybů. Panebože. Bylo to neuvěřitelné.

	„Nevím, co chutná líp, jestli šlehačka, nebo ty,“ ozval se ochraptěle.

	Jakmile jsem našla správný rytmus, mou ruku pustil. Pokračovala jsem sama, zatímco on pomalu povyjel ústy výš. Jeho ruce mě držely za stehna a tiskly je ke stolu. Na vteřinu přestal a zadíval se na mě. Byla jsem už na pokraji extáze. Díval se a díval, jak si sama vyvolávám rozkoš... a pak se nenasytnými rty připojil k mým prstům.

	„Jaké to je? Líbí se ti to?“ zeptal se mezi horečnatým lízáním.

	„Ano,“ vydechla jsem. Cítila jsem, jak každý jeho pohyb dovršují moje prsty. Nechápala jsem, jak je to možné, ale jako by teď orgasmus přicházel z nějakého nového místa, místa hluboko za jeho ústy a mokrým jazykem, jako by stoupal z mého skutečného nitra. Zarazil do mě dva prsty, kam až se mohl dostat, zatímco mi druhou rukou přidržoval stehna od sebe. Každá buňka mého těla se rozhořela slastí. Věděla jsem, že on cítí, jak se ve mně vzdouvá příliv vzrušení.

	„K sakru,“ vyhrkla jsem. Skoro jsem se bála toho, co přicházelo, jako by to už bylo trochu moc, jako by mnou procházely bílé záblesky, které mě nutily zvedat boky výš, naznačit mu, aby se do toho dal sám, aby odstrčil mou ruku a lízal a sál mě... Ta touha byla tak prudká, až jsem měla pocit, že se musím něčeho přidržet, čehokoliv... nebo umřu...

	„Ježíšiježíšiježíši!“ bylo to jediné, co jsem ze sebe dokázala vypravit. Divoce jsem se zmítala na ulepeném stole a bylo mi jedno, jestli z něj spadnu. Rozkoš mě oslepila. Můj cukrář mě chytil a pevně držel, dokud si nebyl jistý, že se probírám z obluzení. Když můj orgasmus odezněl, zlehka si otřel tvář o vnitřní stranu mého stehna.

	„Páni, Cassie... to bylo fakt silný. Cítil jsem to.“

	„Jo, to bylo.“ Položila jsem si ohnutou paži na čelo, jako bych se probouzela ze snu.

	„Chceš to udělat znova?“

	Rozesmála jsem se. „Nemyslím, že bych tohle ještě někdy dokázala.“

	Zvedl se ze mě, vytáhl zpod pultu pár utěrek a přešel ke dřezu, aby je pod kohoutkem namočil.

	„Ale jo, dokážeš to.“

	„Kde tě našli?“ zeptala jsem se.

	„Kdo?“

	Posadila jsem se a spustila nohy přes okraj stolu. Mladík se ke mně vrátil a horkými mokrými osuškami mi začal otírat lepkavé zbytky šlehačky a polevy z těla. „Ženy z klubu T.A.J.N.O.S.T.I.“

	„To ti nesmím říct, leda až se staneš členkou.“ Přesunul se s utěrkou k mému obličeji a rukám. Umýval mě důkladně a jemně zároveň.

	„Máš děti?“ napadlo mě najednou.

	Nastala dlouhá odmlka. „Mám... syna. Ale už moc mluvíme, Cassie.“

	Dokázala jsem si přesně představit jeho chlapečka se stejně rozkošnou tváří a velkýma očima, jen bez všeho toho tetování.

	„Platí ti za tohle?“

	Otřel mi paže od ramen dolů, až k jemné kůži na mých zápěstích. „Samozřejmě, že ne. Nemusí mi platit za to, co jsem právě dělal. S tebou bych to dělal kdykoli.“

	„Tak proč ses na to dal?“

	Přestal mě omývat. Moje dlaň zůstala uvězněná v mokré utěrce. „Ty to vážně nevíš, viď?“

	„Co nevím?“

	„Jak jsi krásná.“

	To mě připravilo o řeč. Měla jsem pocit, že se mi srdce snad rozskočí. Neměla jsem na vybranou: musela jsem mu věřit. Vypadal tak upřímně. Dokončil omývání a zahodil špinavé utěrky. Pak sebral z podlahy svou mikinu. Oba jsme se pomalu oblékli. Nebo skoro.

	„Pomůžu ti tady uklidit,“ nabídl se a kopnutím přemístil prázdný odpadkový koš doprostřed kuchyně. Během asi deseti minut jsme do něj nanosili všechny ty rozmačkané krabice sladkostí. Přežily jen dvě. Natočila jsem do kbelíku horkou vodu, abych vytřela podlahu, a prohlásila, že zbytek už zvládnu sama.

	„Nechce se mi, ale musím jít. Takový jsou pravidla. Děkuju za zákusek. A za naražený žebra. A pohmožděnej loket.“ Popošel ke mně. Nejdřív se zarazil, ale pak udělal poslední krok a pevně mě políbil na rty.

	„Jsi bezva,“ řekl mi.

	„Ty taky,“ ujistila jsem ho. Překvapilo mě, že jsem to dokázala vyslovit. „Uvidím tě ještě někdy?“

	„Je to možný. Ale spíš ne.“

	Zacouval ke dveřím kuchyně, naposledy na mě mrknul a vyšel z restaurace. Dívala jsem se oknem, jak se vzdaluje temnou ulicí, zatímco zvonek nade dveřmi ještě docinkával jeho sbohem.
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	Myslela jsem, že jsem všechny důkazy odstranila. Ale druhý den jsem za jasného denního světla sledovala Dell, jak omývá kovový pracovní pult hadříkem a nějakou dezinfekcí. Nevím, jestli to byla jen moje představivost, ale když po mně střelila káravým pohledem, skoro jsem v něm četla: Nechápu, jak se moh tvůj zadek vobtisknout na můj stůl, ale ptát se tě rozhodně nebudu.

	Našla jsem v kuchyni svůj podnos, chytila ho a vystřelila ze dveří do restaurace, ale tam jsem jen narazila na další pár podobně obviňujících očí, tentokrát Matildiných. Seděla rovně jako svíčka u stolu číslo osm. Vydala jsem se k ní.

	„Co tady děláš?“ zašeptala jsem a rozhlédla se kolem.

	„Jak to myslíš, Cassie? Tohle je moje oblíbená místní kavárna. Máš vteřinku, abychom si promluvily?“

	„Ale jenom vteřinku,“ zdůraznila jsem a položila menu na stůl. „Mám spoustu práce. Kolegyně je nemocná. Dřu jako kůň.“

	Ve skutečnosti jsem z rozhovoru s Matildou měla vítr. Bála jsem se, že jsem nějak porušila pravidla, když jsem včera večer zůstala s tím mužem tak dlouho a pokládala mu osobní otázky. Rozhlédla jsem se po prázdné jídelně. Na snídani začnou lidi chodit nejdřív tak za půl hodiny. Will byl nejspíš ještě u Traciny, věděl, že ráno to tady zvládnu sama. Vklouzla jsem na židli proti Matildě a cítila se provinile, i když jsem nevěděla přesně proč.

	„Užila sis to včera s Jessem?“ zeptala se mě.

	„Jmenuje se Jesse?“ Ucítila jsem, jak se mi v břiše zamihotala motýlí křídla.

	„Ano, Jesse. Nejdřív ze všeho se chci omluvit, protože nevím, jestli se mu vůbec podařilo tě zaskočit.“

	„Ovšem, bylo to prima. Vážně to vyšlo.“ Sklopila jsem oči. „On... líbil se mi.“

	„To je další věc, proč jsem tady. Myslím, že jsi na něj taky udělala dojem, Cassie.“

	Srdce se mi při tom pomyšlení rozbušilo, ale zároveň jsem měla podivný pocit nepatřičnosti.

	„Víš, někdy se to stává. Lidé spolu navážou vztah. Něco secvakne, a oni se chtějí poznat líp. Takže, chci ti říct jedno: můžu vám domluvit schůzku. Ale pokud o to stojíš, tvoje cesta skončila. Krok tři bude tvým posledním. Vyřadíme tě z péče klubu T.A.J.N.O.S.T.I. a Jesse bude muset také odejít.“

	Polkla jsem.

	„Popravdě řečeno,“ ozvala se Matilda, „myslím, že Jesse není tvůj typ. Je sexy, jistě, ale je...“

	„Ženatý?“

	„Rozvedený. Ale nic víc ti už neřeknu, Cassie. Přemýšlej o tom. Dám ti týden.“

	„A on... říkal... chce mě zase vidět?“

	„Ano, chce,“ potvrdila Matilda. Tvářila se skoro smutně. „To mi dal najevo naprosto jasně. Poslouchej, Cassie, nemůžu ti vykládat, co máš dělat, ale něco ti povím. Rosteš. Vidím to. Nerada bych, aby se tvůj růst zarazil kvůli muži, o kterém nic nevíš, se kterým jsi strávila jen jeden báječný večer.“

	„Stává se to často?“

	„Mnoho žen ukončí své sexuální sebepoznávání předčasně. Většinou toho později litují. Ne kvůli klubu T.A.J.N.O.S.T.I., ale kvůli životu.“

	Matilda mi položila dlaň na ruku právě ve chvíli, kdy kolem nás prosvištěl Will. Ani jsem nevěděla, že tu je. Letěl přes jídelnu ke dveřím a třeštil oči do výlohy, za kterou se Tracina pokoušela zaparkovat jeho náklaďáček do miniaturního prostoru u chodníku.

	I od našeho stolu bylo zřejmé, že to nebyl dobrý nápad.

	„Ježíši! Zastav! Říkal jsem ti, ať to necháš na mě!“ ječel.

	Netušila jsem, co mu Tracina odpověděla, ale bylo to něco vzrušeného a hlasitého. Náklaďák stál napříč přes ulici a blokoval provoz.

	Takhle to je, když má žena přítele, pomyslela jsem si. Tohle znamená být s někým. Trávíte dny tím, že zavíráte oči před zklamáním, lavírujete mezi láskou a lehkým opovržením, každý váš čin je podroben schválení nebo neschválení toho druhého. Nevlastníte ho a on nevlastní vás, ale stejně jste zodpovědní za každou jeho potřebu a touhu. Některé dokážete uspokojit, jiné ne - nikdy. Chci to? Chci to mít v životě hned teď? Chci být přítelkyní nějakého muže? Co vůbec vím o tomhle Jessovi? Že je to potetovaný cukrář, který žije bůhvíkde, a už má syna? Jistě, jiskry mezi námi lítaly. Ale stejně. Vždyť ho skoro neznám!

	Právě když mi tohle všechno letělo hlavou, Tracina vyskočila z neobratně zaparkovaného auta a práskla dvířky. Viděla jsem ji, jak mává Willovi klíčky před očima. Pak je zahodila na zem.

	Will je sebral a zůstal chvíli nehybně stát. Zíral přímo před sebe.

	„Víš co?“ oslovila jsem Matildu. „Nepotřebuju týden, abych si to promyslela. Vím, co chci udělat. Chci poznat víc. Chci T.A.J.N.O.S.T.I.“

	Matilda se usmála. Jemně mi vložila do dlaně přívěsek s Krokem tři a zavřela mi prsty. „Jesse ti to zapomněl dát. Ale myslím, že jsem ta správná osoba, od které bys to měla dostat.“

	Zadívala jsem se na slovo na přívěsku. Důvěra. Ano. Ale opravdu věřím, že jsem se rozhodla správně?
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	Tři týdny po tom, co jsem na T.A.J.N.O.S.T.I. málem rezignovala, mi přišla pozvánka na Krok čtyři - staromódně poštou. Brala jsem schody do bytu po dvou a cítila vzrušení, jaké ve mně tyhle obálky vždycky probouzely. Uvažovala jsem o tom, o jakou fantazii tentokrát půjde. Bylo to, jako bych měsíc co měsíc dostala pozvánku na úžasný večírek. Tu a tam se mi do mysli vplížila vzpomínka na Jesseho. Uvažovala jsem, kvůli čemu ho v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. vybrali - potetovaného cukráře - jako „můj typ“. Ale měli pravdu. Uvědomila jsem si, že jsem si vždycky vybírala muže, se kterými jsem šla na rande, z příliš úzkého okruhu lidí. Rozhodně jsem ale nelitovala svého rozhodnutí zůstat v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Už jsem toho o sobě objevila tolik, že jsem se nechtěla zastavit. Ale vzpomínka na jeho objetí, jeho potutelný úsměv mi tu a tam prolétla hlavou a po páteři mi přitom přeběhl mráz.

	Roztrhla jsem konopnou obálku, a z ní vyklouzla jiná, menší a ozdobná. Kartička Kroku 4, se zlatě vyraženým slovem Velkorysost. Uvnitř byla pozvánka na domácí večeři do Sídla, na druhý pátek v měsíci. Domácí kuchyně! A v Sídle! To je vážně velkorysé. Ale předepsaný oděv působil prapodivně: Vezměte si prosím černé tepláky na jógu, obyčejné bílé tričko, vlasy stáhněte do culíku, na nohy tenisky, ne běžecké, omezit líčení na minimum. Zčásti jsem byla zklamaná, že mám jít do Sídla, ale nemůžu si vzít něco ultra-sexy nebo elegantního. No, aspoň nemusím na nákupy. A konečně se dostanu do Sídla, toho mystického místa, které tolik přitahuje mou fantazii - láká mě a děsí zároveň.

	Moje úvahy přerušilo zaklepání na dveře. Will! Slíbila jsem mu, že s ním půjdu nakupovat věci do restaurace na aukci v Metairie. Potřebovali jsme nové podnosy, pár židlí, které by nahradily ty staré, co se nám postupně rozpadaly, a taky nový kuchyňský pult, protože ten starý se začal nevysvětlitelně viklat. Will taky hledal hnětač na těsto a velkou fritézu, abychom si mohli smažit vlastní koblihy. Normálně by s ním jela Tracina, ale její kotník ještě nebyl v pořádku. Sice už nepotřebovala berli, ale stejně dál pajdala po jídelně a probouzela ve Willovi pocity viny za její nehodu. Dokonce v legraci nadhodila, že kdyby s ním nechodila, mohla by ho žalovat. A nevím, jestli to myslela jako vtip. Takže jsem ten den byla pro Willa vítanou náhradnicí za jeho přítelkyni.

	„Hned jsem tam!“ vykřikla jsem.

	Zastrčila jsem obálku do desek, desky vsunula pod matraci postele a rozběhla se ke dveřím. Přerušila jsem Willovo druhé zaťukání. Měl na sobě jednu z těch košil, které jsem měla nejradši, temně červenou s malými knoflíčky, kterou mu koupila Tracina. Ta holka mi sice jde na nervy, ale musím uznat, že má na jeho oblékání dobrý vliv. Dokonce ho přemluvila, aby si nechal ostříhat vlasy víc nakrátko.

	„Ahoj! Pojď dál.“

	„Parkuju ve druhé řadě. Musím jít do auta. Prostě přijď dolů, až budeš hotová. Tys neslyšela, že na tebe troubím?“

	„Promiň, já jsem... luxovala.“

	Will se rozhlédl po mém neuklizeném a rozhodně nevyluxovaném obýváku. „Jo,“ zamumlal. „Počkám dole.“ Během krátké cesty autem byl Will odtažitý a nepřítomný. Pořád přelaďoval stanice v autorádiu, sotva začala nějaká písnička, která se mu nelíbila, nebo když mezi písničkami spustili halasnou reklamu.

	„Vypadáš rozčileně,“ prohodila jsem.

	„Jsem asi trochu mimo.“

	„A co tě tak rozhodilo?“

	„Co se staráš?“

	„Jak to myslíš, co se starám? Jsem tvoje kamarádka. Proto se ptám.“

	Will asi kilometr mlčel. Nakonec jsem se od něj odvrátila k okýnku. Ale ticho už trvalo tak dlouho, že jsem to nevydržela. „S tebou a Tracinou je všechno v pořádku? Viděla jsem tuhle, jak jste se chytili kvůli tomu parkování.“

	„Všechno je ohromný, Cassie, díky za optání.“

	Páni. Nepamatovala jsem si, že by se ke mně Will někdy choval tak útočně. „Fajn. Už nebudu vyzvídat,“ odsekla jsem. „Ale kdybych věděla, že se budeš chovat tak protivně, nikam bych s tebou nejela. Je neděle, mám volno. Myslela jsem, že si to užijeme, ale -“

	„Tak promiň,“ přerušil mě. „Ty si to neužíváš? Tak to se budu muset víc snažit. Možná bych tě taky měl přestat vyrušovat, když si v práci užíváš konverzaci se svými novými přáteli!“

	Mluvil o Matildě. Prosila jsem ji, aby k nám nechodila moc často, protože když si za mnou přišla promluvit o Jessem, Will prohodil, že bych si během práce neměla sedat s hosty ke stolu.

	„Je to naše pravidelná zákaznice a rozumíme si. Co je na tom tak špatnýho?“

	„Pravidelná zákaznice, která ti koupila podobnej náramek, jako nosí sama?“ Podíval se na moji ruku s náramkem, kterou jsem měla položenou na stehně. Milovala jsem dokonalost toho šperku, jeho světle žlutou záři. Byl tak krásný, že jsem ho nedokázala sundat z ruky od chvíle, co se na něm ocitl první přívěsek.

	„Tohle?“ Zvedla jsem ruku. „Já... mám to od jejího přítele. Od... zlatníka, který je vyrábí. Viděla jsem ho na ní a líbil se mi. Tak už to chodí mezi námi děvčaty, Wille.“ Doufala jsem, že můj hlas zní přesvědčivě.

	„Kolik to stálo? Musí to mít aspoň osmnáct karátů.“

	„Ušetřila jsem si na to. A do toho ti vážně nic není.“

	Will si povzdychl a zase zmlknul.

	„Takže se nemám bavit s hosty? Tos mi chtěl říct? Protože bych ti ráda připomněla, že pracuju dost tvrdě a ta restaurace pro mě hodně znamená. Víš, že bych udělala cokoli, aby -“

	„Promiň.“

	„ - aby se -“

	„Poslouchej mě, Cassie. Omlouvám se. Vážně. Nevím, proč jsem tak... prostě, s Tracinou je to fajn. Ale ona chce... chce posunout náš vztah na další úroveň, a já nevím, jestli jsem na to připravený, chápeš? Takže jo, jsem trochu mimo. Jsem rozčilenej.“

	„Myslíš svatbu?“ Při tom slově jsem se málem zajíkla. Proč? Vždyť jsem ho sama na začátku odmítla. Proč by si nemohl vzít dívku, kterou miluje?

	„Ne! Proboha, ne... mluvil jsem o společným bydlení... i když svatba je přesně to, co chce Tracina.“

	„A chceš to i ty, Wille?“

	Bylo skoro poledne. Střešním oknem na nás svítilo sluníčko a ohřívalo nám temena. Trochu se mi točila hlava.

	„Jasně. Teda, proč ne, že jo? Proč bych to neměl chtít? Je to bezvadná holka,“ odpověděl. Díval se přímo před sebe na silnici. Po chvilce se ke mně otočil a slabě se usmál.

	„Koukám, že láska je fakt slepá,“ prohodila jsem a oba jsme se rozesmáli.

	Dojeli jsme na parkoviště u dražební síně. Bylo poloprázdné, což je vždycky dobré znamení - míň zájemců znamená nižší ceny.

	„Jdeme nakoupit pár krámů,“ zavelel Will, vypnul motor a skoro vyskočil ze sedadla.

	Přepadla mě nevysvětlitelná touha zůstat tu s ním chvíli jen tak sedět, utěšovat ho, dotknout se jeho vlasů, ujistit ho, že všechno bude dobrý, že stačí, aby si sám sobě přiznal pravdu. Ale cítila jsem taky bodnutí žárlivosti. Tracina nikdy neměla nic proti našemu kamarádství, nebyla podezíravá, když jsme někdy zůstali o samotě, a to mě až roztrpčovalo. Věděla jsem, že pro ni neznamenám žádnou konkurenci, ale jako by ve mně bylo něco, co toužilo vyvolat roztržku, dokázat jí, že nejsem někdo, koho může jen tak přehlížet.

	Jenže jsem neměla šanci nic říct. Než jsem otevřela dvířka auta, Will byl už v půli cesty k dražební síni. Musela jsem popoběhnout, abych ho dohonila.
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	Pátek se neblížil tak rychle, jak bych ráda. Připravila jsem si černé tepláky a strečové bílé tričko, které jsem si chtěla obléknout přes krátké černé tílko. Jít ve cvičebním se mi moc nechtělo a navíc jsem musela tepláky odložit z dosahu Dixie, protože jsem se nechtěla objevit v Sídle obalená chlupy jako nějaká postarší milovnice koček. Přesně v domluvenou hodinu jsem před domem zahlédla limuzínu. Byla jsem dole ještě dřív, než řidič stačil stisknout domovní zvonek.

	„Jsem tady,“ vyhrkla jsem udýchaně, sotva jsem otevřela dveře.

	Dovedl mě k autu a rukou v rukavičce mi otevřel dvířka.

	„Díky.“ Usadila jsem se na měkký sedák a otočila se na náš dům. V přízemí se pohnula záclona. Chudinka zmatená Anna.

	V limuzíně byl kbelík ledu se šampaňským a lahví vody. Vzala jsem si vodu, protože jsme nechtěla přijet napůl opilá. Bylo sedm hodin večer a na ulicích nebyl skoro žádný provoz. Předtím jsem prošla s Matildou kovovou brankou k menšímu domku, který od Sídla oddělovala zídka. Tentokrát limuzína přijela ke dvojitým kovovým vratům u nádvoří Sídla, která se před námi automaticky rozevřela. Projeli jsme kolem domku se stěnami porostlými břečťanem a já si všimla, že se všude svítí. Zajímalo by mě, kdo tam takhle v pátek večer pracuje, jaké scénáře se tam připravují pro mě a možná i pro další ženy, které podobně jako já procházejí jednotlivými Kroky. Je nás víc? Nebo jen já sama? Měla jsem tolik otázek, ale věděla jsem, že mi je Matilda nezodpoví, pokud se nestanu členkou klubu T.A.J.N.O.S.T.I.

	Pozemek kolem menšího domku (původně zřejmě pro služebnictvo) byl zarostlý keři a břečťanem, ale zahrada kolem Sídla byla dokonale upravená. Krátce zastřižený trávník zářil temně zelenou barvou tak, že vypadal skoro falešný. Vzduch prosycovala vůně růží, jejichž keře se vinuly až do poloviny stěn Sídla a vypadaly na něm jako růžová, žlutá a bílá krinolína. Budova měla italské průčelí typické pro honosnější domy v téhle čtvrti, s mohutnými bílými sloupy podloubí, které stínilo širokou verandu a podpíralo balkon nahoře. Dům měl velkolepost, kterou většina ostatních postrádala: byl krásný, ale zároveň jakoby až příliš dokonalý. Celou stavbu pokrývala světle šedá omítka s bílými ozdobami a veranda obklopovala celé přízemí, zatímco kolem prvního a druhého patra vedly rozkošné zdobené balkony s francouzskými okny. Celé místo bylo zevnitř osvětlené teplou tlumenou září, která působila vstřícně, ale i tajuplně. K postrannímu vchodu jsme zajeli po dlážděné příjezdové cestě, která dál pokračovala do kopce ke garážím, stojícím vzadu za domem. Působilo to na mě jako místo, které člověk nechce nikdy opustit, ale nemůže v něm ani doopravdy žít.

	U dveří se objevila žena v černobílé uniformě. Zamávala. Stáhla jsem okýnko limuzíny.

	„Vy budete určitě Cassie,“ ozvala se srdečně. „Já jsem Claudette.“

	Byla jsem už tak zvyklá, že mi dvířka vždycky otevírá řidič, že jsem ještě chvíli čekala, než jsem si je otevřela sama a vystoupila. Když jsem se ocitla venku, všimla jsem si několika mužů na nádvoří, kteří vypadali jako bodyguardi - všichni měli drahé obleky, sluneční brýle a jeden mluvil do vysílačky.

	„Čeká na vás v kuchyni,“ ozvala se Claudette. „Nemá moc času, ale těší se, až se s vámi setká.“

	„Koho myslíte?“ zeptala jsem se jí. A jak to, že „nemá moc času“? To má být moje fantazie, ne? „Uvidíte,“ odpověděla mi konejšivě a položila ruku na můj kříž, když mě postrčila do dveří.

	Za postranním vchodem začínala mramorová podlaha se vzorem kohoutí stopy. Uprostřed haly byla fontánka obklopená dvěma cherubínky, která chrlila vodu do malé mělké kašny. V obrovských vázách voněly pivoňky. Napravo jsem zahlédla působivé foyer. Na židli pod schodištěm seděl další bodyguard a četl si noviny.

	„Nechcete počkat venku?“ navrhla mu Claudette.

	Obr na chvíli zaváhal, ale pak se zvedl.

	Vydaly jsme se dlouhou chodbou za zvukem hlasité hiphopové nebo rapové hudby - nikdy jsem přesně nepochopila, jaký je mezi tím rozdíl. Srdce mi bušilo. Cítila jsem se tak nepatřičně oblečená a divila se, proč mě do tak impozantního domu nechali přijít v teplákách. Osobní strážci, málo času, hudba - to všechno mě mátlo. Prošli jsme až do zadní části domu, minuli řadu pohodlných křesílek u stěny a dorazily ke dvojitým dubovým dveřím, kde už hudba zněla pořádně hlasitě. Všimla jsem si, že kulatá skleněná okénka někdo zakryl hedvábným černým papírem. Co to má znamenat?

	Claudette otevřela dveře. Do tváře mi narazila hudba a vůně horké polévky, snad s mořskými plody, možná i rajčaty a nějakým kořením. Otočila jsem se na svou průvodkyni, abych se jí zeptala, kam mě to vede a s kým se mám setkat, ale už byla pryč. Dveře se za ní tiše přibouchly. Rozhlédla jsem se po rozlehlé kuchyni, navržené ve stylu starých přípraven, s lakovanými stěnami, které byly od země do poloviny bílé a pak černé. Na kuchyňském ostrůvku stálo množství nerezových hrnců. Kuchyňské náčiní bylo obrovské a navržené tak, aby vypadalo starožitně, ale byly to moderní kousky. Lednice připomínala tu, kterou máme v práci, jenom byla novější a naleštěná. Sporák byl černý a kovový, s osmi hořáky, ne jako ten v kuchyni Café Rose. Tohle byla kuchyně, jakou by člověk čekal na zámku.

	On se vynořil před sporákem. Stál ke mně zády a neměl košili. Byl skloněný, aby upravil plamen. Pak zamíchal něčím ve velkém hrnci. Celou tu dobu mluvil do telefonu, který měl pověšený na krku. Kakaová záda měl nepřirozeně svalnatá jako sportovec, pokožku hladkou a bez poskvrnky. Pytlovité džíny mu visely na bocích nízko, ale zase ne moc nízko - jen tak, aby vynikl jeho až směšně štíhlý pas. Mluvil a zároveň míchal s jídlem.

	„Pardon?“ ozvala jsem se do hlasité hudby, ale ne natolik hlasitě, aby se ke mně otočil.

	„Neříkám, že se mi to nelíbí celý,“ prohlásil. „Jen ten spojovník. Tak poslouchej.“ Chvíli čekal, než se v hudbě ozvaly bubny, a pak zvedl telefon do vzduchu. „Slyšíš to? Myslím, že to není to pravý. Zeptáš se ho, jestli můžu najmout Hepa, aby mi to upravil? Já vím, že ho na svým albu taky použil, ale tohle bude osobní laskavost.“

	Podíval se na mě a trochu nadskočil překvapením, že tam stojím a on o mně nevěděl. Prohlédl si mě od hlavy k patě a založil si ruku v bok. Svaly se mu napjaly. Snažila jsem se na něj nezírat, ale bylo to dost těžké. Tenhle muž byl dokonalý. Otočila jsem se přes rameno k dubovým dveřím. Muž pořád ještě poslouchal hlas z telefonu, ale přitom se na mě usmál tak, jak to umí jen lidé, co se narodili s přirozeným charismatem. Teplota v místnosti se doslova změnila. Zdvihl na mě prst, aby mi naznačil, že ještě minutku. Připadal mi nějak známý, s tím širokým úsměvem a ospalýma hnědýma očima.

	„Řekni, že mu zaplatím dvojnásobek, když to pro mě zkrátí,“ pokračoval do telefonu na krku, ale nespouštěl ze mě oči, což ve mně znovu a znovu probouzelo rozpaky. Nebyl moc vysoký, ale choval se jako gigant - jako nějaká celebrita, i když to byl zřejmě nesmysl. „Ubytujeme ho v Ritzu. Jo, v Paříži. A tam to album sestříháme.“

	Zakryl dlaní mikrofon a zašeptal: „Omlouvám se. Ještě chviličku. Udělejte si pohodlí, Cassie.“

	On ví, jak se jmenuju!

	Pokračoval: „Nevím, možná dva dny. Jsem tady v N.O., musel jsem zajet za babičkou. Pak letíme do New Yorku a potom do Francie. Turné začíná za osm neděl, jenže potřebuju ještě dodělat dva singly. Chci, aby vyšly, až budeme na turné. To je mi fuk. Řekni mu, že to není všechno. Pořád makáme na tom albu.“

	Vzpomněl si, že by měl zase zamíchat jídlo v hrnci. Otočil se ke mně zády a nabral si trochu na lžíci. Pohyboval se tady naprosto samozřejmě, jako by znal každou zásuvku a každý háček. Když se pohyboval, svaly na zádech a na ramenou se mu napínaly a vystupovaly zpod kůže. Dunění hudby znělo hypnoticky a viděla jsem, jak ho do sebe s každým dalším úderem paličky do bubnu pohlcuje, jako by se pohyboval podle jejích taktů. Pořád ještě s telefonem u ucha se obrátil ke mně a vydal se za mnou. V jedné ruce držel plnou lžíci, druhou měl pod ní, aby nenakapal.

	„Zrovna ochutnávám svou specialitu. Jasně, dovezu ti. Hele, teď asi hodinu nebudu mít čas,“ oznámil do telefonu, pofoukal obsah lžíce a zvedl ji k mým rtům.

	Opatrně jsem slízla horké sousto. Polévka gumbo. Panebože, byla mnohem lepší než ta, co vaří Dell. Vlastně byla mnohem lepší než cokoli, co jsem kdy ochutnala.

	„Víš co, radši dvě hodiny. Zavolám ti, až budu zase v hotelu. Jo. Čau.“

	Odložil lžíci, vypnul hovor a otočil se ke mně. Stál tam a mlčel asi... asi deset vteřin. Vypadal tak sebevědomě, když tam jen tak stál, prohlížel si mě od hlavy k patě a kolem nás pořád duněla hudba. Ten muž byl někdo důležitý. To bylo jisté. Rozhodla jsem se prolomit ledy.

	„Promiňte, nechtěla jsem vás vyrušit,“ prohodila jsem tak nahlas, aby mě slyšel. Vzal do ruky dálkový ovladač a namířil s ním někam nad mou hlavu, aby ztišil zvuk. Ale neodpověděl. Zeptala jsem se: „Nezlobte se, ale povíte mi, kdo jste?“

	Chtěl něco odpovědět, ale pak jen zavrtěl hlavou a zasmál se. „Jsem tím, kým chcete, abych byl, zlato.“

	„Ale ti bodyguardi všude kolem... jsou tady kvůli vám, ne?“

	Zase jako by chtěl něco říct, ale jen zavrtěl hlavou a klukovsky se usmál.

	„Bez komentáře,“ prohodil. „Nemáme mluvit o mně. Máme mluvit o tom... jak se vám daří. Povězte mi něco, třeba proč jste tak oblečená,“ vyzval mě, zkřížil ruce na hrudi a přiložil si palec ke rtům. Obešel kuchyňský ostrůvek a zastavil se asi deset kroků ode mě. Prohlížel si mě, jako bych dělala nějaký konkurs. Kolena se mi podlomila při pohledu na sponu na jeho pásku, která byla opravdu hodně nízko. Snažila jsem se na něj nezírat, ale vypadal opravdu zatraceně svůdně. V těch teplákách jsem si připadala hloupě a staře.

	„Ehm, řekli mi, abych si to oblékla,“ vypravila jsem ze sebe a podívala se na své idiotské tenisky.

	„Prima. Když jsem jim říkal, že chci ,fotbalovou maminu‘, nešel jsem do detailů. Ale musím přiznat, že jsem měl na mysli přesně něco takovýho. Já jen, že tohle oblečení obaluje ten nejvíc sexy obsah, jaký jsem kdy viděl.“

	„Můžu?“ ukázala jsem na stoličku u kuchyňského ostrůvku. Tolik se mi třásly nohy, že jsem se bála, abych se nesvalila na zem.

	„Jasně. Máte ráda gumbo?“ Vzal vařečku a šel znova zamíchat obsahem hrnce.

	„Moc. A to vaše je... vynikající. Ale... to vaříte pro mě? Nezaškrtla jsem žádnou fantazii o tom, že chci, aby pro mě někdo vařil.“

	„Vidíte, a já pro vás vařím. A vy zase uděláte něco pro mě,“ prohlásil a namířil na mě lžící.

	„Já?“

	„Vy.“

	„Já myslela, že to má být moje fantazie.“

	„A co je v tom za problém?“ opáčil s takovou mužnou sebejistotou, že se mi z toho trochu zatočila hlava. Vypadal jako chlap, který není zvyklý slyšet ne.

	„Povíte mi, jak se jmenujete?“ zeptala jsem se s rostoucí odvahou.

	„V práci používám jiný jméno, ale doopravdy jsem Shawn.“

	Vypnul hořák pod hrncem a obešel ostrůvek, aby se postavil vedle mě. Nahnul se nad červenou stoličku, na níž jsem seděla. Vlasy měl ostříhané nakrátko. Na pravém zápěstí měl několik kožených náramků, gumových kroužků a zlatý řetízek, ještě lesklejší a zářivější než ten můj. Ale bez přívěsků. Z jeho pokožky jsem cítila nějakou drahou pánskou kolínskou.

	Zaťala jsem zuby. Jeho drzost jako by ve mně něco otevírala, něco nového a silného. „Vy mi nechcete říct, kdo jste?“

	„To je na vás, abyste na to přišla. Potom. Teď jsem vaše fantazie ,sex s někým slavným‘. Nebo spíš tvoje, když už jsme se dostali až sem. Nezapomínej, tady jsme v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Funguje to oběma směry. Takže, přijímáš tenhle Krok?“

	„Chcete... chceš říct, že moje fantazie je nějak i tvoje fantazie?“

	„Jo.“

	„A mám ti věřit, že jsi slavný?“

	„Přesně tak.“ Položil svou velkou ruku na červenou stoličku, na které jsem seděla, přesně do mezery mezi mými stehny v teplákách.

	„Dobře. Beru to. Ale jak bych proboha já mohla být tvoje fantazie?“

	Když jsem mluvila, přejel mi pevnou dlaní sem a tam po stehnu. Tělem se mi rozběhlo vzrušení. „Cassie,“ zapředl a podíval se mi do očí. „Když jsi slavná, všichni si z tebe chtějí kousek urvat, ale jen kvůli slávě. Chtěla jsi fantazii se slavnou osobností, ale nenapsalas, že ji musíš znát i ty. Já řekl, že se chci sejít s někým, kdo nebude mít ani ponětí, kdo sakra jsem, s nějakou anonymní fotbalovou maminkou. S někým, kdo má tolik práce kolem dětí, že běhá po světě jen v teplákách a tričku. Protože už mám po krk všech těch modelek. Chápeš, jak to myslím?“

	„Fotbalová mamina. To mám být jako já?“ Rozesmála jsem se a on taky. „Už jsi tohle někdy dělal? Pro T.A.J.N.O.S.T.I.?“

	Mou otázku přeslechl. Obešel ostrůvek a vrátil se dozadu, jako by chtěl něco zkontrolovat.

	„Vypadá to dobře. Kukuřičný placky.“

	Zabouchnul dvířka trouby, a v mžiku byl zase vedle mě. Položil mi ruce na ramena a pomalu jel po mých pažích níž. Cítila jsem, jak se mi zrychluje puls, když mi něžně stiskl ruce k sobě za zády a přidržel jednou rukou jako v poutech. Ucítila jsem na krku jeho dech.

	„Tak co? Přijímáš tento Krok, moje fotbalová mamino?“ zeptal se a natáhl ruku k mému culíku, aby z něj shrnul gumičku. Pak mi foukl do vlasů a zároveň mě pohladil po rameni.

	„Ano,“ podařilo se mi vydechnout. Smála jsem se. Tak muži jako on sní o zanedbaných maminách? Kdo by to byl řekl?

	„Dobře.“

	Pak přesunul rty k mému uchu. „Chceš zjistit, kdo jsem?“

	Přikývla jsem. Zašeptal svoje jméno - to „pracovní“, pod kterým vystupuje na jevišti. Byla jsem ráda, že se na mě nedívá, protože mi oči málem vystřelily z důlků. Hip hop jsem neposlouchala, ale kdo by tohle jméno neznal? Shawnovy ruce mi vklouzly pod tričko. Opatrně ho zvedl, jako by bylo z pavučinky. Pak natáhl ruku a dotkl se mé bradavky pod tílkem z lycry.

	„Tohle musí taky dolů. Zvedni ruce!“

	Stáhl mi tílko přes hlavu a odhodil přes kuchyň. Pak chytil mou stoličku a otočil si mě obličejem k sobě. Byli jsme si tak blízko, moje kolena se téměř dotýkala jeho roztažených stehen. Pravou rukou mi zaklonil hlavu, aby se na mě mohl dívat, levou uchopil moji bradavku. Napjatě mi vklouzl palcem do úst a já začala instinktivně sát zbytky polévky, které na něm ulpěly. Shawn zavřel oči. Líbilo se mi vidět, jak slábne touhou. Dokonce se trochu zapotácel. Ještě jsem v sání přidala.

	„Vsadím se, že jsi v tom zatraceně dobrá,“ prohlásil a otevřel oči, ztěžklé vášní. „Vsadím se, že to umíš tak, že chlap u tebe v puse skoro umře rozkoší.“

	Zarazila jsem se. Moje fantazie byly všechny o tom, co bych chtěla, aby někdo dělal mně - ne o tom, že bych ty pozornosti chtěla vracet. Ale teď jsem chtěla, hrozně jsem mu chtěla něco dát, být velkorysá, jak vyžadoval tenhle Krok. Jenže jsem o tom nevěděla vůbec nic.

	„Chci pro tebe něco udělat,“ vypravila jsem ze sebe.

	„A co, Cassie?“ Zavřel oči potěšením, když jsem vzala do rtů pro změnu jeho ukazováček.

	Podívala jsem se na něj, ale nechala si prst v puse. Pak jsem se vší troufalostí, kterou jsem v sobě našla, odpověděla: „Chci tě mít v puse... celýho.“

	Pokusila jsem se vydechnout, ale nešlo to. Takže jsem to řekla. Doopravdy. Řekla jsem tomuhle slavnému muzikantovi, že ho chci... vykouřit. Ale co teď? Dělala jsem to jen jednou, na střední. Několikrát jsem se to snažila udělat Scottovi, když byl opilý a chtěl to po mně, ale pokaždé to byla trýznivá zkušenost - já dostala křeč do čelistí a Scott zatím usnul. Nelíbilo se mi to. Vyhlídka na to, že to mám zkusit teď a tady - a že to třeba nedokážu - mě děsila. Ale když už jsem si měla prožít svou fantazii o sexu s někým slavným, měla bych ho asi nechat dělat to, na co jsou celebrity zvyklé: nechat se obsloužit.

	„Chci, abys mi ukázal... jak tě mám potěšit,“ ozvala jsem se.

	Shawn přejel vlhkým prstem po mém krku. Pak vzal mou bradu do ruky a prohodil: „Myslím, že to zvládnu.“

	Takže on to chce! Chce se ode mě nechat vykouřit!

	„Jenže... já nevím, jestli to vůbec umím. Totiž, jestli je to tvoje fantazie a já to pokazím...“ Chvíli mi trvalo, než mi došlo, co jsem to plácla. Shawn se nahlas rozesmál. „Chtěla jsem říct, jestli ti jí pokazím... ty víš, jak to myslím.“

	Přestal se smát a já měla pocit, jako bych padala do jeho hlubokých temných očí, tak pronikavých. Neznala jsem jeho hudbu, ale chápala jsem, proč je tak slavný. Měl charisma, vystupování, sebevědomí. Byla to osobnost.

	A teď mě začal školit, jak jsem ho o to poprosila.

	„Pro začátek chci, aby ses svlíkla donaha.“

	Vstala jsem ze stoličky a ucouvla o kousek dál. Zatímco se na mě díval, svlékla jsem si všechno, co jsem měla ještě na sobě, skopla z nohou tenisky, stáhla si tepláky, pak kalhotky. Díval se na mě. Chtěl to. Chtěl mě. Mě! Cítila jsem to. V duchu jsem si říkala, no tak, klid, to zvládneš, on ti všechno ukáže, bude to fajn. Bylo to, jako by si mě podmanil svým neuvěřitelným kouzlem. Přitáhl si židli od kuchyňského stolu a posadil se na ni.

	„Nemůžeš to pokazit, Cassie, pokud do toho nezapojíš zuby. Zuby ne, jinak je povolené všechno. Uvidíš, že dokážeš udělat muže šťastným. Pojď sem.“

	Udělala jsem jeden krok k němu. Pak druhý. Stála jsem přímo proti němu, úplně nahá. Shawn mi vzal zápěstí do svých velkých rukou a zatlačil mě k zemi. Klekla jsem si před ním na kolena. Cítila jsem horkou, kořeněnou vůni, ale možná to byla jen jeho polévka a kukuřičné placky. Jenže i naše těla se rozehřívala. Vzal mě za ruce a přiložil si je na hrudník. Pak s nimi přejel ke svému neuvěřitelně vypracovanému břichu.

	„Rozepni mi kalhoty, Cassie.“

	Něco ve mně se uvolnilo. Natáhla jsem se po jeho pásku a rozepnula mu sponu. Skopl kalhoty na podlahu. Byl tak velký a tvrdý. A silný.

	„Ježíši,“ zašeptala jsem a obtočila prsty kolem jeho mužství. Cítila jsem hebkou kůžičku. Jak něco může být tak hebké, a zároveň tak tvrdé?

	„Teď se nakloň a polib ho na špičku,“ instruoval mě. „Jo, nejdřív pomalu. Přesně tak, jo... líbej ho. Tak je to dobře.“

	Vystrčila jsem jazyk a začala olizovat jeho úd shora až k místům, odkud se zvedal z temných chloupků. Cítila jsem, jak tvrdne ještě víc, když jsem k jazyku přidala i svoje ruce. Vzala jsem ho hluboko do úst a druhou rukou se natáhla mezi jeho nohy. Moje ruce se pohybovaly v pomalém, vytrvalém rytmu.

	„Přesně tak, jen trochu rychleji.“

	Shawn mě jemně uchopil za ruku a sevřel si moje prsty kolem spodní části údu. „Jo,“ opakoval a něžně mi vklouzl rukou do vlasů. „Přišlas na to. To je ono.“

	Moje rty ho obemkly a sevřely v ústech, celý byl v mé puse. Pak jsem ho na chvíli pustila a olizovala mu jen hlavičku špičkou jazyka. Podíval se na mě ve chvíli, kdy se já podívala na něj, naše oči se setkaly. Tvář měl uvolněnou a šťastnou, a pohled na ni mě naplnil horoucí dychtivostí. Mám ho. Je můj. Znovu jsem ho pohltila do úst, sála a polykala ho, a cítila, jak se jeho pánev začíná vzpínat proti mně. To ještě povzbudilo mou odvahu a vzala jsem ho do úst ještě hlouběji. Začal proti mně přirážet, a pak jsem náhle cítila, jak se jeho tělo uvolňuje, slábne. Tohle jsem s ním udělala já. Já jsem tohle ovládala, řídila. A každou chvíli přivedu toho muže k tomu, aby mi vyvrcholil... do pusy.

	„Holka, ty moje rady vůbec nepotřebuješ.“

	Čím delší dobu jsem ho uspokojovala, tím mokřejší jsem sama byla. Tohle se mi při tom nikdy předtím nestalo. Jak mi to dřív mohlo připadat jako taková dřina? Vklouzla jsem rukou za něj a chytila ho za zadek, zatímco jeho úd přirážel hlouběji a hlouběji do mých úst. Pak jsem ucítila, že se dostává na hranici sebeovládání, a zpomalila jsem.

	„Jo, to je perfektní, nepřestávej!“

	Jeho slova roznítily můj hlad. Nechala jsem ho do sebe proniknout ještě hlouběji, takže se musel přidržet okrajů židle, aby nespadl. Podívala jsem se mu do tváře a viděla, že se ocitl na pokraji vyvrcholení, které můžu řídit jen já. Ještě nikdy jsem se necítila mocnější a víc sexy.

	„Cassie,“ zaprosil. Jednu ruku měl zapletenou v mých vlasech, druhou se přidržoval židle. „Svatá matko boží,“ zašeptal a já ucítila, jak ho přivádím k orgasmu. Prudce vydechl a strnul. Vzápětí se moje ústa naplnila jeho šťávami. Pak zavládlo blažené ticho. Po chvilce jsem cítila, jak se lehce odtahuje, až mi vyklouzl ze rtů. Políbila jsem jeho tělo na to místo, kde se začínalo zvedat jeho mužství. Pak jsem zvedla z podlahy svoje tričko a otřela si s ním pusu. Cítila jsem, jak se mi tělem rozlévá pro mě neuvěřitelný pocit triumfu. Usmála jsem se na něj.

	„Proboha živýho, holka,“ zalapal po dechu a postavil se. „Ty žádný rady nepotřebuješ. To bylo... úžasný.“

	„Vážně?“ zeptala jsem se a postavila se vedle něj. Byli jsme vede sebe, cítila jsem, jak se mě jeho svaly dotýkají.

	„Vážně,“ potvrdil a opřel se čelem o moje. „Ú-žas-ný.“

	Tvářil se pořád tak udiveně a dýchal ztěžka. Stála jsem před ním úplně nahá, se svým oblečením u nohou. Sklopila jsem oči.

	„Bylo to zatraceně ohromný,“ prohlásil Shawn udýchaně. „Tamhle za špajzem je koupelna.“

	Sebrala jsem ze země svoji uniformu fotbalové maminy a zamířila, kam mi ukázal.

	„Počkej.“

	Otočila jsem se. Shawn přistoupil ke mně a dlouze, pevně mě políbil na rty. „Přesně tohle jsem potřeboval,“ usmál se.

	V koupelně jsem za sebou zavřela dveře. I tahle místnůstka byla luxusní a starožitně dekorovaná, se zlatými kohoutky a sametovými tapetami v barvě burgundské a zlaté. Umývadlo ve tvaru ženské paže zakončovala otevřená dlaň. Omyla jsem si obličej studenou vodou a postříkala si s ní záda. Pak jsem se hltavě napila. Voda mi z koutků úst stékala mezi ňadra. Rozmazala jsem si ji prsty po hrudníku. Poskytla jsem někomu rozkoš, byla jsem velkorysá jen pro to potěšení, které mi to přinášelo - z žádného jiného důvodu.

	Začala jsem se oblékat, když jsem uslyšela zaklepání na dveře.

	„To jsem já. Otevři.“

	Pomyslela jsem si, že se třeba Shawn chce na rozdíl od maséra rozloučit. Pootevřela jsem dveře. Můj společník se protáhl dovnitř. Cítila jsem, jak se mi zrychlil tep. Otočil si mě tak, abych se dívala do zrcadla, a sám stál přímo za mnou. Pak mi zabořil rty do prohlubně v krku.

	„Tohle je pro tebe,“ prohlásil.

	Už měl zase na sobě džíny. Cítila jsem, jak se ke mně zezadu tlačí a jeho mužství už zase tvrdne. Zvedla jsem ruce a chytila ho kolem krku. Zepředu mě do stehen tlačil chladný keramický okraj umývadla, zezadu jeho pánev. Okamžitě jsem zase zvlhla. Jemně mě kousl do krku, sklouzl rukou dopředu a sáhl mi mezi stehna. Můj zadeček se vtiskl do jeho dlaně. Naklonila jsem se blíž k zrcadlu a spatřila jeho odraz. Měl zavřené oči a jeho prsty, roztažené do vějíře, se pohybovaly po mém hrudníku a břiše, jako by na mě hrál, jako by hledal skrytý rytmus mého těla. Přitahoval si mě blíž a blíž, až jeho prsty vklouzly do mého těla. Naše oči se setkaly v ploše zrcadla. Vzápětí se všechno kolem rozmazalo a jí cítila, jak exploduju v jeho rukou, tělem mi probíhala jedna horká vlna za druhou... a pak přišla úleva.

	„No tak, no tak,“ zabroukal. Ani jsem si neuvědomila, že tlačím do jeho těla. Oba jsme couvali až ke stěně, o kterou se Shawn opřel a přidržel mě u sebe, abychom neupadli. A já se najednou začala úplně bezdůvodně smát.

	„Děkuju ti,“ vydechla jsem udýchaně. Vzpomněla jsem si na svoje šaty. Proto jsem přece šla do koupelny, abych se oblékla. Tepláky i s tričkem se povalovaly na hromádce pod umývadlem.

	„Asi si to budeš muset zase obléct,“ zamumlal.

	„Asi jo.“

	Ještě jednou mě políbil zezadu na krk a vycouval z koupelny. Moje zarudlá tvář vypadala v zrcadle plná života a energie. Dokončila jsem oblékání a nastříkala si do tváře další vodu.

	„Tys to udělala,“ oslovila jsem svůj odraz v zrcadle. „Dokázalas to. Vykouřilas tuhle hvězdu hip hopu, toho chlapa z plakátů, toho nositele Grammy. A on tě pak udělal tady v koupelně.“ Při tom pomyšlení jsem tiše vypískla do dlaně. Bože.

	Když už jsem byla zase oblečená a jen moje vlasy zůstaly v obvykle post-sexuálním zmatku, vrátila jsem se do potemnělé kuchyně. Hudba ztichla. Hrnec byl pryč. Muž taky. Na konci kuchyňského pultu stála plastová přepravka na jídlo plná horké polévky gumbo a na ní ležel zlatý přívěsek. Udýchaně jsem se posadila na stoličku a přemítala o tom, co se mi právě stalo.

	O chvíli později nakoukla dovnitř Claudette.

	„Cassie, limuzína už čeká. Doufám, že jste si to užila,“ protáhla s typickým neworleanským přízvukem.

	„Užila, děkuju.“ Přitiskla jsem si přívěsek na hruď, zvedla plastovou přepravku a vydala se chodbami Sídla do limuzíny.

	Když jsme projížděli po Magazine Street, dívala jsem se z okénka na domy a lidi kolem. Proč jsem vždycky měla takový strach dávat? Kvůli čemu? Asi abych si nepřipadala zneužitá. Jako by mě dávání nějak zneužilo. Ale ve skutečnosti to ve mně probudilo uspokojení. Měla jsem radost, že dokážu někomu přinést slast. Stáhla jsem okýnko a nechala si foukat studený vítr do tváře, zatímco mi klín zahřívalo gumbo. O tohle v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. jde - odevzdat tělo plně jeho touhám a pomoci druhým, aby se i oni dokázali odevzdat. Proč jsem to dřív neuměla? Otevřela jsem dlaň a zadívala se na zářící zlatý přívěsek se slovem Velkorysost, vyraženým ozdobnou kurzivou.

	„Přesně tak,“ pronesla jsem nahlas a připnula si čtvrtý přívěsek na řetízek.

	

[image: G:\#) e-book\# vlastni\tajnosti\media\image12.jpeg] 

	Léto zakrylo město jako těžká vlněná pokrývka. Klimatizace v Café Rose měla už nejlepší léta za sebou, takže jedinou úlevou od horka byly časté návštěvy chladničky. Tracina, Dell a já jsme se navzájem kryly, když jsme si to dopřávaly, aby Will nenadával, že plýtváme drahou energií.

	„Stačí se pohybovat pomalejc,“ prohlásil jednou Will. „Tak to dělávali v létě dřív.“

	„Pro Dell by to neměl bejt problém,“ vyštěkla Tracina a vyskládala přede mě špinavé talíře.

	Asi bych její špatnou náladu mohla přičítat počasí, ale byla takhle náladová pořád. V rádiu začali hrát novou písničku od mého nově oblíbeného hiphopového zpěváka. Zesílila jsem zvuk, což Tracinu popíchlo ještě víc.

	„Proč bílá holka poslouchá písničky toho krásnýho černýho kluka?“ zavrčela na mě a zase rádio ztlumila.

	„Jsem jeho fanynka.“

	„Fanynka? Ty?“

	„Vlastně jeho písničky dost znám,“ prohodila jsem a ani se nesnažila potlačit úsměv. Tracina skepticky zavrtěla hlavou a vyšla do jídelny. Spokojeně jsem si zesílila rádio a pokračovala v mytí prkýnek. Sice jsem si sama sebe neuměla představit v chumlu Shawnových fanynek pod pódiem, ale byla to příjemná fantazie. V mysli se mi vynořil jeho obličej stažený extází a dole na páteři mě zamrazilo vzrušení. Něco jiného je o takových věcech jen snít, a něco jiného, když člověk takovou fantazii prožije, uloží si ji v hlavě a pak ji může kdykoli vytáhnout. Právě proto byl klub T.A.J.N.O.S.T.I. tak úžasný. Ty prožité fantazie mi dokázaly zjitřit smysly pokaždé, když jsem potřebovala vzpruhu. Už jsem si nepřipadala jako voyeur. Podílela jsem se na životě.

	Ale navzdory všem těm vzrušujícím scénářům jsem začala spřádat fantazie o jistém druhu sexu, který mi pořád ještě unikal. Chtěla jsem... ano, chtěla jsem cítit muže v sobě. Tam. Že jsem to dokázala přiznat aspoň sama sobě byl už dost velký pokrok.

	Nejtěžší ale bylo přiznat to nahlas před Matildou, se kterou jsem později navečer seděla v TrTracey‘sacey s na Magazine Street. Začaly jsme se tam scházet pravidelně, a nejen proto, že to bylo kousek od Sídla. V hlučné atmosféře sportovního baru bylo snadnější mluvit tak, aby nás nikdo nezaslechl.

	Slíbila jsem si, že se jí dneska zeptám, proč si to se mnou žádný z těch mužů nechtěl rozdat. Můj mozek si to samozřejmě vysvětloval jako odmítnutí. Byly to pozůstatky mých komplexů z časů se Scottem. Měl talent na to, vzbudit ve mně pocit, že o mě nikdo nestojí. A protože jsem začala rozumět té zvláštní reciprocitě fantazií, začala jsem si lámat hlavu, jestli jsem třeba těm mužům nepřipadala... svým způsobem... nepřitažlivá.

	„Nesmysl, Cassie! Jsi úžasně přitažlivá!“ namítla Matilda až příliš hlasitě, protože právě v tu chvíli přestala hrát hudba. Šeptem dodala: „Chceš říct, že ti naše scénáře nevyhovují?“

	„Ne! Nemůžu si stěžovat ani na jednu jedinou vteřinu,“ ujistila jsem ji. „Je to úžasný. Ale proč se mnou nechtějí... víš co?“

	„Cassie, existuje dobrý důvod, proč ty fantazie neobsahují plnohodnotný sex,“ odpověděla vážně. „Ženy mívají někdy tendenci zaměňovat sex za lásku. Jejich emoce jsou během extáze tak zjitřené, že zapomínají na to, že fyzické potěšení a láska mohou být dvě odlišné věci. My se ti nesnažíme pomoct, aby ses zamilovala do nějakého muže. Chceme, aby ses zamilovala sama do sebe. Pak budeš v mnohem lepším postavení, aby sis našla správného partnera. Skutečného partnera.“

	„Chceš říct, že nemůžu mít sex ve svých fantaziích, protože se bojíte, abych se nezamilovala?“

	„Ne. Chci říct, že potřebujeme počkat, až zjistíš, jaké triky s tebou hraje tvoje tělo a jak působí na tvou mysl. Sex vytváří chemické reakce, které si můžeš splést s láskou. Když člověk neporozumí svému tělu, přináší mu to spoustu příštích nedorozumění a zbytečného trápení.“

	„Chápu,“ rozhlédla jsem se po baru, který byl plný mužů popíjejících pivo s dalšími muži. Tlustí, malí, hubení, velcí, staří, mladí... vždycky jsem se divila, jak to dělají, jak chlapi dokážou mít sex a pak se prostě vypařit, jako by nic. Asi to nebyla jejich vina. Může za to chemie. Matilda má pravdu. Já jsem ten typ, co se snadno k někomu připoutá. Vzala jsem si prvního muže, se kterým jsem měla sex, protože mi moje tělo tvrdilo, že to je správné, že to je jediná správná věc, kterou musím udělat, i když můj mozek tvrdil, že je to úplně špatně. A nedávno jsem celou tuhle záležitost málem odpískala kvůli Jessemu, protože se mnou mluvil, rozesmál mě, a uměl tak nádherně líbat.

	„Cassie, prosím, nelam si s tím tolik hlavu. Věř mi, když ti řeknu, že tohle celé je o sexu. O sexu a potěšení. Láska, má milá, to je něco úplně jiného.
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	Moje další fantazijní kartička dorazila po šesti téměř trýznivých týdnech pauzy, kdy horko nahradily bouřky, jako by počasí přesně zrcadlilo mou frustraci. Fantazie se měly odehrát v průběhu roku, jak jsem věděla. A i když se je klub T.A.J.N.O.S.T.I. snažil rozložit do pravidelných úseků, i Matilda sama v telefonátu připustila, že šest týdnů je nezvykle dlouhá doba. „Trpělivost, Cassie. Některé věci se nedají uspěchat.“

	O šest dní později zazvonil dole kurýr. Celou cestu po schodech jsem běžela. Byla jsem tak vzrušená, že jsem ho málem políbila.

	„Viděl jsem, že jste vzhůru,“ poznamenal a ukázal na okna ve třetím poschodí Domova starých panen.

	Byl mladý, tak pětadvacet, s tělem, jaké si v tak rovinatém městě jako tohle můžou vypěstovat jenom ti nejagresivnější kurýři-cyklisti. Ale vypadal tak zatraceně atraktivně, až mě napadlo, že bych ho mohla pozvat nahoru.

	„Díky,“ vyhrkla jsem a vyškubla mu obálku ze šlachovitých rukou. Vítr mi nafoukal vlasy do tváře a zvedl okraje županu z nohou.

	„A ještě tohle,“ ozval se mladík a podal mi naducanou bublinkovou obálku velikosti polštářku. „Blíží se bouřka. Pořádně se oblečte,“ poznamenal s pohledem upřeným na moje holé nohy. Pak mi zamával, vyhoupl se do sedla a byl pryč.

	Brala jsem schody po dvou a roztrhla obálku ještě v běhu. Stálo v ní: Krok pět: Nebojácnost. Trochu mě z toho zamrazilo na páteři. Na kartičce taky stálo, že mě limuzína vyzvedne zítra ráno a „potřebný oděv bude rovněž doručen“.

	Když mi vichr cloumal okenními tabulkami, byla jsem ráda, že jsme se Scottem dorazili do města až po hurikánu Katrina a jejích sestrách Wilmě a Ritě. Od té doby tady kromě tropické bouře Isaac, která ohýbala stromy a rozbíjela sklo, ke katastrofě tak obrovských rozměrů nedošlo. Holka z Michiganu jako já za to byla hluboce vděčná. Na mokro jsem byla připravená, ale ne na to nebezpečné mokro, které pohlcovalo New Orleans.

	Rozřízla jsem nafouklou obálku a vysypala její obsah na postel. Byl v ní oděv na zítra: těsné bílé kalhoty pod kolena, světle modrá hedvábná halena, bílý šátek, černé sluneční brýle ve stylu Jackie Kennedyové a plátěné sandály s plnou patou. Všechno mi samozřejmě dokonale sedlo.

	Druhý den ráno jsem nechala limuzínu čekat, když jsem se snažila omotat si šátek kolem krku různým způsobem, ale nakonec jsem si ho prostě jen uvázala na uzel. Ale i letmý pohled do zrcadla potvrdil, že vypadám skoro aristokraticky. Dokonce i Dixie, která se mi protahovala u nohou, se tvářila, jako by to schvalovala. Ale nikdy nezapomenu na pohled Anny, pravověrné rodačky z Bayou, když se dívala, jak si v hale beru ze stojanu skládací černý deštník.

	„Jestli bude bouřka, poslouží vám asi jako paraplíčko, co se dává do zmrzlinových pohárů,“ odfrkla si. Přemítala jsem, jestli jí to mám nějak vysvětlit - vymyslet si bohatého přítele, abych nějak zarazila její zvědavost na limuzínu a všechno kolem. Dneska ne, usoudila jsem. Dneska na to není čas.

	„Dobré ráno, Cassie,“ pozdravil mě řidič a podržel mi otevřené dveře.

	„Dobré ráno,“ odpověděla jsem. Snažila jsem se, aby to neznělo, jako bych si už zvykla na to, že mě uprostřed Marigny vyzvedává černá limuzína.

	„Tam, kam vás vezu, to nebudete potřebovat,“ ukázal na můj skládací deštník. „Špatné počasí necháme za sebou.“

	To je vzrušující, pomyslela jsem si. Na ulicích bylo teď ráno jen málo aut, a pokud se tam nějaké objevilo, jelo spíš od jezera než k němu jako my. Poblíž Pontchartrainské pláže jsme zatočili doprava a projeli Jižním přístavem kolem divokého pobřeží, které jsem tu a tam zahlédla mezerami v přehradní hrázi. Voda se zuřivě vzdouvala, i když zrovna nepršelo. Na Pařížské silnici se řidič držel vlevo, pohyboval se po hrbolaté štěrkové cestě s lagunou napravo od nás. O pět minut později jsme zatočili doprava na další štěrkovou cestu. Držela jsem se sedadla a můj strach narůstal. Dorazili jsme na mýtinu mezi křovím, kde stála tmavomodrá helikoptéra a její vrtule se pomalu, zlověstně otáčela.

	„Ehm. To je vrtulník?“ Byla to stupidní otázka, ale pořád lepší než ta, kterou jsem měla na jazyku: Snad nečekáte, že do toho nastoupím?

	„Vydáte se na jeden velice zvláštní výlet.“

	Že by? Ten muž mě očividně dost dobře nezná. Představa, že bych dobrovolně vlezla do helikoptéry, byla směšná, bez ohledu na to, co mě mohlo čekat v cíli cesty. Limuzína zastavila asi šest metrů od ližin. To nebylo dobré. Řidič vystoupil a otevřel mi dvířka. Zůstala jsem strnule sedět na sedadle a z každé buňky mého těla vyzařovalo zděšené ne.

	„Cassie, nemáte se čeho bát!“ zakřičel řidič, aby přehlušil hukot vrtule. „Běžte za tím mladým mužem, on už se o vás postará, a dobře! Slibuju!“

	Všimla jsem si pilota, který s čepicí v ruce běžel k limuzíně. Když se k nám přiblížil, prohrábl si prsty sluncem vybělené světlé vlasy a posadil si čapku na hlavu, takže jsem měla pocit, že ji normálně nenosí. Zasalutoval mi. Vypadalo to roztomile nemotorně.

	„Cassie, jsem kapitán Archer. Mám vás dopravit do cíle vaší cesty. Pojďte prosím se mnou.“ Musel si všimnout mého váhání. „Je to bezpečné, nebojte se.“

	Měla jsem snad na vybranou? Ledaže bych zůstala sedět a požádala řidiče, aby mě zase odvezl domů. Místo toho jsem si obtočila šálu kolem hlavy a vystoupila z limuzíny dřív, než mě můj mozek mohl přesvědčit, abych to nedělala. Kapitán Archer mě chytil svou velkou opálenou rukou za zápěstí a rozběhli jsme se ke stroji. Pod roztočenou vrtulí jsme museli běžet sehnutí.

	V helikoptéře mi stejná ruka sáhla přes klín a otřela se o moje stehna, když mi zapínala bezpečnostní pás. To nic, to nic, to nic. Pořád jsem si to opakovala. Není se čeho bát. Ucítila jsem, jak mě na tváři zašimraly jeho vlasy, a byla jsem ráda, že mám ten šátek. Když mi nasadil na uši sluchátka, ucítila jsem z jeho dechu peprmintovou žvýkačku. Podíval se na mě šedýma, pronikavýma očima.

	„Slyšíte mě?“ zeptal se, a tentokrát mi jeho hlas zapraskal ze sluchátek přímo do ucha. Je to australský přízvuk?

	Přikývla jsem.

	„Postarám se o vás, Cassie, nebojte se. Jste v bezpečí. Uvolněte se a užívejte si let.“

	Trochu mě znervózňovalo, že všichni spolupracovníci klubu T.A.J.N.O.S.T.I. znají mé jméno. Tohle je teď můj život, pomyslela jsem si omámeně. Vyzvedává mě limuzína. Běžně. Občas mě odveze k čekající helikoptéře. Jasně. A neskutečně hezký pilot mě v ní přepraví do neznáma.

	Odlepili jsme se od země a vznesli se nad zlověstně temné mraky. Tady nahoře vypadal den úplně jinak, jako v tropickém ráji. Kapitán Archer si všiml, že se dívám do mraků, které jsme nechali pod sebou a zamířili k zářivému slunci.

	„Chystá se pořádná bouřka. Ale tam, kam míříme, nás nechytne.“

	„A kam míříme?“

	„Uvidíte,“ pronesl a jeho usměvavé oči na mně chvíli ulpěly.

	Pořád jsem byla rozrušená, ale teď už jsem to dokázala líp zvládat, stejně jako svůj strach. To, že jsem dobrovolně nastoupila do helikoptéry, zatímco se kolem chystala bouřka, a letěla s ní bůhvíkam, abych dělala bůhvíco s bůhvíkým, by pro mě bylo ještě před pár měsíci naprosto nepředstavitelné. Ale dneska jsem pod přirozeným strachem rozeznávala známky čirého vzrušení.

	Jakmile jsme se ocitli nad mraky a let se vyrovnal, helikoptéra zrychlila. Mířili jsme k zářivě modrému Zálivu. Dívala jsem se střídavě na vodu pod námi a na pilotovy svalnaté ruce, které snadno a nenuceně ovládaly tlačítka na palubní desce. Předloktí měl opálená a porostlá jemnými světlými chloupky. Bude to on? Bude součástí mé další fantazie? Pokud ano, začalo to dobře.

	„Kam letíme?“ zakřičela jsem, stáhla si šálu z hlavy a nechala vlasy vlát rozpuštěné kolem hlavy. Flirtovala jsem. A poprvé v životě mi to připadalo přirozené.

	„Uvidíte. Nebude to dlouho trvat!“ slíbil mi a mrknul na mě.

	Vydržela jsem se na něj dívat tak dlouho, až tentokrát musel uhnout očima sám. Tohle jsem ještě nikdy neudělala. Připadalo mi to trochu omamné, flirtovat navzdory strachu.

	O pár minut později začala helikoptéra klesat. Znovu se mě zmocnila panika. Neviděla jsem pod sebe a z mého úhlu to vypadalo, že padáme přímo do vod Zálivu. Když ližiny narazily na něco pevného, došlo mi, že jsme přistáli na lodi. Na velké lodi. Lépe řečeno, na velké jachtě.

	Pilot vyskočil z kabiny a běžel mi otevřít dvířka. Natáhl ke mně ruku.

	Vyskočila jsem na naleštěnou palubu a zastínila si oči proti oslepující záři slunce. Přemýšlela jsem o tom, jak rychle se počasí změnilo.

	„Tohle je neuvěřitelné,“ prohodila jsem.

	„To je,“ potvrdil pilot a na chvíli jsem měla pocit, že nemluví o lodi. „Měl jsem vás sem dopravit, a teď musím odletět.“

	„To je škoda,“ odpověděla jsem a myslela to vážně. Z horní paluby jsem se rozhlédla kolem dokola. Stála jsem na nádherné jachtě, takové, jakou jsem předtím vídala jen ve filmech. Paluba byla naleštěná, trup a stěny zářivě bílé. „Nemůžete se zdržet aspoň na skleničku? Jen na chvíli?“

	Co to dělám? Fantazie se většinou, odvíjely bez mého přičinění, a já se tady najednou míchám do toho, co pro mě někdo jiný naplánoval. Ale ten let mě naplnil neklidnou energií a toužila jsem v tom flirtu s pilotem pokračovat.

	„Jedna sklenička mi asi neublíží,“ pokrčil rameny pilot. „Doprovodíte mě k bazénu?“

	K bazénu? Srdce se mi zastavilo, když jsem se naklonila přes příď a na spodní palubě spatřila oválný bazén. Kolem stála lehátka a přes každé byla nenuceně přehozená červenobílá osuška. Pro mě? Tohle je kvůli mně? Ať se mi tady má stát cokoliv, na ničem z toho nezáleželo: já budu plavat v bazénu na jachtě! Kolem nás jsem neviděla žádnou posádku. Vlny mi připadaly dost neklidné, ale jachta byla tak velká, že se skoro nepohnula, ani když na ní přistála helikoptéra. Napadlo mě, že mezi doručeným oblečením nebyly plavky, ale pilot už zamířil k bazénu a cestou se postupně svlékal. Vzápětí mi zmizel za rohem.

	Chvilku jsem počkala, než jsem se zase vydala za ním. Připadalo mi, že nikdo jiný na palubě není. Kulatá okénka kajuty na kapitánském můstku byla tak temná, že dovnitř nebylo vůbec vidět, takže jsem nevěděla, jestli tam někdo je. Než jsem dorazila k bazénu, pilot už byl pod vodou. Podle hromádky šatů, kterou nechal ležet vedle, to vypadalo, že je úplně nahý.

	„Pojďte do vody. Je krásně teplá.“

	„Nebudete z toho mít potíže?“ zeptala jsem se plaše.

	„Ledaže byste mě tady nechtěla.“

	„To ne... ale prosím, můžete se na chvíli otočit?“

	„To klidně můžu,“ souhlasil a otočil se. Byl celý opálený, jen jeho zadek pod hladinou svítil zářivě bílou. Na chvíli jsem zaváhala, ale pak jsem odhodila všechno zdráhání a strach. Tuhle fantazii řídím já, jak se zdá, a nikdo mi do toho nezasahuje. Vyklouzla jsem ze šatů a opatrně je složila na lehátko. Pak jsem se ponořila do vody, která mi připadala teplá, asi proto, že ve vzduchu byl chlad přicházející bouře. Slunce sice hřálo, ale na obzoru se hromadily mraky a v atmosféře byla cítit elektřina.

	„Už se můžete otočit,“ ozvala jsem se a zkřížila si ruce na ňadrech, která jsem měla pod hladinou vody. Proč se tak stydím? Přemítala jsem, že se mě kapitán Archer nezeptal, jestli přijímám Krok, což se pro mě stalo skoro pavlovovským spouštěčem: jakmile jsem tahle slova uslyšela, upadla jsem do čehosi blízkého transu a byla jsem schopná prožít si fantazii. Ale teď jsem věci dala do pohybu já, jsem tady s mužem, o kterém jsem ještě nevěděla, jestli je tím předurčeným... i když by mohl být. Nikdy jsem nebyla na blonďáky, ale tenhle byl tak svalnatý, natahoval se po mně snědými pažemi a přitáhl si mě přes slabý odpor vody k sobě.

	„Tvoje pokožka je ve vodě nádherná,“ pronesl zastřeně a přejel mi dlaní po zádech. Zvedl si mě do klína. Cítila jsem, jak tvrdne. Sklonil se, aby vzal troufale do úst jednu moji bradavku, a stiskl mi zezadu nahý zadek. Naše těla do sebe narážela ve vodě, která se kolem nás víc a víc čeřila. Aspoň jsem si myslela, že to děláme my. Zvedla jsem oči k obloze a zjistila, že se její barva proměnila ve zlověstně nafialovělou. Slunce zahalily indigové mraky, které způsobily, že kapitán Archer přestal okusovat moje rameno.

	„Sakra, zlato, to vypadá zle,“ prohlásil a sundal si mě z klína. „Musím zvednout helikoptéru z paluby, nebo ji to shodí do Zálivu. Ty jdi do podpalubí a nechoď ven, dokud pro tebe někdo nepřijde, jasný? Tohle v plánu vážně nebylo. Omlouvám se. Zavolám rádiem, aby sem někoho poslali.“

	Ve vteřině byl z vody. Tentokrát nebyl čas na ostych. Podržel mi osušku, do které jsem se celá zabalila, a podal mi do ruky moje oblečení. Zvedl se ostrý, studený vítr. Kapitán mě přitiskl k hrazení, strhl z háčku záchrannou vestu a hodil mi ji přes hlavu.

	„Běž dolů, obleč se a vezmi si tohle!“

	„Nemůžu jít s tebou?“ vyhrkla jsem. Útroby mi znovu sevřel strach. Držela jsem si osušku pod bradou a voda ze mě kapala, když jsem klopýtala za ním k helikoptéře.

	„To je moc nebezpečný, Cassie. Lepší, když zůstaneš tady na lodi. Je hodně rychlá, odveze tě z bouře pryč. Běž do podpalubí a nechoď nikam, dokud pro tebe někdo nepřijde. A neboj se,“ dodal a políbil mě na čelo.

	„Ale ví někdo, že jsem tady?“

	„Nedělej si starosti, bude to dobrý!“

	Naskočil do kabiny a roztočil vrtuli. Když se stroj zvedl z paluby, zmocnil se ho poryv větru a hodil s ním stranou. Ucouvla jsem do kajuty a s obdivem i hrůzou sledovala, jak obratně kapitán Archer ovládá stroj ve vichru. Ještě že mě s sebou nevzal: v tuhle chvíli už bych mu pozvracela boty. Uslyšela jsem, jak motor jachty naskakuje. Paluba pod mýma nohama se rozechvěla, až mi z toho začaly cvakat zuby - ale možná to bylo strachy. Vzápětí rachocení stejně rychle ustalo. Kde jsou všichni? Jestli má jachta nějakou posádku, proč nikdo nikde není? V kajutě jsem na sebe rychle natáhla šaty a prošla kolem baru ke schodům - doufala jsem, že vedou na kapitánský můstek. Když jsem otevřela padací dveře, uslyšela jsem hukot lijáku, bubnování velkých kapek do dřeva paluby. Nad sebou jsem viděla černou oblohu.

	„To nevypadá dobře,“ zamumlala jsem a přibouchla dveře. Potřebovala jsem najít někoho z posádky, povědět jim, že jsem tady, a zjistit, co mají v plánu - pokud něco takového existuje. Znovu jsem otevřela padací dveře a obrnila se proti dešti. Už jsem se chtěla rozběhnout na můstek, když jsem uslyšela hlas. Myslela jsem, že vychází z megafonu někde na jachtě, ale pak mi došlo, že se ozývá z paluby remorkéru Pobřežní stráže, který se pohupoval vedle jachty. Na jeho palubě stál dlouhán v bílém tričku a vykřikoval do megafonu moje jméno.

	„Cassie! Jmenuju se Jake! Musíte ihned z lodi! Potřebujeme vás dostat pryč hned teď, než ta bouře ještě zesílí. Pojďte sem, podám vám ruku. Poslali mě, abych vás zachránil.“

	Aby mě zachránil? Nebýt počasí, které ve mně opravdu vzbuzovalo paniku, myslela bych si, že jde o mou fantazii o zachraňování. Jenže bouře, která kolem nás zuřila, byla skutečná, a záchranářův výraz napovídal, že tohle není hra - že jde o přežití. Jsem v nebezpečí. Chytila jsem se zábradlí. Promočená tunika se mi lepila na kůži. To budu vážně ve větším bezpečí na té maličké lodičce, než na mohutné jachtě? Nic mi už nedávalo smysl.

	„Cassie! Pojďte blíž, ať vás můžu chytit!“

	Vylezla jsem na palubu a viděla vlny, které se vzdouvaly kolem. Další a další narážely na hrazení, rozstřikovaly se nad ním a zalévaly naleštěnou podlahu i tyrkysový bazén.

	Další vlna byla tak prudká, že mi narazila až do boku a já se svalila na zem. Zůstala jsem tam sedět s roztaženýma nohama a úplně strnulá, jak se mi to často stávalo, když jsem zpanikařila. Už jsem neslyšela Jakův hlas, jen hukot zuřícího moře. Chytila jsem se spodní příčky zábradlí, ale zůstala sedět. Měla jsem příšerný pocit, že kdybych se postavila, další vlna mě smete přímo do Zálivu. Než jsem si stačila uvědomit, co se děje, mohutná paže mě popadla kolem pasu a zvedla do vzduchu.

	„Musíme pryč z lodi, hned teď!“ vykřikl Jake.

	„Dobře!“

	Co to plácám? Připadala jsem si jako vyděšená kočka v dešti. Pokusila jsem se ho přidržet, ale tričko měl mokré a nemohla jsem ho pořádně chytit. Přehoupla jsem se přes zábradlí a ucítila ostré bodnutí ledové vody. Na vteřinku jsem se potopila a viděla jen vířící vlny nad svou hlavou. Bezhlesně jsem pod vodou vykřikla a cítila, jak si vlny pohazují mým tělem, až mě konečně vyplivly nad hladinu a vlastní výkřik se mi zabodl do uší. Prudce jsem se nadechla a viděla, jak se obě plavidla přibližují k sobě. Vypadalo to, že mě každou chvíli rozdrtí. Než jsem stačila vymyslet, co mám dělat, zahlédla jsem Jaka, jak se mohutnými tempy snaží dostat ke mně.

	„Cassie! Uklidněte se!“ zahulákal na mě. „Bude to dobrý, ale snažte se uklidnit!“

	Pokusila jsem se poslechnout, rozpomenout se na to, že umím plavat. Pokusila jsem se udělat pár temp k záchrannému člunu. Pak už mě Jake chytil za ruku a přitáhl ke spuštěnému žebříku. Sám po něm vylezl jako první, pak se sklonil ke mně a vytáhl mě na palubu, jako bych byla jen mokrá hadrová panenka. Dopadla jsem na zem a prudce oddychovala. Jake zatřásl hlavou, aby si vyklepal z uší mořskou vodu. Pak vzal můj obličej do dlaní a prohlásil: „To jste zvládla dobře, Cassie.“

	„Jak to myslíte?“ zeptala jsem se. „Málem jsem nás oba utopila! Zpanikařila jsem!“

	„Ale pak jste se uklidnila a doplavala jste se mnou k lodi. A teď už to máme za sebou. Tady jsme v bezpečí.“ Odhrnul mi z tváře pramínky vlasů, které se mi tam přilepily. „Pojďte dolů.“

	Když se postavil, konečně jsem si toho muže, který mě zachránil, mohla lépe prohlédnout. Byl hodně vysoký, tak metr devadesát, s hustými tmavými vlnitými vlasy a modrýma očima. Profil měl jako řecký bůh. Přistihl mě, že ho hltám očima, a najednou mi to došlo. Ví, jak se jmenuju! „Vy jste jeden z těch...“

	„To jsem,“ potvrdil a vytáhl mě na nohy. Pak mi hodil kolem ramen silnou vlněnou deku a dodal: „Když jsme teď v bezpečí, možná bychom se měli vrátit k plánu. Přijímáte tento Krok?“

	„Já... asi... ano. Přijímám.“

	„No, každopádně nás musím nejdřív dostat pryč. Kdyby tě to zajímalo, mám potápěčskou a záchranářskou licenci.“

	Pak mi položil na roztřesené rameno pevnou dlaň a postrčil mě před sebou do podpalubí. Byla tam maličká kajuta, aspoň proti té, v níž jsem byla na jachtě, ale útulná a ne tak rozkymácená. Na kulatá okna dopadaly vlny. Namířila jsem si to přímo k teplometu v rohu a zabalila se do deky, abych se trochu zahřála. Rozhlédla jsem se kolem a snažila se udržet rovnováhu, protože bouře si s naším plavidlem nemilosrdně pohazovala. V kajutě osvětlené plynovými lampami bylo přívětivé šero. Její stěny byly obložené dubovým dřevem a u jedné stálo vysoké lůžko s navršenými polštáři. Byl tu i kuchyňský kout se starodávným sporákem a keramické umývadlo. Zřejmě jsem byla v kapitánské kajutě.

	„Omlouvám se, že jsem zpanikařila. Myslela jsem, že mám uniknout bouři, a pak jsem se najednou ocitla přímo v ní.“ Pokusila jsem se usmát, ale události poslední půlhodiny si na mně začínaly vybírat svou daň. Vzlykla jsem.

	„Pššt... to nic,“ zabroukal Jake. Rychle přešel ke mně a vzal mě do náručí. „Teď už jsi v bezpečí. Ale teď musím ke kormidlu, abych nás dostal pryč z hurikánu.“

	„Hurikánu!“

	„No, původně to měla být jen tropická bouře, ale rychle se to zhoršilo. Počkej tady a svleč si to mokrý oblečení. Za chvíli už z toho budeme venku,“ slíbil mi. Pořád měl na sobě to mokré bílé tričko, pod kterým se rýsoval jeho svalnatý trup. Tohle byl muž přesně na obálku romance o statečném záchranáři. Nechtěla jsem, aby mě nechával samotnou, ale měl v hlase takovou autoritu, že jsem se jí musela podřídit.

	„Zalez si do postele po pokrývku, ať se prohřeješ. Já za tebou za chvíli přijdu.“

	Otočil se k odchodu, ale najednou jako by si to rozmyslel a zase se vrátil k teplometu, kde jsem stála. Když se sklonil, aby mě políbil, skoro jsem se rozesmála. Bylo to tak bizarní - mě, vyděšenou promočenou ženskou, tady líbal řecký bůh přestrojený za muže, s vlhkými kudrnami a těmi nejhustšími řasami, jaké jsem kdy na někom viděla. Přitiskl své rty na moje a jemně zatlačil, abych je rozevřela. Jeho horký jazyk mi zkoumavě vklouzl do úst. Objal mě rukama zezadu kolem hlavy, která mi v jeho dlaních připadala úplně maličká. Když se ode mě odtáhl, udělal to jen zdráhavé. Cítila jsem jeho nechuť mě pustit.

	„Brzo se vrátím,“ ozval se.

	„Pospěš si.“ Pospěš? Kde se vzal v mém slovníku takový výraz? A dokonce jsem to vyslovila s jižanským přízvukem! Jsme ve skutečném nebezpečí, a já si tady hraju na Scarlett O'Harovou.

	Odhodila jsem mokrou deku na podlahu a rozhlédla se kolem. Na stěně byla upevněná skříňka, ve které jsem našla několik modrých pracovních košil. Svlékla jsem si promočené věci a opatrně je rozložila kolem teplometu, aby uschnuly. Pak jsem vklouzla do jedné z těch flanelových košil. Byly obrovské - stejně jako on -, tahle mi sahala až ke kolenům. Vylezla jsem si na zvýšené lůžko a cítila, jak s námi pohazují vlny. Ale slábly, jako by se moře s každou další minutou uklidňovalo. Vzpomněla jsem si na toho hezkého pilota a zadoufala, že se dostal bezpečně na pobřeží. Rozhodla jsem se, že Jaka poprosím, aby to kvůli mně zjistil. Určitě existuje nějaké telefonní číslo, kde se partneři programu klubu T.A.J.N.O.S.T.I. můžou dozvědět o druhých.

	Z dřímoty mě probudilo ztichnutí motoru. Netušila jsem, na jak dlouho jsem usnula, ale loď už se zdaleka tolik nehoupala. Uslyšela jsem nad sebou Jakeovy kroky, mířící ke schodům do podpalubí, kde jsem už na něj čekala. Ne že by mi to zrovna moc šlo. Klid tváří v tvář dramatu, to není zrovna můj styl. Ale koneckonců, tohle byla moje záchranářská fantazie. Ta první část se mi sice vůbec nezamlouvala, ale teď jsem byla zvědavá, jak bude probíhat ten zbytek.

	„Ahoj,“ pozdravil mě Jake, když vstoupil dovnitř, a při pohledu na mě v posteli se usmál.

	„Ahoj.“

	„Už je to za námi. Z té bouřky jsme se už dostali. Nebude ti vadit, když si sundám ty mokrý věci?“

	„Vůbec ne,“ odpověděla jsem a opřela se o polštáře. Když mě zachránil, můžu už hrát s ním. „Takže se nemusím bát?“

	„Nemusela ses bát ani předtím,“ ujistil mě a stáhl si vlhké džíny. Jeho prohlášení propíchlo bublinu fantazie a vrátilo mě do reality.

	„To si děláš legraci? Spadla jsem z lodi do moře uprostřed hurikánu!“

	Jake byl tak vysoký, že se musel sehnout, aby mohl dojít k posteli.

	„To ano, Cassie, ale já jsem na takové věci trénovaný. Tvůj život nebyl doopravdy v nebezpečí, věř mi.“

	Byl tak hladký, od hlavy až patě, vážně jako mramorový bůh. „Ale co... co kdyby se mi něco stalo?“

	„Netušili jsme, že se bouře tak rychle změní v hurikán. Ani meteorologové nic takovýho nehlásili.“

	Musela jsem uznat, že přežít takové nebezpečí má něco do sebe. Člověk se potom cítí jakoby víc naživu: krev mi tepala v žilách, cítila jsem, jak mi pokožka dýchá. V těle se mi vzdouvalo horko. Připadala jsem si křehká a lidská, a zároveň nesmrtelná.

	Jake opatrně přistoupil k lůžku. Cítila jsem z jeho pokožky slanou vodu a ještě něco, něco sametového a temného.

	„Pořád ještě chceš přijmout Krok?“ zeptal se a jeho tmavé oči ulpěly na mém obličeji. Prohrábl si vlasy prsty tak, že mi to připomnělo Willa.

	„Asi... ano,“ přikývla jsem a vzdorovitě vystrčila bradu jako trucující dítě. „Ale stejně pořád nechápu, jak si mám připadat sexy, když jsem tak vyděšená.“

	„Já ti pomůžu,“ slíbil mi a chytil okraj pokrývky do dlaně.

	Pak mi ji shrnul z ramen k pasu. Zadíval se na mě. Pak mě přitáhl k sobě, sklonil hlavu a přitiskl své slané rty na moje. Vedle něj jsem si znovu začala připadat v bezpečí, chráněná. Jake mi šeptem zopakoval, že se postará, aby se mi nic nestalo. Pak pomalu shrnul pokrývku z mého těla úplně a odhodil ji na podlahu. Pomalu mi zatlačil na ramena a vtiskl mě do lůžka. Cítila jsem, jak se mi vlhké vlasy rozsypaly kolem hlavy. Jeho hladká pokožka se po celé délce přitiskla k mé, zahřívala mě, hladila mě. Zavřela jsem oči a nechala svou zdráhavost odplynout. Pochopila jsem, čím to Jake voní: oceánem.

	„Postarám se o tebe, a pořádně. Ty to ale dobře víš, viď?“

	Přikývla jsem. Byla jsem tak ohromená, že jsem nedokázala promluvit. Tenhle muž se nepodobal nikomu, koho jsem znala, něco takového jsem ještě nikdy nezažila. Vedle něj jsem si připadala zároveň slabá i silná. Byla jsem už tak dlouho odkázaná sama na sebe, až jsem zapomněla, že je možné mít muže, který by mě chránil a staral se o mě. Celá jsem se chvěla, když jsem ho pozorovala, jak se pohybuje k nohám postele a obemyká svýma obrovskýma rukama moje kotníky. Zvedl si moji nohu ke rtům a přejel jazykem po spodní klenbě. Pak mi zlíbal prsty jeden po druhém a vzal je do pusy. Musela jsem se zachichotat. Opřela jsem se o lokty a sledovala, jak Jake přejíždí dlaněmi po mých lýtkách, stehnech, až se zastavil před pupíkem. Chvíli se do mě vpíjel očima. Pak si na posteli klekl, odsunul moje kolena k okrajům lůžka, a před svým hladovým pohledem si mě rozevřel. Přejel mi dlaněmi po chvějících se stehnech (opravdu se mi třásla!). Přejel palci těsně nade mnou, ale doopravdy se mě tam nedotkl. Pak mi položil dlaně na trup a klouzal s nimi k ňadrům. Vyklenula jsem proti němu boky, jako bych ho bezhlesně prosila: Teď, prosím! Sklonil se ke mně a dál mě vzrušoval jazykem na ňadrech, až jsem už byla mezi nohama úplně mokrá. Vidíš to? chtělo se mi vykřiknout. Vidíš, co se mnou děláš? Ale nemohla jsem promluvit. Panebože, ještě nikdy jsem nebyla s mužem tak podmanivým, tak silným. Byl úžasný. Umělecké dílo.

	„Chceš mě mít v sobě, Cassie?“ zeptal se a opřel se vedle mě o loket rukou, která mi ještě před chvílí dráždila ňadro.

	Chci?

	„Ehm... ano.“

	„Vyslov to. Řekni, že mě chceš.“

	„Já... chci tě,“ pronesla jsem s naléhavostí, z níž mi málem vhrkly slzy do očí.

	Po těch slovech mi přejel prstem po trupu až dolů a vsunul ho do mě. „Opravdu mě chceš,“ pronesl a přes tvář mu přelétl hříšný úsměv.

	Málem jsem zavtipkovala, že jsem se kvůli tomu vrhla přes palubu, ale rozmyslela jsem si to. Jake se ke mně naklonil a políbil mě - vášnivě a dychtivě. Vrátila jsem mu polibek se stejnou naléhavostí. Bylo to jiné než líbání s Jessem, nebo vůbec než všechny polibky v mém životě. Tenhle mě pohltil do sebe. Líbala jsem se s Jakem, jako by na tom závisel můj život. Vtom zalovil rukou mezi polštáři a vytáhl kondom. Přestal mě líbat jen na tak dlouho, aby roztrhl zuby obal. Pak si nenuceně nasadil ochranu na úd a položil se mezi moje nohy.

	„Teď už se nikdy nebudeš bát, Cassie,“ řekl.

	Zvedla jsem boky k němu a se zavřenýma očima si vychutnávala blízkost jeho těla. Jak už je to dávno, kdy do mě naposledy pronikl muž? A ještě nikdy, nikdy ne tak dokonale. Moje touha byla tak intenzivní, jako by to bylo moje první milování vůbec.

	Vklouzl do mě, a pak znovu a znovu, pokaždé ještě hlouběji. Zastavoval se, abych si mohla vychutnat každý centimetr jeho délky, pohltit ho do sebe. Pak se nade mnou začal pohybovat, nejdřív jen zvolna, pak rychleji, rytmicky, hladce. Musela jsem nahlas zasténat. Ruce měl vsunuté pod mým zadečkem, tiskl mě k sobě tak, aby se dostal co nejhlouběji. Nemohla jsem uvěřit, jak hrozně jsem tam dole mokrá. Nohy jsem měla obtočené kolem jeho zad. Svaly na pažích se mu napínaly a povolovaly.

	„To je nádhera, Cassie,“ vydechl, než mě pevně přidržel u sebe a překulil se na záda, takže jsem se ocitla nahoře. Uchopil mě rukama za pas a začal mě na sobě nazvedávat, až jsem sama znovu našla rytmus. Potom mi přiložil palec k nejcitlivějšímu místu mého pohlaví. Bylo to, jako by ve mně oživil nějakou nepoznanou část mé bytosti.

	„Tohle bych chtěl dělat věčně,“ zachraptěl.

	Jenže já už to nevydržela. Prohnula jsem se v zádech, přitiskla si ruce na prsa. Jake byl tak hluboko ve mně, že mi to připadalo, jako by byl součástí mé bytosti. Jak vjížděl dovnitř a zase ven a tiskl mi palec na klitoris, celé moje tělo vzplálo.

	Rozkoš mě začala přemáhat tak silně, že jsem se jí nedokázala dál bránit. „Miláčku, já už budu,“ vyhrkla jsem.

	Jake do mě pronikl tak prudce, že se ocitl přímo v nitru mého ženství, a já už nemohla dělat nic, než se tomu poddat. Bylo to jako vlna, která mě uchopila a pohybovala mým tělem proti jeho. Sevřela jsem ho v sobě a vydala hluboký hrdelní sten. V tu chvíli mi bylo všechno jedno - že mi hrozilo nebezpečí, že jsem se málem utopila, kdo jsem, kde jsem, co se děje ve světě kolem nás. Záleželo jen na tom, co se dělo tady uvnitř, v téhle kajutě, na téhle posteli, s tím řeckým bohem, který mě vytáhl z rozbouřeného moře a teď mě držel v náručí.

	O chvíli později jsem se zhroutila na jeho hrudník. Cítila jsem, jak se ze mě vytahuje, až se opatrně uvolnil úplně. Zůstal ležet pode mnou a hladil mě po zádech, zatímco znovu a znovu mumlal: „Nádhera.“
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	Když jsem večer ležela v posteli se zápisníkem na klíně a Dixií na polštáři vedle sebe, pořád ještě jsem si připadala, jako bych měla mořskou nemoc. Domov starých panen se pode mnou pohupoval ze strany na stranu.

	Pokusila jsem se popsat slovy svoje dobrodružství, které mě tolik proměnilo. Mohl za to ten vzrušující přílet na jachtu, pád do moře nebo sex s krásným záchranářem, který se pak se mnou tak krásně miloval? Anebo to, když jsme později spolu seděli na palubě s horkou čokoládou a sledovali západ slunce, který po bouři přímo sršel barvami? Nebo se to stalo ve chvíli, kdy mi vsunul do dlaně přívěsek s nápisem Nebojácnost, pečeť Kroku pět? Ano, bylo to všechno dohromady, a ještě víc. Vzpomněla jsem si, jak mi Matilda říkala, že strach nás neopustí, dokud mu to nedovolíme. Protože ho vytváříme v sobě sami, jen sami ho můžeme také nechat odejít. A přesně to jsem udělala. Pocítila jsem strach... a zahnala ho pryč.
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	Pár týdnů po pádu z lodi a tom nádherném milování na záchranářském člunu jsem začala svou nově získanou nebojácnost projevovat i navenek. V práci jsem se začala bránit Tracinině nenápadné manipulaci. Ne že bych na ni byla nějak drsná - ale když se zpozdila na večerní směnu, já odešla přesně v tu chvíli, kdy mi končila moje, místo abych na ni ochotně čekala jako předtím. Usoudila jsem, že to je Willův problém, takže se buď musí po dobu její nepřítomnosti postavit na plac sám, nebo ji srovnat do latě. Začala jsem taky nosit vlasy jen volně stažené v týle, aby vynikly moje nově zesvětlené pramínky. Taky jsem se plácla přes kapsu a utratila trochu peněz, které mi po Scottově smrti vyplatila pojišťovna, a nakoupila si nové oblečení - tenhle luxus jsem si nikdy předtím nedopřála. Koupila jsem si dvoje úzké černé kalhoty a pár barevných triček s výstřihy do véčka. Konečně jsem našla odvahu vydat se do butiku s dámským prádlem Trashy Diva ve Francouzské čtvrti, kam často chodila Tracina, a nakoupila si tam pár hezkých podprsenek s kalhotkami a nějaké sexy noční košilky. Ne moc odvážné, ale byl to značný posun od mého obvyklého bavlněného spodního prádla. Ne že bych nějak moc rozhazovala. Jen jsem toužila, aby i můj zevnějšek vyzařoval stejnou živost, jakou jsem teď v sobě cítila uvnitř. Začala jsem taky chodit pravidelněji na procházky: vždycky po práci jsem si udělala asi čtyř- nebo pětikilometrový okruh Francouzskou čtvrtí. Prohlédla jsem si ty části města, které jsem zatím neznala, protože jsem zajela do své otupělé rutiny práce - domov. Dokonce jsem prosadila, že se personál Café Rose bude dobrovolně podílet na občerstvení na charitativním maškarním plese, pořádaném Společností pro obnovu New Orleansu, i když se Will nejdřív bránil. „Copak toho nemáme už tak dost? Potřebujeme to zrenovovat nejdřív tady v restauraci.“

	Byla pravda, že se v Café konečně pustil do pozvolných oprav, které k Tracinině zlosti spolykaly veškerý jeho volný čas. Nejdřív vymaloval jídelnu a nakoupil nové nerezové nádobí. Jeho velkým plánem bylo přestavět poschodí a otevřít si tam noční podnik s barem, ale sotva vybudoval na odpočívadlu toalety, město pozastavilo vydávání licencí. Na zemi měl matraci, a když zrovna nespal u Traciny, našla jsem ho tam, jak něco plánuje, listuje dokumenty nebo prostě trucuje. Momentálně začal odvážet na skládku krámy z prvního poschodí, které tam byly ještě z doby, kdy místo fungovalo jako pobočka PJ Coffee.

	„Charita je dobrá reklama, Wille,“ připomněla jsem mu. „A dobročinnost prospívá duši.“ Vzpomněla jsem si na scénu v kuchyni Sídla před několika měsíci, kde jsem zjistila, jak úžasné je dávat. Připadalo mi, že jsem se za tu krátkou dobu hodně změnila.

	Když jsem nabídla svou pomoc na plese, vůbec poprvé jsem se zapojila do oblíbené neworleanské kratochvíle: činností v nejrůznějších spolcích. Nikdy předtím jsem se nepodílela na práci žádné charity, podpůrné skupiny, dobrovolnického sdružení ani ničeho podobného. Sice jsem nikdy netoužila po majetku nebo prestižním postavení, ale čtení zpráv o podobných akcích ve mně probouzelo pocit, že tady existuje celý svět, o kterém nemám ponětí - svět, v němž vládne kamarádství a obětavost, a navíc to může být zábava. Bydlela jsem ve městě už skoro šest let. Jeden z pravidelných hostů v Café Rose mi jednou řekl, že „sedmý rok město člověka vždycky pohltí“. Začala jsem chápat, jak to myslí. Konečně jsem se tady cítila jako doma. Pověděla jsem to Matildě, když jsme se sešly k obvyklé debatě po absolvování Kroku v baru Tracey‘s.

	„Sedm let trvá, než si člověk vytvoří domov,“ souhlasila. Sama se sem přestěhovala už před desetiletími, i když taky pocházela z Jihu. Na téhle schůzce se mi taky upřímně omluvila za tu akci s jachtou a hrůzu, kterou jsem tam prožila. „Tohle ve scénáři nebylo. Chtěli jsme předstírat, že vypadl motor, a ty budeš muset čekat na palubě, dokud tě Jake nepřipluje zachránit. Ani ve snu by nás nenapadlo, že motor vypoví službu doopravdy, a navíc v bouři.“

	„V bouři? Byl to hurikán, Matildo,“ opravila jsem ji se zdviženým obočím.

	„Ano, já vím. Promiň. Ale tenhle přívěsek za Krok pět sis opravdu zasloužila,“ ukázala na můj náramek, který už se pomalu zaplňoval. Zvedla jsem ruku proti světlu a dívala se, jak se bílé zlato blyští. Milovala jsem sice vzrušení, které získávání dalších přívěsků provázelo, ale zároveň jsem v životě začala toužit po větší stabilitě. Představovala jsem si, jaké by to bylo, mít v životě jen jednoho muže, ale muže, který by mě miloval. Fantazie změnily můj život a to, jak jsem teď o sobě smýšlela, ale tahle touha ve mně opravdově hlodala. Ale nechtěla jsem se o tom zmiňovat před Matildou. Ještě jsem před sebou měla čtyři fantazie a věděla jsem, že by mě přemlouvala. Určitě by mě nabádala, abych to neuspěchala a nevrhala se do vztahu dřív, než budu úplně připravená. Ale brzo už moje dobrodružství v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. skončí. Co potom? Budu se chtít připojit k jejich práci, nebo využít své zkušenosti a najít si někoho, s kým bych si vybudovala nový život? Ale jsem už na to připravená? A kdo by mě chtěl? Měla jsem pro Matildu tolik otázek.

	„Jsi na objevitelské výpravě,“ prohlásila nad skleničkou v baru Tracey‘s. „Objevuješ, co jsi za člověka, co máš a nemáš ráda. To je nejdůležitější. Až potom si můžeš najít partnera. Rozumíš?“

	„Ale co když nějakému muži, se kterým budu chodit a myslet to s ním vážně, povím o klubu T.A.J.N.O.S.T.I., a jeho to odstraší?“

	„Pak to není muž pro tebe,“ pokrčila rameny. „Žádný muž, kterého popouzí představa, že si svobodná zdravá žena dobrovolně, bezpečně a s chutí užívá intimnosti s jinými muži, si nezaslouží, abys s ním plýtvala časem, Cassie. A navíc nemusíš novému milenci líčit každý detail ze své sexuální minulosti, i když jeho to nakonec nemusí nijak trápit. Naopak: je to pro něj výhoda!“

	Znovu jsem se zadívala na svůj náramek. Nenosila jsem ho každý den, ale když jsem si ho vzala, měla jsem pocit, jako by z něj do mě proudila zvláštní energie. Snad za to mohla ta slova na přívěscích: Podrobení, Odvaha, Důvěra, Velkorysost a teď i Nebojácnost. Kromě Willa tehdy cestou na aukci se o tom šperku nikdo v kavárně nezmínil. Dokonce ani Tracina, která byla jinak jako straka, kdykoli zahlédla něco blýskavého.

	„Ta slova pro mě vážně něco znamenají,“ svěřila jsem se Matildě. Překvapilo mě, že jsem to řekla nahlas.

	„Ano, Cassie. Je to paradox, jeden z těch, které se doufám naučíš oceňovat. V jistém smyslu pár chvil blaženosti neznamená skoro nic. Ale když se naučíš je přijmout, prožít a pak je nechat odplynout, může to začít něco znamenat.“

	Znala jsem muže, kteří si neuměli představit, že by zůstali jen s jedinou ženou, kteří by umírali, aby měli šanci prožít všechny tyhle sexuální fantazie, bez závazků, s několika různými ženami snů, které by jim někdo sehnal jen proto, aby se podřídily jejich touhám. Neznamenalo to, že bych Matildě a klubu T.A.J.N.O.S.T.I. nebyla vděčná, ale ta touha se k někomu připoutat, najít někoho, kdo by se chtěl připoutat ke mně, byla silnější než já. Proč jsem tehdy odmítla Willa? Vždycky mi připadal přitažlivý. A hodně. Jenže tehdy mi připadalo, že kdybych se s ním sblížila, přišel by na to, že jsem nudná, ustrašená a nezasloužím si, aby mě někdo miloval. Teď jsem poprvé v životě začala věřit, že nejsem ani jedno z toho. Začala jsem si uvědomovat sama sebe a věřit tomu, že si zasloužím muže jako Will. Škoda, že jsem na to přišla až v době, kdy se jeho vztah s Tracinou přesunul do vážnější fáze.

	Pořád jsem se těšila, až Willa uvidím v práci. Vždycky se ve mně něco zatetelilo, když jsem zaslechla motor jeho auta. A když jsme spolu byli sami v jeho kanceláři, znervózněla jsem. Když Will nakonec souhlasil, že se Café Rose bude jako jeden ze sponzorů podílet na charitativním plesu, trávili jsme spolu víc času, protože jsme museli navrhovat plakáty do našeho stánku. Nejspíš víc času, než trávil s Tracinou.

	Večer před plesem mě Tracina naverbovala, abych pomohla Willovi s jeho kostýmem. Neuměla sice šít, ale uměla mě komandovat, zatímco jsem to dělala. Mottem plesu bylo Věřte, nevěřte a hosté se měli přestrojit za své oblíbené postavy z knížek nebo filmů. Po večeři se měli dražit nejžádanější svobodní pánové a dámy z města - výherce dražby získal právo na tanec s vydraženou osobou. Tracina nechala do dražby zapsat sebe i Willa. Sama sice neměla žádné společenské postavení, kterým by někoho uchvátila, ale je to kočka a určitě vydělá slušný peníz. A Will byl sice jen majitel kavárničky, ale taky potomek jedné z nejstarších louisianských rodin. Jenom pořád dělal drahoty.

	„No tak, Wille!“ hučela do něj Tracina. „Je to přece na charitu.“

	Měla jsem pusu plnou špendlíků, protože jsem mu zašívala lem kraťasů. Will šel za Huckleberryho Finna, v krátkých kalhotách s kšandami, slamáku a s rybářským prutem. Tracina šla za vílu Zvonilku, v bílé baletní sukýnce, křídlech a s čarovnou hůlkou. Přestrojit se za tu protivu z Petra Pana jí dokonale odpovídá, pomyslela jsem si, když jsem ji sledovala, jak poskakuje po kuchyni. Napřahovala k nám hůlku a dotýkala se každého na čele.

	„Dell, splním ti jedno přání,“ oslovila starou kuchařku a dotkla se jí hůlkou.

	„Eště jednou do mě šťouchneš tím klackem, tak ti ho přelomím a strčím do zadku, slečinko.“

	Tracina se na Dell zatvářila káravě a namířila hůlku na mě, jako by držela pistoli.

	„Pif! Hele, Cassie, já s tebou v tom stánku makat nebudu. Budu tancovat! A ty bys měla taky.“

	„Já si tam nejdu užívat. Chci pomoct.“

	„No tak, vždyť je to ples. Kdy ses byla naposledy někde pobavit? A vůbec, co budeš mít za masku?“

	„Žádnou,“ odpověděla jsem. „Já tam budu jen po dobu večeře. A jestli mi nepomůžeš ve stánku, budu mít fofr.“

	„Já ti pomůžu,“ nabídl se Will.

	„Ty seš můj partner!“ zaúpěla Tracina. „Přesvědčíme Dell, aby s námi šla. Ale ty si musíš vzít kostým, Cassie, a já přesně vím, co bude pro tebe to pravý. Popelka.“ Když jsem si představila sama sebe v plesových šatech, připadalo mi to legrační. Řekla jsem to Tracině a ta se rozesmála.

	„Ne, já myslím Popelka doma! Ta šmudla, co dělá všechny domácí práce za svoje nevlastní sestry, zatímco ty si užívají. To ti dokonale sedne!

	Netušila jsem, jestli se mě Tracina snaží urazit, nebo pobavit. Will stál nade mnou bez košile, jednou rukou si držel pytlovité kalhoty, a připomínal mi sochu Davida. Na to, že nebyl žádný fanoušek posiloven, měl neuvěřitelně ploché břicho a svalnaté paže. Snažila jsem se na něj nezírat.

	„Cassie, proč se nechceš účastnit zábavy? To není moc neworleanské.“

	„Asi na získání občanství pořád ještě pracuju.“

	Tracina Willa varovala, že chce vydražit tanec s Pierrem Castillem, tím milionářem, kterému patří obrovské pozemky kolem jezera Pontchartrain. Nebo spíš jeho rodině, která je vlastnila už po celé generace. Byl to samotář pověstný tím, že žije v ústraní a vyhýbá se všem společenským akcím ve městě.

	Předsedkyní plesové komise byla Kay Ladoucerová, nejstarší a nejkonzervativnější členka městské rady, která stojí v čele komise už čtvrtý rok. A na letošek domluvila účast Pierra Castilla. Will Kay moc nefandil. Nepohodl se s ní kvůli tomu, že mu odmítla vydat povolení na přestavbu poschodí na bar. Kay argumentovala tím, že nejdřív musí Will v celém domě zmodernizovat elektrické vedení. Jenže ten si to nemohl dovolit vyměnit dřív, než rozšíří podnik a vydělá nějaké peníze. Takže Kay mu prozatím licenci odmítla vydat, i když prastaré vedení měly podniky dobře v polovině Francouzské čtvrti.

	Pokud Willa Tracinino taktizování štvalo, nedal to nijak najevo. Navíc nebylo vůbec jisté, jestli Pierre Castille opravdu dorazí. Na schůzích organizačního výboru jsem si vyslechla Kayiny stesky, že vůbec neohlásil přesnou hodinu svého příchodu, ani neoznámil, jestli se zúčastní dražby, či jestli aspoň bude předsedat večeři.

	Will se podíval na mě dolů. Tvářil se tak zoufale, jak jsem ho v poslední době vídala pořád. Soucitně jsem se na něj ušklíbla a povysunula mu okraj nohavice ještě o pár centimetrů výš. Připomněla jsem si, že Will patří jiné ženě, bez ohledu na to, jestli na něm Tracině záleží stejně, jako jemu na ní - o čemž jsem někdy měla tendenci pochybovat. V poslední době mizela z restaurace v podivnou dobu a celé hodiny se jí nedalo zavolat. Znala jsem Willa dost dobře na to, abych vycítila jeho žárlivou podezíravost.

	„Nejspíš zařizuje něco kvůli bratrovi,“ tvrdil a zakláněl krk, aby dohlédl na parkoviště, jestli neuvidí přijíždět její auto. „Nebo běhá po obchodech. Často si takhle odbíhá na nákupy.“

	Usmála jsem se a přikývla, protože jsem mu nechtěla odporovat. Fascinovalo mě, jak všichni dokážeme lhát sami sobě, když nechceme, aby něco byla pravda. Se Scottem jsem to dělala celá léta. Ale k těm mnoha darům klubu T.A.J.N.O.S.T.I. patří i nově nalezená schopnost nelhat sama sobě. Když jsem v kuchyni špendlila Willovi nohavici, naše pohledy se setkaly na trochu delší dobu, než bylo obvyklé. Když mi později po práci nabídl, že mě odveze domů, připomněla jsem si, že to má stejně při cestě.

	Ale když mi zastavil před domovem Starých panen a hravě mi poslal z kabiny vzdušný polibek, začala jsem si říkat, jestli si Will přece jenom už zase nezačíná něco namlouvat.
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	Společnost pro obnovu New Orleansu byl jeden z nejstarších spolků ve městě, vznikl někdy v dobách po konci občanské války. Kdysi vybírali peníze na stavbu škol pro děti osvobozených otroků. Po tom, co město zničil hurikán Katrina, začala Společnost vybírat peníze na stavbu útulků pro lidi bez domova, protože čekat na pomoc od vlády mohlo taky znamenat čekat navždycky. Zapojení do práce Společnosti pro mě bylo pokusem udělat z tohohle města konečně můj domov a najít si známé mimo Café Rose nebo bydliště. Během plesu jsem měla stát v našem sponzorském stánku, podávat jídlo a vybírat peníze, šeky nebo projíždět terminálem kreditní karty. Neměla jsem v plánu pořizovat si kostým a tančit. Chtěla jsem to celé brát seriózně. Kay nám výměnou za naši pomoc dovolila zavěsit kolem stolu transparent s reklamou na Café Rose.

	Letošní ples se konal v Neworleanském muzeu umění, což byla jedna z mých nejoblíbenějších budov ve městě. Milovala jsem její průčelí s antickými sloupy, mramorové čtvercové foyer obklopené ze čtyř stran balkony. Zvykla jsem si chodit do zdejších sálů, když jsem ještě byla vdaná za Scotta a bylo to mezi námi napjaté. Chodila jsem se dívat na jeden z Degasových nádherných portrétů, protože mi dívka na obraze připadala zasmušilá, s odvráceným pohledem - buď si dělala starosti s minulostí, nebo se bála budoucnosti. Ale možná jsem si do ní jen projektovala vlastní pocity.

	Teď jsem měla hodinu na to, abych dala dohromady Stánek a domluvila se s Kay. Našla jsem ji uprostřed mramorového foyer v šatech Červené královny z Alenky v říši divů, jak ječí:

	„Posuňte ten žebřík!“

	Dva mladíci se tam snažili zavěšovat od stropu veliké, jiskřivé sněhové vločky. Kay se to moc nezdálo.

	„Nevím, jak sněhové vločky souvisí s tématem Věřte, nevěřte, ale co jiného máme zavěšovat ke stropu? Trpaslíky a víly?“

	Představila jsem si Tracinu, jak visí zavěšená na šňůrce vysoko nad podlahou, a po tváři se mi rozlil široký úsměv. Kay se na mě zadívala přes brýle na čtení.

	„Kde chcete postavit stánek? Doufám, že ne tady?“

	„Myslela jsem tamhle,“ ukázala jsem k zadní stěně místnosti.

	„Ne! Nechci, aby se lidi rozptylovali od naší vynikající večeře nějakým hloupým vybíráním peněz! Vedle šatny na kabáty, prosím. A kde máte nářadí?“

	„Nářadí? Nenapadlo mě, že -“

	Kay si podrážděně odfrkla. „Pošlu vám na pomoc nějaké řemeslníky.“

	Než dorazila Tracina v plné parádě, v bílé sukýnce a čelence, budka už stála a já byla bezpečně ukrytá za jejími stěnami.

	„Kde je Will?“ zeptala jsem se co nejpřirozeněji.

	„Parkuje auto. Jdu si pro skleničku. Mám ti taky donýst?“

	„Ani ne, díky.“

	Začali přicházet první hosté. Zahlédla jsem Sněhurku, pár Scarlettek i Rhettů Butlerů, dva Drákuly, Ali Babu i Harryho Pottera. Objevila se Dorotka z Čaroděje ze země Oz, Kloboučník z Alenky v říši divů, vrah Modrovous i pár pirátů. Sklouzla jsem očima po své sukni do áčka a obyčejné halence. Možná jsem se mohla nastrojit líp. A potřebuju vážně tu číšnickou zástěru? Já vím, že mám hlavně vybírat příspěvky, ne se seznamovat s muži. Pracuju tady pro charitu. Ale zrovna když jsem upevňovala na budku další transparent s logem Café Rose, zavolala na mě nějaká kráska v kostýmu Šeherezády: „Cassie, tady!“ Otočila jsem se po hlase. V davu, který se už začal vytvářet v sále, stála ta indická lékařka, Ámání, se kterou jsem se setkala při své první návštěvě v jednací místnosti klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Ve všech těch rudých a růžových šátcích vypadala nádherně, oblečení jen podtrhovalo obdivuhodně pevné křivky jejího téměř šedesátiletého těla. Ale pozornost poutaly hlavně její oči - jiskřivé, plné nezbednosti, lemované černými linkami a vykukující zpod rudého závoje.

	„Co tady děláte?“ zeptala jsem se. Bylo zvláštní vidět někoho z klubu T.A.J.N.O.S.T.I. mimo sídlo.

	„Věřte, nevěřte, naše sdružení tuhle akci každoročně velkoryse sponzoruje, ale ne pod naším pravým názvem. Prosím,“ natáhla ke mně ruku s obálkou. Poděkovala jsem jí za dar. „Matilda dorazí taky. Určitě ji nepřehlédnete. Je oblečená za kmotřičku vílu... přirozeně.“

	Než jsem stačila odpovědět, objevila se vedle mě Kay. Spokojeně sledovala, jak jednotliví hosté pokládají na můj pultík obálku za obálkou.

	„Paní doktorko,“ natáhla pravičku k Ámání, „vypadáte absolutně úchvatně.“

	„Díky, Kay,“ usmála se moje známá a lehce se uklonila. „Ještě se uvidíme, Cassie. Těším se na to.“

	Kay se nezeptala, jak to, že mě zná vážená a zámožná místní lékařka jménem.

	„Ještě ani nezačala dražba, ale vypadá to, že výnos akce bude slušný,“ poznamenala.

	„Doufejme.“

	Večeře byla grandiózní událost o šesti chodech - podávala se směs místních extravagantních specialit: dušené humři maso s rýží, kaše s lanýži a brandy. Filet mignon s béarnskou omáčkou. Jako dezert žemlový nákyp se šlehačkou a sekanými mandlemi. Když talíře zmizely ze stolu, byl to pro mě signál, že můžu odejít domů. Ale byla jsem zvědavá na dražbu tanečních partnerů. Na to, kdo si vydraží Willa.

	„Takže, je načase začít s přihazováním!“ zaslechla jsem Kay, když kolem mě mířila do čela sálu. „Dál už na něj čekat nemůžeme.“ Myslela Pierra Castilla. Tracina nebyla jedinou ženou v sále, která doufala, že by s ním mohla strávit nějakou tu chvilku.

	Dívala jsem se, jak se dámy-dražebnice shromažďují u pódia, kam Kay nahnala muže přihlášené k dražbě.

	Kromě Willa tam stál velice mladý senátor za Louisianu, po kterém bych byla schopná bláznit za předpokladu, že by byl demokrat. Pak jeden stárnoucí, ale pořád ještě pohledný městský soudce, který se po smrti své ženy začal místo ní podílet na organizaci maratónu, a který si zaručeně získal sympatie všech přítomných svobodných žen nad padesát. Dále atraktivní černošský herec z televizní show natáčené v New Orleansu. Člověk by vsadil nejvíc právě na něj, ale kdepak: nejvíc vydělal soudce, dvanáct a půl tisíce dolarů, za které si s ním mohla zatančit předsedkyně Historické společnosti z Garden District. Herec získal druhou nejvyšší sumu, osm tisíc dolarů.

	Když jsem ze stánku sledovala všechno to vzrušení, smích a zábavu aukce, začala jsem si zase připadat jako stará panna. Proč vždycky jen pozoruju život, místo abych se ho účastnila? Když už se naučím taky tohle?

	„A posledním svobodným mládencem k mání,“ ohlašovala Kay, „je Will Foret, majitel známé neworleanské kavárny Café Rose, jednoho z nejlepších podniků ve Francouzské čtvrti. Sedmatřicetiletý svobodný muž, vážené dámy. Kdo přihodí jako první?“

	Will se tvářil zahanbeně, ale v kostýmu Huckleberryho Finna, s rybářským prutem a krátkými kalhotami, vypadal velice sexy. Když přihazování nabralo obrátky, Tracina znervózněla. Když suma vyšplhala na patnáct tisíc, vytrhla Kay mikrofon z ruky.

	„Tenhle muž není doopravdy nezadaný,“ ohlásila. „Chodíme spolu už tři roky a chceme spolu začít bydlet.“ Vypila až moc šampaňského, a pokud jsem si myslela, že Will už se nemůže cítit trapněji, spletla jsem se. Teď zrudl tak, že měl skoro vínovou barvu.

	Nakonec za něj postarší dáma v zašlé diamantové čelence nabídla dvacet dva tisíc dolarů, načež Kay klepla kladívkem a vykřikla: „Prodáno!“ A Will, nejžádanější svobodný muž dnešního večera, putoval ke své výherkyni.

	„Konec dražby mužů,“ oznámila Kay a znovu udeřila kladívkem o pultík. „Dojděte si pro nové sklenky, vážení hosté, ale rozhodně neschovávejte šekové knížky. Nyní je na řadě dražba žen. K dosažení našeho cíle potřebujeme ještě sedmdesát pět tisíc dolarů, přátelé!“

	V tu chvíli vstoupili dovnitř dva osobní strážci a rozdělili dav jako lidské moře. Za nimi kráčel vysoký muž v elegantním smokingu, s černou vázankou a brýlemi s lehkou kovovou obroučkou, zabarvenými do modra. Pod paží si nesl motocyklovou helmu, kterou rychle podal jednomu bodyguardovi. Pak si sundal brýle a zastrčil je do kapsičky

	„Omlouvám se za zpoždění,“ prohlásil. „Nemohl jsem najít nic na sebe.“

	Byl to Pierre Castille s pískovými vlasy trochu pocuchanými helmou. Nenuceně se přivítal s několika lidmi, kteří ho spěchali pozdravit, včetně zarudlé Kay, která odložila mikrofon a vydala se přes sál k němu. S tím nenuceným úsměvem Castille vůbec nevypadal jako nedosažitelný samotář, ale spíš jako nezávislý rocker. Když se odvrátil od Kay a vydal se k mému stánku, srdce se mi rozběhlo. Proklela jsem Tracinu, že tady není se mnou.

	Sklopila jsem oči ke čtečce kreditních karet a snažila se nestydět se moc okatě.

	„Tady můžu odevzdat svůj příspěvek?“

	Vzhlédla jsem. Miliardář se opíral jednou rukou o pultík. Vypadal, že se ve smokingu necítí moc pohodlně, a tím mi byl ještě sympatičtější. Na chvíli jsem zapomněla mluvit.

	„A-ano, prosím. Můžete dát šek tady do krabičky, nebo to můžu načíst z vaší kreditní karty.“

	„Výborně.“ Díval se na mě, jako by s tím nikdy nechtěl přestat. Panebože, ten chlap je ale sexy. „Jak se jmenujete?“

	Doopravdy jsem se podívala přes rameno, abych se ujistila, že mluví se mnou. Sledoval nás celý sál včetně Willa, který se mezi lidmi tlačil k nám.

	„Cassie. Cassie Robichaudová.“

	„Robichauxová? Z rodiny Robichauxových z Mandeville?“

	V tu chvíli mě šokoval pohled na Willa, který se objevil vedle nás a natáhl k Pierrovi pravičku.

	„Má na konci dé, ne ix,“ poučil ho.

	„Jestli tohle není Will Foret druhý. Jak je to dlouho? Patnáct let?“

	Třeštila jsem oči na to, jak si můj Will potřásá rukou s tím Pierrem Castillem, když se k nám protlačila Tracina.

	„Asi tak nějak, jo.“

	„Rád tě vidím, Wille. Škoda, že už tady nejsou naši tátové. Měli by radost.“

	„Tvůj možná,“ prohodil Will a dotkl se prstem své hučky. „Tak se měj. Ahoj zítra v práci, Cassie.“ S těmi slovy prošel kolem Traciny a zamířil ven ze dveří.

	„Takže Cassie Robichaudová, ne z Mandeville. Odkud tedy?“

	„Legrační je, že bydlím na Mandeville Street ve čtvrti Marigny. Ale jinak jsem z Michiganu. To francouzské příjmení mám po příbuzných z tátovy strany, ale ani nevím, kde se v rodině vzalo...“ Moc blábolíš, Cassie!

	„Ach tak. Určitě se zastavím u vašeho stánku, abych vám odevzdal příspěvek, než půjdu,“ slíbil mi a lehce se uklonil.

	Bohatí a mocní mě jen tak neoslní, ale tenhle muž měl charisma.

	Tracina byla najednou ochota sama. „Já už to tady vezmu za tebe,“ prohlásila a podlezla pultík, aby se dostala do stánku. „Will už stejně šel, takže tady můžu stát a vybírat. Můžeš jít klidně domů. Stejně nemáš kostým.“

	„Tys věděla, že se s Willem znají?“ zeptala jsem se jí.

	„Jsou kamarádi z dětství.“

	„Aha. No, asi už půjdu.“

	„Jo, ten čas tak hrozně letí.“ Tracina se na mě ani nepodívala, sledovala Pierra, jak se usazuje na židli v první řadě.

	Za chvíli měla začít dražba žen. Podívala jsem se na svoje oblečení. Tracina má pravdu - celou dobu měla pravdu. Jsem prostě Popelka z kuchyně. Teď už je ze stolu sklizeno, tak můžu jít. Vyklouzla jsem ze stánku a vydala se přes halu. Rozhlížela jsem se po Willovi, ale místo něj jsem zahlédla Matildu. Mluvila do mobilu a mířila přímo ke mně. Řekla „tak zatím“ tomu někomu, s kým mluvila, a vypnula přístroj. Teprve pak jsem si všimla jejího kostýmu - ohromujících šatů mořské panny pošitých smaragdovými flitry, s malou korunkou na hlavě.

	„Cassie, počkej! Kam jdeš?“

	„Ve stánku se sponzorskými dary už jsem skončila, tak jdu domů. Mimochodem, děkuju za váš příspěvek, byl opravdu velko-“

	„Ne, žádné domů,“ namítla Matilda a chytila mě za ruku. Nasměrovala mě ke dveřím označeným SOUKROMÉ. „Vím, že jsme to drželi do poslední chvíle pod pokličkou... ale tohle má být tvůj speciální večer.“

	„Dneska?“ vyhrkla jsem, užaslá, že to zřejmě znamená další fantazii. „Ale já na to nejsem oblečená -“

	„Neboj se. Pomoc už se blíží.“

	Matilda mávla nějakou kartičkou před bezpečnostním kódem dveří a ty se s klapnutím uvolnily. Uvnitř byla útulná místnost, kde na stoličkách seděly Ámání a ještě jedna žena, na kterou jsem si taky matně vzpomínala z klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Když jsme vešly, obě vzrušeně vstaly. Po levé straně měly toaletní stolek se zrcadlem osvětleným zblízka reflektory. Na bílém ručníku na stolku byla pečlivě vyrovnaná líčidla. Na ramínku vedle visely nádherné růžové šaty v délce až na zem. Nejsem vyloženě holčičí typ, ale hedvábné plesové šaty jako by zadrnkaly na něco prastarého, ukrytého hluboko v mé DNA. Pod šaty stály blýskavé večerní střevíčky.

	Matilda si odkašlala. „Vysvětlíme ti to potom, Cassie, ale teď se musíš připravit. Rychle. Za chvíli to už začne.“

	„Co začne?“

	„Na to teď nemysli,“ odbyla mě.

	Co to všechno znamená? Ty šaty, boty, make-up. Budou mě někomu předvádět, ale komu a proč?

	„Pamatuješ se z klubu T.A.J.N.O.S.T.I. na Michelle? To je naše stylistka.“ Vybavovala jsem si andělský obličej a neustále rozesmáté rty. Stylistka? A proč mě má upravovat?

	„Cassie, chápu vaše rozrušení, ale musíme si pospíšit. Nejdřív spodní prádlo. Svlékněte se.“

	Než jsem stačila něco říct, Michelle mě strčila za bambusovou zástěnu a hodila za mnou hedvábnou podprsenku, tanga a světlé samodržící punčochy.

	„Asi jste čekala, že vám pomůžou ptáčci a motýlci,“ zasmála se. Neměla jsem ponětí, co tím myslí.

	Jakmile jsem si oblékla prádlo, Michelle mi podala župan a usadila mě před zrcadlo. Vlasy mi stočila do nízkého drdolu na krku. Ámání mi zatím vklepala do tváří a na rty jemnou růž a velkým štětcem mi rozetřela barvu po obličeji, takže vypadal, jako by zářil. Pak stačilo nanést řasenku, a bylo hotovo.

	„A teď šaty.“ Michelle opatrně stáhla růžovou róbu z ramínka a postrčila mě před zrcadlo.

	Matilda celou dobu rázovala po místnosti sem tam.

	„Kolik máme ještě času?“ zeptala se doktorky Ámání.

	Kolik času do čeho? Zvedla jsem si těžké šaty nad ramena a cítila, jak klouzají po mé postavě a kolem boků, kde mi dokonale padly. Natočila jsem se tak, aby šlo snáz zapnout zip, ale když jsem potom zachytila svůj obraz v zrcadle, přišla jsem úplně o řeč.

	Ty šaty byly krásné, světle růžové jako vnitřek mušle.

	V pase mě obepínaly tak pevně, až jsem si konečně uvědomila, že nějaký mám. Všechny vrstvy byly z čistého hedvábí. Šaty byly bez ramínek a srdíčkově vykrojené nad ňadry, takže ramena a paže jsem měla holé. Sukně mi odstávala od nohou, protože pod ní bylo něco jako baletní sukýnka nebo krinolína, co drželo její tvar.

	„Vypadáš... překrásně,“ ozvala se Matilda.

	„Ale koho mám hrát? Lidi mě tady znají. Ve stánku je pořád ještě moje kolegyně z práce. A je tady celý město!“

	„Věř nám, Cassie, všechno dobře dopadne,“ ujistila mě Matilda a podívala se na hodinky.

	I jiné fantazie byly založené na tom, že jsem nic nečekala - třeba ta s Jessem -, ale tohle bylo něco jiného. Poprvé jsem byla mezi lidmi, které znám, ve svém skutečném životě. Bylo to vzrušující a nebezpečné, ale taky mě to naplňovalo obavami. Michelle vylovila ze sametového sáčku nádhernou čelenku z krouceného stříbra a drahokamů. Posadila mi ji na hlavu tak, že šperk dokonale rámoval můj nízký drdol.

	Dívaly jsme se na sebe s Matildou v zrcadle.

	„Ohromující, má milá. Ale nezapomeň na tohle,“ usmála se a podala mi blyštivé střevíčky.

	Vklouzla jsem do nich a zkusila udělat pár kroků. Cítila jsem se zároveň směšně a šťastně. Usoudila jsem, že v nich dokážu tančit - předpokládala jsem, že mě ženy z klubu T.A.J.N.O.S.T.I. takhle vystrojily právě proto. Byla jsem ráda, že jsme aspoň propásly ženskou dražbu.

	„Tak už!“ zavelela Matilda při pohledu na hodinky, popadla mě za ruku a táhla mě do foyer a k plesovému sálu.

	„Cože? Proč tak spěcháme? Ještě ani nehraje hudba,“ namítla jsem zmateně.

	Ale Matilda mě neposlouchala. Běžely jsme tak rychle, že jsem si musela rukou přidržet čelenku, aby mi nespadla. Do plesového sálu jsem vstoupila za Matildou tak, aby mě její postava chránila před pohledy ostatních. Když jsem jí vykoukla přes rameno, spatřila jsem řadu krasavic, sedících na stoličkách na pódiu. Byla mezi nimi atraktivní moderátorka místních zpráv, modelka, která vypadala jako Naomi Campbellová zamlada, herečka ze stejného pořadu jako její kolega při mužské aukci, blonďatá houslistka z Neworleanského symfonického orchestru, dvě půvabné italské sestry, kterým patřily nejluxusnější městské lázně, pár příslušnic zlaté mládeže... a Tracina, která už měla baletní sukýnku nakřivo a přiopile se kymácela.

	„Je tu ještě jedna volná stolička,“ oznamovala do mikrofonu Kay a přiložila si dlaň k čelu, aby se zadívala do davu. „Že by naše poslední dáma ztratila odvahu?“

	Prosím, ať jsem neviditelná, modlila jsem se. Nemůžu jít v takových šatech přes sál, postavit se na pódium, kde mě všichni uvidí a nechat se dražit. Hrozně se ztrapním.

	„Neztratila!“ vykřikla Matilda a postrčila mě před sebe.

	„Tak tady ji máme!“ zahalekala Kay. „Slečna Cassie Robichaudová, jedna z našich půvabných obětavých dobrovolnic. A jestli nevypadá přímo kouzelně!“

	Matilda mi položila dlaně na svěšená ramena. Musela vycítit, co se ve mně děje, protože mi zašeptala do ucha: „Cassie, tohle je Krok šest: Sebedůvěra. Už ji v sobě máš. Stačí ji jen najít. Hned teď.“

	A s povzbudivým pokývnutím mě vyslala do davu, který se po mně postupně otáčel. Procházela jsem mezi stoly a moje dlouhá sukně se otírala o nohy židlí i sedících diváků. Když jsem vyšla na volné prostranství tanečního parketu, hedvábné šaty při chůzi svůdně šustily. Ale hlasité obdivné zahvízdání z balkonu mě vážně rozesmálo. Tohle že je kvůli mně? Když jsem procházela kolem Pierra, snažila jsem se na něj nedívat. Vystoupala jsem do schodů a posadila se vedle Traciny, která měla vysoko zvednutou hlavu jako vyplašený ptáček.

	„Čím dýl tě znám, tím zajímavější mi připadáš,“ sykla, když jsem se usazovala na stoličku.

	„Takže začneme, dámy a pánové,“ oznámila Kay. První šla na řadu moderátorka zpráv, za kterou po kratším přihazování zaplatil sedm tisíc pět set generální ředitel jednoho z kasin na pobřeží. Černošská modelka se zoufale dívala na Pierra, a když oběd s ní vyhrál za šestnáct tisíc dolarů Mark „Žralok“ Allen, majitel sítě zlatnictví, na která běžely pozdě večer lechtivé reklamy, tvářila se pěkně schlíple. Italské sestry se dražily najednou a vydělaly úctyhodnou pěticifernou sumičku. Tracina se natřásala a sahala si rukou do vlasů, zatímco ji dražily, a nespouštěla oči z Pierra, ale získal ji pozoruhodně mohutný okresní prokurátor Carruthers Johnstone. Byl jediný, kdo zahájil přihazování za Tracinu ve výši patnácti tisíc dolarů, což vyvolalo mohutný potlesk. Nikdo jiný víc nenabídl.

	Takovou sumu za mě nikdo nedá. Tracina má ty nekonečně dlouhé nohy a temperamentní povahu. Je zábavná a troufalá, a i v oblečku dětské postavičky vypadá sexy. Jak se akce chýlila ke konci, cítila jsem se čím dál trapněji.

	„Pořád ještě jsme nedosáhli sumy, kterou jsme si vytyčili, drazí přátelé, ale zbývá nám ještě jedna svobodná dáma. Cassie pracuje v Café Rose, podniku, který se stal jedním z velkorysých sponzorů dnešního plesu. Takže začneme přihazování na pěti stech, jste pro?“

	Panebože, ať se někdo smiluje a zaplatí to za mě. Klidně mu to vrátím ze svého, jen když mě vysvobodí z toho pokoření, proletělo mi hlavou. Ale pak se ozval mužský hlas: „Začínám dražit. Pět tisíc dolarů,“ myslela jsem, že jsem se přeslechla. Teď na mě mířil reflektor, takže jsem tváře v davu neviděla.

	„Říkal jste pět set, pane Castille?“ zeptala se Kay.

	Pane Castille? Pierre Castille nabídl pět set dolarů? Za mě?!

	„Ne, pět tisíc, Kay. Zahajuji dražbu nabídkou pěti tisíc dolarů,“ prohlásil a vstal od stolu. Přistoupil až těsně pod pódium, takže jsem mu viděla do obličeje. Jeho oči mě přejížděly od hlavy k patě, jako bych byla čokoládový bonbon, který v bonboniéře ještě nikdy neochutnal. Spojila jsem ruce v klíně a překřížila nohy v kotnících. Pak jsem je zase rozpojila.

	„To je... to je šlechetná nabídka, monsieur Castille. Takže máme tady pět tisíc. Dá někdo víc?“

	„Šest tisíc,“ ozval se hlas z davu, který patřil... Willovi.

	On se vrátil? Tracina se zavrtěla na stoličce a našpulila rty. Co to Willa proboha napadlo? Vždyť tolik peněz ani nemá!

	„Sedm tisíc,“ ozval se Pierre a otočil se na Willa. Cítila jsem sevření v žaludku. Pak nával štěstí. A zase sevření.

	„Osm tisíc,“ zajíkl se Will.

	Tracina po mně střelila zlostným pohledem a dalším podobným po Willovi, který prošel mezi stoly a postavil se vedle svého přítele z dětství pod pódium. Co to Will vyvádí? Kay už chtěla klepnout kladívkem, když se Pierre ozval: „Nabízím padesát tisíc dolarů.“ Dav zalapal po dechu úžasem. „Dostanete se tak na sumu, kterou jste potřebovali, Kay?“

	Předsedkyně se zatvářila zmateně. „Dostaneme se vysoko nad ni, monsieur Castille. Nějaké další nabídky?“

	Výraz na Willově tváři mě málem rozplakal. Svěsil hlavu a usmál se tak, jak to dělá vždycky, když se cítí poražený.

	„Takže prodáno!“ vykřikla Kay a úderem kladívka ukončila dražbu. „A teď, dámy a pánové, prosím račte na parket!“

	Hosté se začali zvedat ze židlí a bavit se mezi sebou, pánové se ukláněly dámám a dvojice mířily na prázdné prostranství pod pódiem.

	„Snaha byla, kamaráde,“ ozval se Pierre a plácl Willa po rameni, možná až moc tvrdě. „Teď se určitě uvidíme v Café Rose, když mám tak dobrý důvod se tam zastavit.“

	„To máš,“ ozval se ochraptěle Will. „Cassie, doufal jsem, že... ale nic. Jdu domů.“

	A než jsem stačila něco říct, ztratil se v davu.

	„Vypadáte nádherně, slečno Robichaudová,“ řekl Pierre a natáhl ke mně ruku. „Ta nejlepší výhra, o jaké může muž snít.“ S těmi slovy mě odvedl doprostřed tanečního parketu.

	Připadalo mi, jako bych v pohledech všech lidí kolem četla stejnou otázku: Kdo je ta žena, která upoutala pozornost Pierra Castilla? Kolem nás sice stály další dvojice, ale měla jsem pocit, jako bychom byli s Pierrem sami, jediní dva lidé v místnosti. Přitáhl si mě tak blízko, až jsem cítila na krku jeho dech. Když začala hrát hudba a my jsme vykroužili první otočku, myslela jsem, že omdlím.

	„Proč já?“ vydechla jsem. „Můžete mít každou, na kterou si ukážete.“

	„Proč vy? To pochopíte, až přijmete Krok,“ řekl a přitiskl mě k sobě ještě víc.

	Pierre Castille spolupracuje s klubem T.A.J.N.O.S.T.I.? „To... ale... vy?!“

	„Cassie, přijímáte Krok?“

	Trvalo mi asi minutu, než jsem pochopila, že se mi to opravdu nezdá, že tenhle muž je vážně partnerem klubu T.A.J.N.O.S.T.I. A kdo další v téhle místnosti? Že by Kay? Ten herec? Některé debutantky? Sál se točil kolem mě, když orchestr zakončil první skladbu. Pierre mě pustil z náručí a políbil mi ruku.

	„Díky za tanec, slečno Robichaudová. Snad se zase brzy setkáme.“

	Chtělo se mi vykřiknout: Počkejte! Přijímám Krok! Ale chtěla jsem to udělat? A co Will? Pierre se mi hluboce uklonil a vyšel se sálu v doprovodu svých dvou bodyguardů. Nechal mě stát na tanečním parketu samotnou. Rozhlížela jsem se kolem, jestli neuvidím Matildu, Ámání, kohokoli kromě Traciny... ale ta se ke mně samozřejmě dostala jako první.

	„Jestli ty nejseš tak trochu záhada,“ prohodila s rukou na své posunuté baletní sukýnce.

	„Kde je Will?“ zeptala jsem se a zaklonila krk, jestli ho někde neuvidím.

	„Pryč.“

	Než jsem stačila něco říct, objevil se vedle mě jeden z mužů z ochranky. „Slečno Robichaudová, někdo vás naléhavě shání. Pojďte prosím za mnou.“ Tracina se zatvářila užasle.

	Šla jsem za strážným ven ze sálu, přes mramorové foyer a do limuzíny. Celou dobu mě sledovaly oči všech kolem. Hlava se mi točila. To je ale večer. Všichni na plese, celá smetánka tohohle města, viděli, že jsem byla vyvolená. Že jsem půvabná a žádoucí a tajemná. Bylo to tak opojné, tak příjemné. Ale abych si to užila líp, musela bych si z hlavy vyhnat Willa.

	V limuzíně jsem měla v držáku na opěrce ruky připravenou sklenku vychlazeného šampaňského. Napila jsem se a opřela se o kožené sedadlo, zatímco nás řidič odvážel po soukromé rampě, za níž čekal hlouček bodyguardů. Než jsem stačila mrknout, mezi jejich těly se objevil Pierre a hbitě nastoupil do limuzíny vedle mě. Všechno proběhlo tak rychle, jako by to pro všechny zúčastněné byla druhá přirozenost.

	„Vyjedeme zadem, přes parkovací věž,“ instruoval Pierre řidiče.

	Ten přikývl a zavřel přepážku mezi námi.

	„Ahoj,“ pozdravil mě s šibalským úsměvem Pierre a díval se do mého trochu zarudlého obličeje. „To šlo dobře.“

	„T-to ano,“ zakoktala jsem a pohrávala si se záhyby šatů. Byl to vážně ten nejkrásnější kousek oblečení, jaký jsem kdy viděla, natož měla na sobě.

	„Takže: přijímáte Krok?“

	Hlavou se mi pořád ještě honily nesmyslné představy o tom, jak může být tenhle miliardář z Bayou spolupracovníkem klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Vzpomněla jsem si, jak jsem ho viděla kdysi na tom jazzovém koncertě v baru Halo, kde se bavil s Kay Ladoucerovou. Zrudla jsem ještě víc, když jsem si vzpomněla na toho muže s britským přízvukem a jeho ruku mezi mými stehny.

	„Cassie, pravidlo zní, že už se tě můžu zeptat jen jednou: Přijímáš Krok?“

	Chviličku jsem čekala, než jsem přikývla.

	Políbil mě tak rychle, že jsem ani nestačila popadnout dech. Ale když jsem ho popadla, neměla jsem problém přizpůsobit se jeho naléhavosti. Přitáhl si mě na sebe, políbil mě na klíční kost, na ramena, na krk, objal mě rukama kolem těla. V tu chvíli jsem okénkem limuzíny na zlomek vteřiny zahlédla okresního prokurátora, jak se drží za ruku s Tracinou.

	„To je Carruthers Johnstone?“ zeptala jsem se udýchaně Pierra.

	Pierre se otočil ve chvíli, kdy mohutný černoch popadl Tracinu a vysadil ji na kufr auta. Přitom ji vášnivě líbal.

	„Jo. Je to bohužel trochu děvkař.“

	„Chudák Will,“ zamumlala jsem nahlas.

	„Cassie.“ Pierre mi zvedl bradu a zadíval se na mě zpříma těma nejzelenějšíma, nejhříšnějšíma očima, jaké jsem kdy viděla. „Jsem tady. A musíme tě dostat z těch šatů. Co nejdřív.“

	Už jsem nemohla, nedokázala myslet na Willa. Ne teď, když jsem byla v limuzíně s tím nejvíc sexy mužem v tomhle městě.

	„Co řidič?“

	„Ta přepážka je zepředu neprůhledná. My ho vidíme, ale on nás ne. Nikdo nás tady nevidí.“

	Natáhl se za mě a já cítila, jak se nenápadný zip na zádech šatů hladce rozevírá. Živůtek mi sklouzl z ramen, takže jsem seděla v Pierrově klíně obklopená ostrůvkem růžového hedvábí, které připomínalo rozteklou zmrzlinu. Pierre zalovil v bohatých záhybech látky, nabral ji do dlaní a přetáhl mi šaty přes hlavu. Čelenka se mi posunula ve vlasech a zachytila se za drdol, který se tím uvolnil, takže když Pierre odhodil svlečené šaty stranou, byla jsem rozcuchaná. A jen ve spodním prádle - krajkové podprsence bez ramínek, hedvábných tangách, punčochách a blyštivých střevíčkách. Vlasy mi ve vlnách splývaly po ramenech.

	„Neuvěřitelné,“ hlesl Pierre. Zvedl mě z klína a posadil do sedadla naproti sobě. „Chci tě vidět celou, Cassie. Sundej si to ostatní.“

	Ta aukce, tanec, šampaňské, soukromí luxusní limuzíny, to všechno mi dodalo odvahu, stejně jako Pierrova mužná přitažlivost. Poslechla jsem. Rychle jsem si rozepnula podprsenku a nechala ji spadnout na zem. Pak jsem si zahákla palec za pásek tang a shrnula si je ke kotníkům. Vytáhla jsem z nich nohy, ale lodičky si nechala obuté. Potom jsem se opřela zpátky do sedadla a roztáhla pro něj nohy. Co se stalo s tou stydlivou Cassie, která nikdy nevyšla z koupelny bez županu? Cítila jsem se tak uvolněná, jen nohy jsem měla zesláblé a třásly se mi. Naše oči se do sebe vpíjely tak hluboko, až se mi zdálo, že se od sebe nikdy neodtrhnou.

	„Nádhera,“ pronesl Pierre chviličku předtím, než se naklonil a zabořil obličej do mých prsou. Pravou rukou mě uchopil za bradavku a začal ji hníst a olizovat, nejdřív pomalu, pak stále naléhavěji. Bože, byl tak sexy. Vklouzl do mě jedním prstem. Moje ruce se probíraly jeho hebkými vlasy, jeho polibky mi putovaly po ňadrech, až sklouzl rty k mému břichu. Panebože, to se skoro nedalo snést! Třásla jsem se při každém jeho polibku.

	„Udělám tě tak, až budeš křičet blahem, Cassie,“ zamumlal a sklouzl hlavou ještě níž, až se jeho jazyk dotkl mého nejcitlivějšího bodu.

	„Panebože.“ To bylo jediné, co se mi vydralo z úst, než jsem sklouzla v sedadle, opřela se o lokty a odevzdala se svým pocitům. Políbil mě na stehna, dráždil mě rty po celé jejich délce, a pak se jeho horké rty sevřely kolem mého ženství a rychle mě vtáhly někam daleko, na to kouzelné místo rozkoše. Nedokázala jsem potlačit vlny slasti, které se mi valily tělem, a ani nechtěla. Poddávala jsem se jim, nohy doširoka rozevřené, tělo se mi vpíjelo do sedadla.

	A pak jsem se přehoupla přes vrchol, ten bílým bleskem ozářený vrchol blaženosti, přes který mě jeho jazyk tak hbitě přenesl. Slyšela jsem jeho hlas i to, jak lapá po dechu, ale nechala jsem v sobě to sladké tornádo pomalu doznít. Věděla jsem, že to je jen začátek.

	Když jsem zůstala udýchaně ležet na sedadle, slyšela jsem, jak ze sebe Pierre strhává oblečení, jako by ho pálilo do kůže. Jednou rukou si obratně natáhl prezervativ, zatímco já zvedla ruce a uchopila ho za svalnatá ramena. Držela jsem se ho za ně, když do mě vstoupil.

	„Máš ji tak sladkou,“ vyrazil ze sebe ochraptěle.

	Ve tváři měl vepsané odhodlání. Bylo to tak sexy, chtěla jsem se ho dotknout, a když jsem to udělala, uchopil moje prsty do úst a sál je, zatímco se kolébal v mém těle a naplňoval mě novou, ještě silnější touhou. Obemkla jsem nohama jeho štíhlé boky a pohybovala se s ním. Sklouzla jsem mu rukama na zadek a snažila se nezabořit do něj nehty, ale cítit jeho hebkou pokožku v dlaních bylo velice příjemné. Pierre neztrácel rytmus, ani když auto zatáčelo, a opakoval pořád dokola moje jméno, až jsem ucítila, jak se zachvěl a strnul. Jeho ruce vklouzly pode mě a zvedly mě na to nádherné místo, které jsem už tak dobře znala. A pak mi ukázal nový stupeň rozkoše. Znovu jsem vyvrcholila, moje tělo naráželo do jeho, zatímco jsem ho pevně svírala svými stehny, a pak jsem ucítila, jak vrcholí i on. Pomalu se svezl na moje tělo a chytil mě za ruku. Naše prsty se propletly, rty jsme měli jen pár centimetrů od sebe, ale už jsme se nemohli líbat - oba jsme měli co dělat, abychom popadli dech. Pomalu se ode mě odtáhl a zhroutil se na sedadlo proti mně. Já zůstala ležet na místě a namáhavě se nadechovala. „Promiň, jestli ti to v autě připadalo trochu uspěchané. Ale chtěl jsem z tebe strhat šaty, už když jsi seděla na tom pódiu. Takže jsem vlastně projevil nadlidské sebeovládání, nemyslíš?“

	„Díky, že ses tak držel.“ Se svou nově nabytou odvahou jsem se ho opatrně zeptala: „Už jsi to někdy dřív dělal? Myslím pro klub T.A.J.N.O.S.T.I.? Totiž, ty jsi... jak bych to řekla... tebe chtějí všechny ženy, takže asi nepotřebuješ T.A.J.N.O.S.T.I., aby sis mohl splnit svoje sexuální fantazie.“

	„Možná by ses divila, Cassie. Každopádně jsem byl poučen, že toho nesmím moc prozrazovat. Matilda mě varovala, že jsi dost zvědavá. A já bych se tě mohl zeptat na totéž. Proč tak svůdná žena jako ty potřebuje T.A.J.N.O.S.T.I.?“

	„Možná by ses divil,“ usmála jsem se. Posadila jsem se a zvedla šaty z podlahy. Cítila jsem se zranitelná a trochu rozzlobená, že mu o mně Matilda něco vykládala.

	„Bylo to takové, jak sis představovala?“ zeptal se.

	„V klubu T.A.J.N.O.S.T.I. mě hodně naučili.“ Přetáhla jsem si šaty přes hlavu, narovnala si živůtek a sama si zapnula zip na zádech.

	„Jako co?“

	„Třeba že je nemožné, aby jediný muž splnil veškeré ženiny touhy.“ Jak to, že jsem najednou tak drzá?

	„Možná se pleteš,“ prohlásil Pierre. Natáhl si boxerky a pak kalhoty od smokingu.

	„Že by?“

	Chytil mě za zápěstí a přes uličku mezi sedadly přitáhl k sobě, až jsem klečela nad ním. Dlouze se mi zadíval do očí a pak mě políbil tam, kde pod krkem začíná křivka ramene. Právě v tu chvíli limuzína zastavila před Domovem starých panen. Pierre zalovil v kapse saka a vytáhl zlatý přívěsek. Pro mě.

	„Copak to tady máme? Aha, římská číslice šest a nějaké slovo... Sebedůvěra. Hm. To je opravdu velmi... hm... to by se mělo tesat do zlata.“

	Usmál se, když jsem se pro přívěsek natáhla, ale ucukl s ním přede mnou.

	„Ne tak rychle,“ varoval mě a jeho zelené oči znovu zaplály. „Chci ti něco povědět, Cassie. Až jednou skončíš s tímhle... s touhle záležitostí, přijdu za tebou. A až přijdu, ukážu ti, že jeden chlap může naplnit všechny tvoje touhy.“

	Nevěděla jsem, jestli se mám cítit šťastná, nebo ohromená, ale nesla jsem si jeho polibek na dobrou noc, a svoje boty, kolem Anniných dveří a nahoru do poschodí. Všimla jsem si, že se u ní v bytě ještě svítí.
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	Celé dny po plese kolísala moje nálada od nadšení k mrzutosti. Přehrávala jsem si ve vzpomínkách scény s Pierrem v limuzíně a musela tisknout nohy k sobě, abych potlačila svou touhu. Jindy jsem zase klesala do hlubin sklíčenosti, protože ať byla tahle fantazie sebenádhernější, nebylo to doopravdy.

	Ale stejně bylo těžké odolat listování společenskou rubrikou Times-Picayune, kde se vždycky věnovali městským plesům a charitativním akcím. Byla jsem tam na snímku, ale jen v pozadí, protože je samozřejmě nejvíc zajímal Pierre Castille. Mě popsali jako „svůdnou Popelku“, která uchvátila „prince z Bayou“. To byla ta správná munice pro Dell, která si mě teď dobírala snad ještě víc než Tracina.

	„Hej, svůdná Popelko, mohla by ses za mě dneska postarat vo hosty na desítce? Čekám, že si pro mě přijede kočár z dýně a vodveze mě za mým princem. Vlastně už asi parkuje před podnikem. Nemohla bych si pučit tvoje boty?“

	Tracina naopak začala být zaraženější. Připadala mi duchem nepřítomná, ale cítila jsem, jako by se v ní hromadil jed, který si chystala na příští použití, až do mě někdy v budoucnu zabodne svoje tesáky.

	A já musela pořád myslet na Pierra. Když jsem se s Matildou setkala na pravidelném rozboru poslední fantazie, hned jsem se jí na něj zeptala. Uvidím ho ještě někdy? Ptal se na mě? Ale ještě než jsem otevřela pusu, věděla jsem, co by mi poradila: abych se s ním už nesnažila sejít. Protože tentokrát jsme věděli obě, že tenhle muž pro mě není ten pravý.

	„Ne že by to byl špatný člověk, Cassie,“ prohlásila Matilda. „Je velkorysý a inteligentní. Ale taky nebezpečný pro každou ženu, která věří tomu, že by se s ním mohla opravdu důvěrně sblížit.“

	„Ale jestli je ženám tak nebezpečný, proč jste ho získali pro spolupráci s klubem T.A.J.N.O.S.T.I.?“

	„Protože je naprosto ideální pro tuhle konkrétní fantazii. Měla jsem radost, když si tě tajně prohlédl v baru a pak mi zavolal, že souhlasí. Už léta jsem se ho snažila přemluvit. A věděla jsem, že nebudeš zklamaná. Nechtěla jsi snad zažít fantazii, ve které jsi krásnou princeznou?“

	„Ano, chtěla, ale...“

	„Žádné ale.“

	Přikývla jsem, i když se mi do očí tlačily slzy. Panebože, snad nebudu brečet. Není proč brečet. Byl to jen obyčejný záskok. Báječný sex, a tím to končí. Ale stejně mi vyhrkly slzy.

	„Myslím, že na tohle prostě nejsem,“ vzlykla jsem. Rozhlédla jsem se po baru Tracey‘s, jestli se po mně nedívá někdo z těch mužů, co se tady koukali na televizi a pojídali přitom sendviče. Nikdo si mě nevšímal.

	„Nesmysl,“ namítla Matilda a podala mi kapesník. „Je normální, že tohle cítíš. Pierre je působivý muž. Podlehne mu skoro každá. Vlastně jsem tak trochu doufala, že nebude souhlasit, protože jsem tušila, že by na tebe mohl zapůsobit až moc silným dojmem. Ale Cassie, musím ti znova zdůraznit jedno: tohle jsou sexuální fantazie, a z mužů, kteří jsou v nich báječní, jsou jen zřídka dobří životní partneři. Užívej si s nimi každou chvilku, ale pak jdi zase dál.“

	Přikývla jsem a otřela si nos.
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	O pár týdnů později zaskočil město nečekaný mráz. Vyšla jsem do chladu a pečlivě za sebou dovřela dveře Domova starých panen. Chtěla jsem se před začátkem směny ještě trochu proběhnout. Žasla jsem nad tím, že i v New Orleansu mají zimu. A ta letošní neměla být mírná. Mrzlo tak, že se chlad člověku zakusoval do kostí a probouzel v něm touhu posadit se na dlouhé hodiny do vany s horkou vodou. Měla jsem čepici, palčáky a teplé spodní prádlo, ale stejně mi trvalo dost dlouho, než mě běh zahřál.

	Vydala jsem se po Mandeville Street k Decatur a pak doprava přes Francouzskou tržnici. Vyhnula jsem se nábřeží a přístavištím, aby mi to nepřipomínalo Pierra - většinu téhle půdy vlastní on. Zajímalo by mě, co se všemi těmi lukrativními, prázdnými stavebními pozemky udělá. Postaví tady apartmánové domy? Obchodní centra? Další kasina? Will už si stěžoval, že se z Marigny stává čtvrť „hastrošů“ - ne turistů, kteří dokážou ocenit naši hudbu a jídlo, ale spíš takových těch partiček budižkničemů, co si kupují pití do kelímků s sebou a snaží se usmlouvat nižší ceny uměleckých šperků v tržnici.

	Proběhla jsem kolem dlouhé fronty u Café Du Monde. Sice to je hlavní turistická atrakce města, které se místní vyhýbají, ale já ráda končím běžecký okruh tím, že si u nich dám kafe. Koblihy už ne. Člověk přece nemůže čtyřicet minut běhat, a pak to všechno zkazit tím, že se nacpe kalorickou bombou plnou tuku a cukru - tak to vždycky tvrdil Will. Ach bože. Pierre, Will - už zase jsem měla hlavu plnou mužských hlasů. Musím je z ní dostat pryč.

	Když jsem se vrátila domů, překvapilo mě, že jsou přední dveře otevřené. Ještě víc mě překvapila Anna, která se ve vstupní hale Domova starých panen přehrabovala v nějakém hnědém balíku.

	„Ach, Cassie, moc se omlouvám,“ zvedla ke mně tvář přistižené zlodějky. „Náhodou jsem otevřela vaši zásilku. Převzala jsem ji, a jak už špatně vidím, myslela jsem, že je to pro mě... Ale to je tak krásný kabát! A ty úžasné boty! Že by to byl už vánoční dárek, drahoušku?“

	Vytrhla jsem jí balík z rukou a rychle prozkoumala jeho obsah. Uvnitř byl dlouhý velbloudí plášť s páskem. Vedle černé lodičky Christian Louboutin na deseticentimetrových podpatcích. Naštěstí Anna otevřela jen balík, ne obálku, která do něj byla vložená. Díky bohu!

	„Je to dárek, Anno,“ potvrdila jsem a snažila se zakrýt podráždění nad její šťouravostí. Bylo mi jasné, že balík neotevřela omylem. V poslední době byla čím dál zvědavější na moje příchody a odchody, limuzínu a moje oblečení. V balíku byl ještě černý sametový váček se stahovací šňůrkou. Anna si ho všimla ve stejnou chvíli jako já. „A co je v tomhle?“

	„Rukavice,“ odpověděla jsem. Rychle jsem si vymyslela povídačku o muži, se kterým jsem se poznala v práci a párkrát jsme si vyšli, a který se mi dvoří. Dodala jsem falešně skromným tónem: „Neměl by mi kupovat tak drahé věci. Na to je ještě moc brzo.“

	„Nesmysl!“ namítla ostře Anna. „Jen berte, dokud můžete.“

	Když jsem se ocitla v bezpečí svého bytu, otevřela jsem obálku přiloženou k zásilce. Krok sedm: Zvědavost. Jak příhodné, pomyslela jsem si. Tuhle zkoušku by Anna zvládla na jedničku. Potom jsem otevřela sametový váček. Když jsem spatřila, co je v něm, málem jsem omdlela.
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	Den poté po západu slunce se mnou limuzína zabočila na příjezdovou cestu ve tvaru U a vysadila mě přímo před Sídlem. Když jsme tu byli posledně, zajel se mnou řidič k postrannímu vchodu. Tentokrát ale zastavil před majestátními hlavními dveřmi. Už jsem si zvykla čekat, až mi řidič otevře dvířka (u holky z Michiganu dost pokrok), takže jsem si počkala i teď. Pak jsem vystoupila na nádvoří v těch vysokých podpatcích, které byly překvapivě docela pohodlné. Možná proto, že ty boty stály celé jmění. Zadívala jsem se na budovu po setmění a viděla za každým oknem stejnou okrovou záři. Jako by dům čekal jen na můj příchod, než ožije jásavým světlem. Do obnažených kotníků se mi zakousl arktický chlad. Byla jsem vděčná za to, že mi zbytek těla halí dlouhý velbloudí plášť.

	Pomalu jsem vystoupila po širokých mramorových schodech, které vedly k dvojitým dveřím, a žaludek se mi sevřel v očekávání toho, co mi dnešní fantazie přinese. Doufala jsem, že jsem v těch předchozích získala dost nebojácnosti, důvěry a sebedůvěry, abych ho dokázala absolvovat. Matilda mi řekla, že tyhle vlastnosti teď budu potřebovat. Navíc jsem potřebovala něco takového, co by mi vyhnalo z těla myšlenky na Pierra a ze srdce na Willa. Zašátrala jsem v kapse a nahmatala sametový váček. Měla jsem tušení, že dnes večer se mi podaří obojí.

	Dvakrát jsem zaklepala a Claudette mě pozdravila ve foyer jako starou známou. V jejím hlase zněla vřelá důvěrnost, jako když se setkají staré přítelkyně.

	„Doufám, že jízda byla pohodlná?“

	„To vždycky,“ potvrdila jsem a rozhlédla se po působivé hale, z níž se zvedalo klasické točité schodiště. Byla jsem ráda, že je uvnitř teplo. Možná až moc: žár se ke mně linul ze salonku vlevo, kde jsem za pootevřenými dveřmi viděla šlehající plameny v krbu. Všimla jsem si, že schodiště lemuje pozlacené zábradlí a jeho středem vede rudý koberec. Černé a bílé dlaždice byly vyskládané do spirály a uprostřed ní byl zřetelný erb. Na něm byly pod vrbou zachycené tři nahé ženské postavy, každá jiné barvy pleti - bílé, snědé a černé. Pod nimi se do obloučku vinul nápis Nihil judicii. Nihil limitis. Nihil verecundiae.

	„Co to znamená?“ zeptala jsem se Claudette.

	„To je naše motto. Žádné soudy. Žádná omezení. Žádný stud.“

	„Aha.“

	„Přinesla jste to?“ zeptala se mě hospodyně.

	Nemusela to nijak víc upřesňovat. „Ano.“ Vytáhla jsem sametový váček z kapsy a podala jí ho.

	„Je čas,“ oznámila mi Claudette, vzala si váček a postavila se za mě. Slyšela jsem, jak tahá za šňůrku. Vzápětí mi přiložila k očím černý saténový pruh a uvázala mi ho kolem hlavy.

	„Nevidíte nic?“

	„Ne.“ Byla to pravda. Ocitla jsem se v absolutní temnotě. Claudette mi vzala plášť. Než jsem se jí stačila zeptat, co mám dělat dál, slyšela jsem, jak se její kroky tiše vzdalují.

	Několik minut jsem stála na místě a skoro se nehýbala. Slyšela jsem jen praskot ohně a cvakání vlastních podpatků, jak jsem nervózně přenášela váhu z nohy na nohu. A pak cinkání náramku pokaždé, když jsem pohnula rukou. Byla jsem ráda, že je v místnosti tak teplo, protože kromě bot jsem na sobě neměla vůbec nic. Pokyny ke Kroku sedm zněly, abych přinesla v kapse sametový váček a přijela pouze ve velbloudím plášti a lodičkách. Teď jsem stála v hale téměř nahá a slepá snad celou věčnost a čekala, až začne moje další fantazie.

	Po chvíli jsem zjistila, že když nevidím, ostatní moje smysly to naopak prohlubuje. V jednu chvíli jsem si byla skoro jistá, že se mnou v hale někdo je, i když jsem neslyšela nikoho vstoupit. Cítila jsem jen něčí přítomnost, a z toho pocitu mě mrazilo dole na páteři.

	„Je tady někdo?“ zeptala jsem se. „Prosím, řekněte něco.“ Nic se neozvalo, jen něčí hlasitý dech.

	„Někdo tu je,“ řekla jsem. Navzdory horku sálajícímu z krbu jsem se celá rozechvěla nervozitou. „Co mám udělat?“

	Slyšela jsem, jak si vedle mě nějaký muž odkašlal. Málem jsem nadskočila.

	„Kdo jste?“ zeptala jsem se trochu moc nahlas. Byla jsem oslepená, neměla jsem ucpané uši, ale přesto jsem najednou mluvila důrazněji než obvykle.

	„Otočte se trochu doleva,“ ozval se hlas. „Udělejte pět kroků a zastavte se.“

	Hlas měl velice sexy nádech - nejspíš muže o něco staršího, takového, který je zvyklý velet. Udělala jsem, co po mně chtěl, vydala se kupředu - jeden, dva opatrné kroky. Uvědomovala jsem si, co může slepota provést s rovnováhou člověka, který na ni není zvyklý. Natáhla jsem ruce, až se dotkly jeho teplé pokožky. Neměla jsem odvahu sklouznout jimi níž, ale měla jsem silný pocit, že i on je nahý - a vysoký, s rozložitým hrudníkem a pevnými svaly.

	„Přijímáš tento Krok, Cassie?“

	Jeho hlas byl melodický, s protahovanými samohláskami a mazlivými sykavkami.

	„Ano, přijímám,“ odpověděla jsem možná až moc dychtivě. Konečně jsem spustila ruce níž po stranách jeho štíhlého trupu, a pak mu s nimi přejela od břicha nahoru ke klíčním kostem. Uvědomila jsem si, že moje plachost je pryč, opustila mě - možná jsem ji odložila v baru Halo, nebo tam uprostřed Zálivu, nebo možná na zadním sedadle limuzíny. Nevěděla jsem, nepamatovala se, a nezáleželo mi na tom.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptala jsem se.

	„Na tom nezáleží, Cassie. Můžu?“

	„Můžeš co?“

	„Můžu se tě dotknout?“

	Spustila jsem paže k bokům, ochotná podrobit se tomu, co se mnou chce dělat. Přikývla jsem, když ke mně přistoupil tak blízko, že mi mohl přejet prsty po bradavkách, které už na něj stačily zareagovat. Pomalu, zkušeně mi přejel dlaněmi po prsou, pak vzal levé ňadro do ruky a přiložil k němu rty. Druhou rukou mi vklouzl za záda, uchopil mě za obliny zadečku a přitáhl k sobě tak, že se naše těla dotýkala. Cítila jsem na stehnu jeho erekci. Jeho ruka mi vklouzla zezadu do rozkroku. Už jsem byla mokrá.

	Vzpomínala jsem si, jak mému tělu zpočátku dlouho trvalo, než se dokázalo vzrušit. Teď se mě vášeň zmocňovala téměř okamžitě. Chtěla jsem ho. Ale ne. Jak můžu chtít muže, kterého vůbec neznám? Chtěla jsem to. Všechno. Začínala jsem chápat, jak to myslela Matilda, když říkala, že pokud se dokážu vrátit do svého těla, dokážu si vyhnat z hlavy myšlenky na Pierra. Muž, který mě tak horoucně objímal, mě náhle pustil. Bylo to tak nečekané, že jsem na těch vysokých podpatcích málem upadla.

	„Kde jsi?“ zeptala jsem se a zašátrala rukama ve vzduchu kolem sebe. „Kam jsi zmizel?“

	„Pojď za mým hlasem, Cassie.“

	Teď se hlas ozval z druhého konce haly. Otočila jsem se a vykročila tím směrem. Odcházeli jsme od tepla krbu a od salonku k nějaké jiné místnosti.

	„Tak je to dobře, klaď pomalu jednu nohu před druhou,“ zašeptal. „Víš, jak hrozně sexy na těch podpatcích vypadáš?“

	Po jeho slovech jsem se ještě víc rozpálila a ještě víc zvlhla. Opatrně jsem kráčela za jeho hlasem, jednu paži nataženou před sebe. Vpředu jsem cítila teplo dalšího ohně. Když moje noha došlápla na měkký koberec, málem jsem upadla.

	„Čeká tu na tebe křeslo. Ještě dva kroky. Přímo před tebou.“ Moje prsty narazily na dřevěné zadní opěradlo. Bylo tak mohutné, jako by tam stál spíš trůn než křeslo. Nahmatala jsem sedák, potažený saténovým polstrováním. Trochu jsem se bála, jak bude vypadat moje břicho, když se posadím. Přitiskla jsem nohy k sobě. Tak dost, Cassie. Teď není čas na úvahy. Vklouzla jsem na sedák a ucítila pod zadkem hebkou látku. Pohladila jsem ji dlaněmi. Cítila jsem, že mě ten muž obchází, až se zastavil vzadu za křeslem.

	Jeho velké teplé ruce se přitiskly k mým ramenům a hladily mě tam. Pak mi vklouzly nahoru na krk. Jedna dlaň zůstala ležet na zátylku, druhá mezi námi něco podržela. Mých rtů se dotkla obroučka skleničky a do nosu mi stoupla teplá, plná vůně červeného vína.

	„Napij se, Cassie.“

	Naklonil sklenici ke mně. Dychtivě jsem se napila. Nejsem žádný znalec, ale víno chutnalo lahodně a neobvykle. Byly v něm zajímavé podtóny - neuměla jsem se rozhodnout, jestli dřevité, třešňové nebo čokoládové, ale pravděpodobně to bylo nejdražší víno, jaké jsem v životě ochutnala. O chvíli později se jeho rty přitiskly k mým a jeho jazyk se zkoumavě vsunul dovnitř.

	I on chutnal po víně a čokoládě. Všechny moje buňky jako by vstřebávaly tu chuť, vůni, ty doteky. Náhle přestal.

	„Máš hlad, Cassie?“

	Přikývla jsem.

	„Na co máš chuť?“

	„Na tebe.“

	„To až později. Pro začátek otevři tu svoji rozkošnou pusinku.“

	Poslechla jsem a on mi vložil mezi rty kousek ovoce. Měla jsem sotva dost času zachytit jeho opojnou vůni, než se dostalo na můj jazyk a já ucítila lahodnou chuť manga. Spolu s ním mi na chvíli vklouzly do pusy i jeho prsty a já je dychtivě olízla. Potom mě nakrmil několika jahodami. Vkládal mi do úst jednu po druhé, namočené buď v čokoládě, nebo ve šlehačce. Ale teprve lanýže mě pořádně rozdivočelý. Nechal mě je jenom olizovat a oždibovat, ne si pořádně kousnout. Po každém soustu přitiskl rty k mým a políbil mě. Neviděla jsem mu do tváře, ale ten pocit byl mučivý... to, jak mi dokázal rozevřít ústa tlakem svého jazyka.

	Potom mi roztáhl nohy a posunul mě trochu níž, takže jsem na svém trůně se saténovým polstrováním napůl ležela. Ucítila jsem jeho nahá stehna, jak se rozkročil kolem mých nohou. Vyjekla jsem, když uchopil dřevěné opěrky do rukou a škubl s křeslem k sobě.

	„Natáhni ruce před sebe,“ nařídil mi. Když jsem to udělala, nahmátla jsem jeho horké, hladké, vztyčené mužství. Obemkla jsem ho prsty a přitáhla si ho do pusy. Použila jsem obě ruce, abych ho do sebe dostala co nejhlouběji, a ucítila, jak se mě zase zmocňuje radost z dávání. Představila jsem si, jak musím vypadat - nahá, rozvalená v křesle, v černých lodičkách a s černou páskou přes oči a jeho krásným tělem mezi nohama. Při tom pomyšlení mě trochu zamrazilo.

	„Dost, Cassie,“ ozval se ochraptěle a vyklouzl mi z pusy. „Je to nádhera, ale musíš přestat.“

	Zvedl mě z křesla na nohy. Kolena se mi podlamovala touhou. Odvedl mě pár kroků dál a položil mi ruku na něco, co jsem pokládala za područku pohovky, potažené také saténem. Ucítila jsem vůni pomerančů, vína a santalového dřeva. Slyšela jsem, jak před námi prská a jiskří oheň, a moje srdce se divoce rozběhlo. Prohnula jsem se v kříži a ucítila, jak mě pevně uchopil za boky a přitáhl mě k sobě. Cítila jsem jeho touhu, jeho ještě větší tvrdost.

	„Chci do tebe, Cassie. Chceš to?“

	Zvedla jsem se proti němu, abych mu ukázala, že ano, chci, hrozně moc.

	„Povez mi to, Cassie. Vyslov to.“

	„Chci tě,“ zašeptala jsem hlasem ztěžklým touhou.

	„Řekni to. Řekni, co chceš.“

	„Chci to! Chci tebe!“

	„Řekni to.“

	„Chci tě mít v sobě! Hned teď!“ vykřikla jsem.

	Slyšela jsem, jak trhá obal, zřejmě kondomu. Vzápětí byl ve mně, ponořil se do mě hluboko a rychle a tvrdě. Cítila jsem, jak se mě při tom dotýká, zatímco jeho úd se ve mně pohyboval ve vytrvalém, neúprosném rytmu. Vzápětí mě chytil za boky a zvedl k sobě tak, že jsem byla skoro ve vzduchu. Nabral si moje vlasy vlasy do hrsti a zvrátil mi hlavu dozadu. Jeho ruce putovaly po mých zádech, až konečně uchopily moje polokoule a začaly je tak tisknout, až se mi zatočila hlava. Jeho hrdelní sténání mi napovídalo, že i já jeho doháním k šílenství.

	„S tím svým sladkým zadečkem vypadáš tak sexy, Cassie. Tohle miluju. A ty?“

	„Taky.“

	„Řekni to. Řekni to nahlas.“

	„Miluju... miluju, když mě takhle šukáš,“ pronesla jsem nahlas a sama sebe tím překvapila.

	Roztáhl mi nohy ještě víc a začal se pohybovat ještě tvrději a rychleji.

	„Panebože,“ hlesla jsem. Všechno se to dělo tak překvapivě rychle. Cítila jsem, jak ve mně stoupá touha, jak se valí vpřed jako bouře.

	„Už se můžeš udělat, Cassie. Chci, aby ses udělala,“ pobídl mě, a já ho poslechla, bože, a jak. Vzápětí vyvrcholil i on. Když bylo po všem, odtáhl se ze mě a já se položila na pohovku. Byla jsem tak vyčerpaná, že jsem bezmocně sklouzla po zádech dolů a skončila na předložce na zemi. Ucítila jsem, jak si můj milenec lehá vedle mě, a natáhla se k pásce na očích.

	„Ne,“ zarazil mě a chytil mě za zápěstí dřív, než jsem si stačila rozvázat tkanici.

	„Ale já tě chci vidět. Chci vidět, kdo dokáže s mým tělem provádět něco tak krásného.“

	„Dávám přednost anonymitě.“

	Když vycítil mou frustraci, lehl si na bok tváří ke mně a přitáhl si mou ruku blíž.

	„Tady máš můj obličej. Ale tu pásku si nech.“

	Vedl mi ruku. Moje prsty přejely po jeho trochu zarostlé bradě. Nahmatala jsem širokou čelist, oči posazené široko od sebe, jemné vlasy, krátké kotlety na spánku. Pohladila jsem ho po výrazných rtech a on mě hravě kousl. Pak jsem sjela níž, ke svalnaté hrudi a pevnému břichu.

	„Na dotek jsi úžasný,“ hlesla jsem.

	„Stejně jako ty... Ale už musím jít, Cassie. Než půjdu, otevři ruku.“

	Udělala jsem to a on mi do ní vtiskl minci - můj přívěsek Kroku sedm, Zvědavost. Když jsem na něj neviděla, připadal mi ještě jemnější a křehčí. Jako bych ho mohla neopatrným pohybem snadno rozmáčknout.

	„Děkuju,“ hlesla jsem. Moje tělo se ještě pořád chvělo. Slyšela jsem, jak se jeho kroky vzdalují ke dveřím.

	O vteřinu později zašeptal pozdrav na rozloučenou.

	„Sbohem,“ odpověděla jsem.

	Když se za ním zavřely dveře, stáhla jsem si pásku a rozhlédla se kolem sebe. Místnost působila maskulinním dojmem, s velkým dubovým psacím stolem uprostřed a knihovnami podél tří stěn. Na nízkém konferenčním stolku blikala voňavá vanilková svíčka. Vedle stála mísa s pomeranči. Seděla jsem nahá na huňaté předložce. Prohrábla jsem prstem medvědí chlupy pod sebou. Oheň v krbu pomalu dohoříval.

	Když jsem si připevnila na náramek přívěsek sedmého Kroku, přemítala jsem, jak asi vypadal tenhle můj poslední záhadný milenec, který mě před chvílí opustil, ukojenou a zvědavou, a o tolik, tolik vnímavější.
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	Po fantazii se zakrytýma očima mi život připadal mnohem barevnější. Všechny moje smysly jako by se probudily. Věnovala jsem mnohem větší pozornost věcem i lidem, které jsem předtím přehlížela. Když jsem šla na procházku, přejížděla jsem dlaněmi po tepaných branách v Garden District, všímala si kukuřičných klasů a ptáčků v kování, a představovala si umělce, kteří vytvářeli tyhle ozdoby. Dřív mě zlobilo, když si jeden z našich pravidelných hostů nechal vynést stůl ven, dal si kávu a pak si tam celé dopoledne povídal s kolemjdoucími, takže se úzký chodník před restaurací ucpal lidmi, psy a jízdními koly. Teď jsem teprve začala oceňovat ranní intimitu Francouzské čtvrti, to, jak se kolem jednoho stolu Café Rose sesednou lidé různých barev pleti i věku, a všichni se spokojeně baví. Byla jsem ráda, že jsem součástí téhle komunity. Vlastně jsem si tady začala připadat doma.

	Když si teď ode mě ten stařík se zajímavě vyřezávánou vycházkovou holí objednal kávu, už jsem ji před něj jen nepostavila, ale začala jsem si s ním povídat o životě. Vyprávěl mi o manželce, která mu utekla s právníkem, a o třech dcerách, které skoro nevídá. Začala jsem chápat, že mužova výstřednost k němu zřejmě poutá pozornost kolemjdoucích, takže se s ním zastavují, on si popovídá a necítí se tak osamělý. Když jsem se dala víc do řeči s Timem z obchodu pro cyklisty, začal mi vyprávět hrůzostrašné historky o tom, jak přežil hurikán, i o svých přátelích, kterým se to nepodařilo. „Spousta lidí přežila hurikán, ale umřeli potom na zlomené srdce,“ tvrdil mi.

	A já mu věřila, protože jsem věděla, že bolest a zklamání můžou být tak nesmírné, že je vyléčí jen smrt.

	Zima nakonec nebyla tak tuhá, jak předpovídali, naopak se zařadila k těm nejteplejším. Takže když mi kolega dobrovolník z přípravného výboru plesu zavolal, že mě vylosovali v tombole jako výherkyni výletu pro dva na víkend ve Whistleru v kanadské Britské Kolumbii, měla jsem radost. Toužila jsem si zase zalyžovat, ale hlavně jsem chtěla cítit mráz ve tváři. Jih jsem si zamilovala a začala znát New Orleans i poslepu, ale v hloubi duše jsem byla pořád holka ze severu.

	Než jsem odjela na víkend, poprosila jsem Annu, jestli by si na tu dobu mohla vzít Dixii k sobě. Nechtěla jsem, aby ji chodila krmit ke mně a čmuchala tam tak dlouho, až najde nějakou souvislost s klubem T.A.J.N.O.S.T.I. nebo něco jiného, co jí objasní ty záhadné příjezdy limuzíny a další věci. Když jsem o své výhře pověděla Matildě, popřála mi jenom, abych se tam dobře bavila a ozvala se, až zase přijedu. Jinak to nijak nekomentovala.

	Will se trochu zdráhal dát mi volno, ale v práci bylo zatím dost mrtvo jako vždycky před začátkem oslav Mardi Gras neboli Tučného úterý, den před Popeleční středou. Připomněla jsem mu, že si vlastně beru volno v tom nejpříhodnějším čase.

	„No jo,“ zabručel, když jsem mu to řekla. Přinesl si ke mně do restaurace kávu potom, co pominul ranní nával. „A jedeš sama?“

	„Bohužel nemám nikoho, koho bych vzala s sebou.“

	„A co Pierre Castille?“

	„Ale prosím tě,“ mávla jsem rukou a pokusila se zaplašit zamrazení, které se mě zmocnilo, když někdo vyslovil Pierrovo jméno nahlas. „To nic nebylo. Nic než snaha získat peníze na dobročinný účel.“

	„To není pravda. Okouzlila jsi ho. Potom už se ti neozval?“ Will se ani nepokoušel skrýt svou žárlivost. Nakláněl se nad kovovým stolkem na naší zahrádce a mračil se jako bůh špatného počasí.

	„Ne, Wille, neozval. Ani jsem to nečekala,“ odpověděla jsem a myslela to vážně. Přejela jsem dlaní po své číšnické zástěře a přemítala nad tím, jak hrozně jsem zvědavá na Willův vztah k Pierrovi. Konečně jsem v sobě našla odvahu se zeptat.

	„Hele, odkud vlastně Pierra znáš? Nikdy předtím jsi o něm nemluvil.“

	„Ze Svatýho kříže,“ jmenoval Will soukromou chlapeckou střední školu. „Dostal jsem se tam na stipendium. Jeho táta musel zatahat za pár nitek, aby mi ho dali.“

	„Takže jste se znali už předtím? Jako děti?“

	„Byli jsme nejlepší kamarádi. Léta. Ale čas a povahy nás rozdělily... a tenhle podnik byl posledním hřebíčkem do rakve,“ ukázal na činžovní dům naproti přes ulici. „Jeho otec založil stavební firmu Castille Development, a ta postavila tuhle příšernost. Bojoval jsem proti tomu, když to bylo ještě v rozhodovací fázi, a prohrál jsem. To nepochopíš, proč může někdo chtít ve Francouzský čtvrti postavit takovouhle hrůzu - kdyby to aspoň mělo čtyři, pět pater, ale devět! Jak je možný, že městská rada dovolila, aby tady vyrostla taková zpotvořená dominanta, ale nedovolí mi rozšířit restauraci o jedno patro?“

	„Podle mě jim vadí ty starý trámy. A šedesát let starý elektrický vedení.“

	„To všechno bych pak spravil, Cassie. Vážně,“ prohlásil Will a napil se kávy.

	„Co kdybys na to dal ty peníze, co jsi je chtěl za mě zaplatit na plese?“

	Will při té vzpomínce bolestně mrknul. Zamrzelo mě, že jsem to vytáhla.

	„Nechal jsem se trochu unést,“ zamumlal. Pak rychle změnil téma: „Chci požádat o půjčku na renovaci. Možná dokonce splním podmínky na udělení grantu. Je tady spousta fondů, který nabízejí peníze na obnovu města po hurikánu. Musím něco vymyslet, aby tenhle podnik začal konečně trochu vynášet.“

	Podívala jsem se naproti na devítiposchoďový dům ze světlých cihel. Napadlo mě, že kdykoli ho Will vidí, musí myslet na Pierra.

	„Budeš mi chybět, Cassie.“

	„Jsou to jen čtyři dny.“ Nemohla jsem uvěřit, že to vážně řekl.

	„Ani jsem nevěděl, že lyžuješ.“

	„Taky už je to let. Tak deset.“ Vybavila jsem si svoji lyžařskou výbavu, která už asi bude příšerně nemoderní. „Tys někdy lyžoval?“

	„Kdepak. Jsem Jižan do morku kostí. Sníh mě vždycky ohromí, když nám tady napadne. Vyfoť mi to tam, jo?“ Pak přehnaně protáhlým jižanským přízvukem dodal: „Aťťť mě bacííí hróóóm, jestlííí sééém takový vysokýýý horýýý někdýýý vidělll!“
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	Když jsem o tři týdny později koukala na Whistler Mountain, musela jsem uznat, že ani já jsem tak vysokou horu nikdy neviděla. V Michiganu jsme lyžovali na kopcích - vysokých, strmých, ale hory to nebyly. Aspoň ne takové. Byl sice jasný den, ale zdaleka jsem nedohlédla na vrchol. Ale na leden tady nebyla zdaleka taková zima jako u nás v Michiganu. Vlastně jsem začala proklínat svoji novou bleděmodrou lyžařskou kombinézu, protože jsem si ji musela rozepnout a shrnout až do pasu, abych si trochu ulevila od žáru poledního slunce. Nejspíš jsem vypadala jako podivně zbarvený tulipán s opadanými okvětními lístky. Moje bílá čepice a bílé rukavice začaly být brzy pocákané kávou a horkou čokoládou, protože mi trvalo den a půl, než jsem sebrala odvahu a posadila se na sedačku lanovky

	V Kanadě jsem byla už předtím, konkrétně ve Windsoru v Ontariu, protože tam měli nižší věkovou hranici pro pití alkoholu a Scott hodně pil už předtím, než jsme se vzali. Vzpomínám si, že jsem se s ním zpočátku snažila držet krok, ale nelíbilo se mi, co alkohol prováděl s mým tělem. Ale v našem vztahu to prostě chodilo tak, že cokoli měl Scott rád a věnoval se tomu, to jsem si musela vyzkoušet i já. Jezdil s fordem - takže mým prvním vozem byl Ford Focus. Chutnalo mu thajské jídlo, takže jsem se ho naučila jíst taky. A Scott byl zapáleným lyžařem, takže jsem to taky zkoušela. Ale lyžování byla jediná věc, kterou mě Scott naučil, a já si ji opravdu zamilovala.

	Nejdřív jsme lyžovali jen spolu. Scott nebyl nikdy víc ve svém živlu, než když mi mohl ukazovat, jak mám co dělat. Ale já byla tak přizpůsobivá a tolik jsem chtěla, aby to mezi námi vytvořilo nové pouto, že jsem riskovalo zlomení krku na sjezdovkách už tři dny poté, co jsem se na lyže poprvé postavila. Měla jsem zřejmě k lyžování přirozený talent, což Scotta nejdřív těšilo, ale brzo mu to začalo lézt na nervy. Nakonec jsem chodila dopoledne lyžovat sama, zatímco Scott dlouho spal a pak na mě čekal s brandy u hořícího krbu. Když jsem lyžovala sama, žilami mi proudil adrenalin a cítila jsem divoké vzrušení z pocitu, jak jsem se řítila po svahu dolů. Ale tenhle nový společný koníček nevydržel dlouho. Jakmile Scott viděl, že si to užívám a že při svých osamělých jízdách dokonce přitahuju mužskou pozornost, zase jsme na hory jezdit přestali.

	Když jsem se teď vlekla po hlavní třídě střediska v nové lyžařské soupravě, cítila jsem podivné déjà vu, ale nebylo to nepříjemné. Musela jsem připustit, že než se Scottovo pití zhoršilo, tyhle lyžařské výpravy patřily k nejšťastnějším chvílím našeho společného života. Možná se ve mně začalo otevírat odpuštění pro Scotta, rozpouštět vztek za jeho sobecká rozhodnutí, z nichž jedno mě nechalo tak mladou jako vdovu. Aspoň jsem v to doufala. Pořád jsem ho obviňovala za svou osamělost a za svůj smutek, ale už jsem toho měla dost. Ve dnech jako tyhle, když slunce zářilo a jiskřil sníh, jsem dokázala přiznat i sama sobě, že miluju svůj život ještě víc než tehdy, protože teď patřil celý mně. Vzhlédla jsem k hoře. Tuhle krásu nebudu nikdy pokládat za zaručenou, i kdybych žila tady a vídala to den co den. Nebyla to jen vděčnost, co mi zaplavilo srdce, ale i nezkrotná radost.

	„Hej, můžu vás vyfotit s horou v pozadí?“

	Než jsem stačila zareagovat nebo zaprotestovat, kolem mého foťáku se obtočily cizí prsty.

	„Nechte to!“ Škubla jsem s foťákem k sobě. Chvíli mi trvalo, než jsem rozeznala tvář mladíka s dolíčky a rozcuchanými hnědými vlasy, které mu vykukovaly zpod černé čepice. V jeho hlase jsem rozeznávala slabý francouzský přízvuk - nebo spíše quebecký?

	„Já vám to nechci sebrat,“ zvedl dlaně v gestu podrobení. Pak se usmál a ve snědé tváři mu zablýskly bílé zuby. „Napadlo mě, že byste ráda měla fotku. Jmenuju se Theo.“

	„Ahoj,“ hlesla jsem a váhavě k němu natáhla ruku, ve které jsem pořád držela foťák. Nemohlo mu být víc než třicet, ale na jeho obličeji bylo vidět, že se celé dny pohybuje venku na slunci a ve větru. Kolem očí měl ve snědé pleti vějířky vrásek, které ho dělaly starším. „Jsem Cassie.“

	„Promiň. Nechtěl jsem tě polekat. Pracuju tady. Jsem lyžařský instruktor.“

	Hmmm. Už dva dny jsem tady byla sama a užila jsem si je. Ale teď stál přede mnou muž... a jestli mám kliku, je to jeden z těch Matildiných. Rozhodla jsem se zkusit štěstí.

	„Takže vy pracujete tady, ve Whistleru? A jste jeden z těch... víte?“

	Při mé otázce naklonil hlavu.

	„Jeden z těch... no... mužů...?“

	Rozhlédl se po prázdném náměstíčku s poněkud zmateným výrazem. „No... muž jsem docela určitě,“ pronesl nechápavě.

	Napadlo mě, že to bude prostě hezký kluk, obyčejný mladík, který na mě náhodou promluvil a vůbec ne proto, že by patřil ke klubu T.A.J.N.O.S.T.I. To mi připadalo ještě neuvěřitelnější. Usmála jsem se na něj.

	„Promiňte, teď mě to opravdu mrzí. I to že jsem vás měla za zloděje foťáků,“ omluvila jsem se. Trávím svůj víkend v Kanadě omluvami cizincům. Tohle v průvodci nepsali.

	„Tak co tahle lekce lyžování zdarma, abych vám to vynahradil?“ navrhl mladík. Ano, rozhodně měl lehký francouzský přízvuk - asi je opravdu z Quebeku.

	„A co jestli lekci nepotřebuju?“ opáčila jsem, jak se mi zase začala vracet sebedůvěra.

	„Takže vy tyhle kopečky znáte?“ věnoval mi svůj neodolatelný úsměv. „Víte, kudy jet, kde vede jaká trasa, kam vás doveze lanovka, kde hrozí nebezpečí, že vás srazí začátečníci, když si nebudete dávat pozor?“

	Jak to na mně poznal?

	„To ne,“ přiznala jsem. „Už dva dny chodím jen po úpatí. Nevím, jestli na to mám vůbec nervy.“

	„Budu vaše nervy,“ navrhl a natáhl ke mně ruku.
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	Theo měl talent k učení. Já sice odmítla jezdit po nejnebezpečnějších černých sjezdovkách, ale po asi hodině carvingových zatáček v Saddle, na ledovcovém svahu se sněhem tak tvrdým a ostrým, jaký jsem znávala, jsme se nechali vyvézt lanovkou na Symphony Bowl. Theo sliboval, že tady se střídají obtížné úseky se snadnějšími, takže moje stehna dostanou oddechový čas, a nakonec nás čekala několikakilometrová jízda do vesnice. Byla jsem ráda, že mám za sebou běžecký trénink v ulicích New Orleansu. Kdybych se na lyže postavila úplně bez přípravy, asi bych zbytek víkendu strávila paralyzovaná před krbem.

	Na okraji Bowle jsem se musela zastavit. Ano, bělostný zvlněný sníh, který se na obzoru setkával s tyrkysovou oblohou, byl úchvatný. A taky jsem žasla nad tím, jak se prostým „ano“ změnil můj život. Během několika posledních měsíců jsem se pouštěla do věcí, které by mi ještě vloni připadaly naprosto nemyslitelné. Nejen sex s cizími muži, ale třeba i dobrovolnická pomoc na plese, běhání, to, že jsem si pořídila pár sexy kousků oblečení, začala jsem otevřeněji jednat s lidmi, naučila jsem se, jak se sama sebe zastat... anebo že jsem se vydala úplně sama na čtyři dny na hory, aniž jsem tušila, jak se ten výlet vyvede. Kdybych nepřijala dar, který mi v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. nabídli, nikdy bych nic z toho nedělala.

	Když se vedle mě na návsi objevil tenhle pohledný mladý muž s lyžemi přes rameno, místo abych předem zavrhla jeho pozornost, nebo ji sama pro sebe zpochybnila, pokusila jsem se přijmout, že je to možné - že si zasloužím jeho pozornost. O hodinu později, doslova na vrcholku světa, jsem se cítila jako proměněná. Ale stejně ve mně pořád bylo něco, co zpochybňovalo spontánnost toho počínání. Jako bych pořád čekala, že na mě Theo za dalším vrcholem upře dlouhý pohled a zeptá se, jestli přijímám Krok.

	„To je krása,“ zamumlal Theo, když se zastavil vedle mě a zadíval se na výhled, který jsem obdivovala.

	„Právě. Nevím, jestli jsem někdy v životě viděla něco tak úchvatnýho.

	„Já myslel tebe,“ řekl. Podíval se na mě a já zachytila jeho nenucený úsměv vteřinku předtím, než se odpíchl a přehoupl přes okraj Bowle.

	Musela jsem za ním. Odrazila jsem se - a na pár děsivých vteřin letěla. Po trochu nemotorném dopadu jsem se narovnala a rozjela se ve stopě, kterou po sobě zanechaly Theovy lyže. Zkušeně kroužil po pláních a tu a tam se otáčel, aby si ověřil, jestli mu stačím. Po ostré zatáčce vpravo se před námi objevili další lyžaři. Všichni mířili k malebné vesničce, která v údolí blikala v soumraku žlutým a růžovým světlem.

	Dole jsme se sjeli vedle sebe a Theo zvedl dlaň, aby si se mnou ve vzduchu plácl, jako to dělají borci.

	„Statečná holka!“ pochválil mě.

	„Proč statečná?“ Stáhla jsem si rukavici, abych cítila jeho pokožku. Z rychlé jízdy dolů jsem byla celá zarudlá.

	„První dva kilometry to byla černá trasa a tys to zvládla. Bez mrknutí!“

	Ucítila jsem cosi jako hrdost smíchanou s veselím.

	„Co takhle skleničku na oslavu?“ zeptala jsem se.

	Jeli jsme do Château Whistler, kde jsem bydlela. Když jsme šli přes halu, vypadalo to, že tam Thea všichni znají. Představil mi svého kamaráda Marcela z Quebeku, který pracoval v baru. Ten nám přinesl fondue a dva horké grogy, a potom mísu kouřících mušlí a hranolků. Měla jsem takový hlad, že jsem se do hranolků pustila rukama.

	„Panebože, jím jako čuně. Jen se na mě podívej,“ vyhrkla jsem, ale stejně nebyla schopná odolat, abych si nestrčila do pusy další nálož.

	„Dívám se na tebe už od rána,“ odpověděl Theo a přitáhl si židli blíž, aby mě mohl políbit. Ruce měl silné a plné mozolů od toho, jak celé dny držel hůlky. Vlasy měl zacuchané, podobně jako jsem je měla jistě zpod čepice i já. Tušila jsem, že to nemůže vypadat moc půvabně, ale bylo mi to jedno. Tenhle mladík po mně jede, to je jasné. Vzpomněla jsem si na Pauline a jejího partnera, jak z nich v Café Rose přímo sršela intenzita jejich vztahu. Rozhlédla jsem se, jestli nás někdo pozoruje, ale... ne. Byli jsme ve svém soukromém světě, kde nám nikdo nevěnoval pozornost.

	Chvíli jsme si pak povídali, hlavně o lyžování a o tom, jaké pocity to v nás probouzí, svěřovali jsme se navzájem s tím, co se nám dneska při jízdě nejvíc líbilo. Nevyhýbala jsem se ani osobním otázkám, ale nezáleželo na nich zdaleka tolik jako na tom, jak mě držel za zápěstí nebo se mi díval do očí. Po večeři vzal ze stolu účet a natáhl ke mně ruku, a já věděla, že si ještě dlouho nedáme dobrou noc.
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	Ani jsem si neuvědomila, jak moc jsem promrzlá, dokud ze mě Theo v koupelně u mého pokoje nesvlékl všechny vrstvy oblečení, jednu po druhé.

	„Je pod tím někde vůbec tělo?“ zažertoval, když mi stahoval legíny.

	„Ano.“ Rozesmála jsem se.

	„Čestné slovo?“

	„Čestné slovo.“

	Když hodil poslední z mých věcí na hromádku před koupelnu, zůstala jsem úplně nahá, až na pár působivých modřin na lýtkách a pažích. Ty mi od Thea vysloužily obdivné hvízdnutí.

	„Páni! Válečné jizvy.“ Pustil naplno sprchu a místnost se zaplnila párou. „Nejvyšší čas tě zahřát.“

	„Ale nechceš, abych šla do sprchy sama, že ne?“ zeptala jsem se. Vlastní troufalost mě šokovala víc než jeho.

	Theo se rozesmál a shodil ze sebe oblečení. Měl pevné atletické tělo. Tělo muže, který celé dny lyžuje. Možná po celý rok. Vstoupila jsem do sprchového koutu a on se ke mně připojil. Naše rty se setkaly pod deštěm horké vody. Přejel mi dlaněmi po pažích, zvedl mi je nad hlavu a přitiskl k mokré stěně za námi. Svými koleny mi roztáhl nohy a trochu mě zvedl tak, aby se moje nohy roztáhly kolem jeho. Byl silný, ale k ničemu mě nenutil. Cítila jsem se jako chycená ryba. Olízal mi z každé strany krk, zatímco se mi do břicha tlačila jeho erekce. Pak vzal do každé ruky jedno moje ňadro a olízal mi kapičky vody z bradavek. Prsty druhé ruky mu sklouzly do mého rozkroku. A pak dovnitř: nejdřív jeden, pak druhý. Cítila jsem, jak ze mě prýští vlhkost. Na hlavy nám bubnovala voda. Zajela jsem mu rukama do mokrých vlasů. Dívali jsme se na sebe. V mokru mi trochu podklouzly nohy, takže Theo mi zlehka položil dlaň na zadek, aby mě přidržel, a projel mi prstem rýhu mezi polokoulemi.

	„Líbí se ti to?“

	„Nevím, nikdy jsem to nedělala.“

	„A chceš zkusit něco nového?“

	Pára ze sprchy byla všude kolem nás. Cítila jsem, jak se pro něj otevírají všechny póry mého těla. Celá jsem se mu otevírala.

	„S tebou cokoliv,“ odpověděla jsem.

	Zvedl mě do výšky, posadil si mě na boky, a než jsem se vzpamatovala, mokrou a kapající mě nesl z koupelny do pokoje, kde mě položil na obrovskou postel. Vrátil se do koupelny, aby zastavil vodu, a přinesl si kalhoty. Hledal něco po kapsách - asi kondom. Pak se postavil do nohou postele. Celý se leskl.

	Popolezla jsem po kolenou k němu a vzala jeho úd do pusy. O vteřinu později Theo roztrhl obal a podal mi prezervativ. Natáhla jsem mu ho, on mě zatlačil na záda do postele a začal mě zkušeně, dychtivě lízat. Kolena mi roztáhl doširoka, díval se, jak si paží zakrývám oči a vzdychám... a pak si mě k sobě obrátil zády. Ucítila jsem jeho erekci, ještě větší a tvrdší než předtím.

	Theo mě políbil na spodní část krku a zašeptal: „Teprve jsme začali.“ Roztáhl mi nohy ještě víc do široka a zvedl si jedno moje stehno přes svoje, takže do sebe naše těla zapadala jako dva rohlíky. Cítila jsem, jak mi jeho prsty kloužou po zádech a po zadečku, a nakonec se vsunuly do dírky, kde se mi ještě nikdy nic takového nestalo. Nejdřív jsem v sobě cítila jeden jeho prst a trochu to bolelo, ale bolest rychle ustoupila nádhernému pocitu plnosti. Ucítila jsem, jak se mi žaludek sevřel stejně závratným pocitem, jako když jsem přeletěla přes okraj Bowle. A pak do mě vstoupil, do toho otvoru, kde jsem ho nečekala. Byla to pronikavá, mučivá slast. Theo mě přitiskl pevně k sobě.

	„Je to v pořádku? Jsi v pořádku?“ zašeptal něžně a odhrnul mi mokré vlasy z obličeje a krku.

	„Ano,“ hlesla jsem. „Ano. Bolí to, ale... příjemně.“

	„Přestanu, kdykoli budeš chtít. Víš jistě, že se ti to líbí?“ Znovu jsem přikývla, protože to byla pravda, líbilo se mi to, a bylo to tak důvěrné. Chytila jsem do hrsti prostěradlo a přitáhla si ho k tělu, abych se nějak obrnila proti vlnám slasti, které začaly zachvívat mým tělem. Ani za milion let by mě nenapadlo, že někdy zkusím něco takového. Ale teď jsem se o něj opírala a mumlala „ano, ano, ano,“ zatímco do mě pronikal ještě hlouběji. Druhou rukou mě vzrušoval zepředu v rozkroku, takže jsem tekla čím dál víc. Vzápětí jsem se udělala znova a narážela do jeho těla v tak naprostém odevzdání rozkoši, jaké jsem potřebovala. Potřebovala jsem tohle uvolnění, tohle místo, tuhle místnost, tuhle postel a toho muže, který se tu ocitl, aby mě provedl touhle zkušeností.

	„Už budu. Už jsi mě k tomu přivedla,“ ozval se za mnou ochraptěle. Jednou rukou mě přidržel za břicho, druhou si mě trochu ohnul a slabě mě kousl do ramene. Laskal mi prsty ňadro, a pak do mě vyvrcholil. Vzápětí se ze mě opatrně odtáhl a oba jsme se svalili do postele na záda. Měl pořád ruku položenou na mém břiše a dívali jsme se na ozdobný strop, kterého si nikdo z nás až do téhle chvíle nevšiml.

	„To bylo... intenzivní,“ ozval se Theo.

	„Já vím.“ Ještě jsem se snažila popadnout dech.

	Bylo to něco nového a vzrušujícího, ale taky jsem se cítila trochu zranitelná. Tenhle muž nebyl z klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Neměla jsem s ním přijmout žádný Krok. Prostě jsem se pustila úplně sama do nového, neprobádaného terénu. Theo asi vycítil, že se moje nálada změnila. „Jsi v pořádku?“

	„Ano, jenom... nikdy v životě jsem to nedělala. Taky si normálně nevybírám cizince a nevodím si je do postele,“ přiznala jsem. Tedy až na muže z klubu T.A.J.N.O.S.T.I., což byli technicky vzato taky cizinci, ale jen pro mě - ne pro ženy, které mi je vybíraly.

	„A kdybys to dělala? Je to snad zločin?“

	„Ne, jen jsem se nikdy nepovažovala za tenhle typ ženy.“

	„Mně taková žena připadá odvážná, troufalá.“

	„Opravdu? Tak mě vidíš?“

	„Ano,“ potvrdil a přitiskl se ke mně tak něžně, až bylo těžké uvěřit, že jsme si úplně cizí. Pak přes nás přetáhl tlustou pokrývku, aby nám nebyla zima.
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	Když jsem se o šest hodin později probudila, byl Theo pryč. A mně to tak kupodivu vyhovovalo. Byla jsem šťastná za ty chvíle, které jsme spolu strávili, ale dokázala jsem je nechat odplynout bez pocitu ztráty. Byl sladký, ale já si chtěla poslední dny ve Whistleru užít o samotě. Ale stejně bylo milé přečíst si vzkaz, který mi nechal v koupelně na toaletním stolku: Cassie, jsi rozkošná. A já přijdu pozdě do práce! Ale víš, kde mě najdeš. Á bientót, Theo.
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	Matilda si prohlížela moje fotografie, když jsem za ní přišla do správního domku vedle Sídla, a poslouchala moje nadšené výlevy, jak báječné bylo zase se postavit na lyže. Vyprávěla jsem jí o mini-skokáncích na Blackcomb Mountain, kde jsem strávila poslední den. Danica nám přinesla kávu a rozplývala se nad snímkem, který vyfotil Marcel - jak se s Theem dělíme o fondue.

	„Je úúúžasný,“ zazpívala obdivné, než nás s Matildou zase nechala o samotě.

	Když jsem Matildě pověděla o Theovi, potěšilo ji to. Vyptávala se, jak jsme se seznámili, co řekl, co jsem řekla já. Pak jsem jí pověděla o tom, co jsme... dělali.

	„Líbilo se ti to?“ zeptala se.

	„Ano,“ přikývla jsem. „Udělala bych to znova... se správným partnerem. S někým, komu věřím.“

	„Něco pro tebe mám, Cassie,“ ozvala se Matilda, otevřela zásuvku a vytáhla z ní malou dřevěnou kazetku.

	Když ji otevřela, na sametovém podkladu tam ležel přívěsek s Krokem číslo osm.

	„Ale... já myslela, že Theo byl jen někdo, koho jsem náhodou potkala.“

	„Na tom přece nezáleží, jestli patří k naší společnosti, nebo ne.“

	„Nechápu.“

	„Tenhle Krok je Kuráž. Je to něco jiného než nebojácnost, protože kuráž vyžaduje riskovat, aniž si člověk předem promyslí, jak se zachová. Kuráž říká: Jdi do toho.

	Takže vůbec nezáleží na tom, jestli Theo je, nebo není spolupracovníkem klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Tenhle přívěsek sis zasloužila.“

	Vyndala jsem přívěsek z krabičky, obrátila ho v ruce a připnula na náramek. Pak jsem zvedla ruku a obdivovala houpající se mince. Jak to tedy bylo? Opravdu to ke mně Thea přirozeně táhlo, nebo ho najal klub T.A.J.N.O.S.T.I.? Netušila jsem, ale možná má Matilda pravdu: na tom nezáleží.

	„Dovolila jsem si věřit, že Thea přitahuju,“ ozvala jsem se. „I když jisté pochybnosti mám pořád.“

	„Výborně, Cassie. Už nejsi žádná stydlivka, co postává v koutě. Krásně jsi nám rozkvetla, má milá.“
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	Jak se blížil Mardi Gras, celý New Orleans připomínal nevěstu, která těsně před dnem D dodělává poslední přípravy. Nehledě na to, že Mardi Gras se konal každý rok - vždycky to vypadalo, že ten letošní bude nejlepší, největší, poslední.

	Když jsme se sem přistěhovali, fascinovaly mě krewe skupiny, někdy staré, jindy moderní, které o karnevalové sezóně pořádaly průvody a plesy. Nemohla jsem pochopit, že někdo stráví všechen svůj volný čas šitím kostýmů a lepením flitrů. Ale po pár letech života tady jsem začala chápat fatalistickou povahu průměrného obyvatele New Orleansu. Lidé v tomhle městě žijí pro dnešek a milují dnešek.

	I kdybych se chtěla do některé krewe zapojit, většina těch historických - s názvy jako Bakchus, Próteus a Rex - měla tak přísná pravidla, že se tam nedostal nikdo, kdo nebyl pokrevně spřízněný s aristokracií z Bayou. Ale ke konci mého působení v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. jsem začala cítit i silné nutkání zapojit se do něčeho dalšího, podílet se na něčem - což byl jediný protijed na mou osamělost. Začala jsem cítit, že na melancholii není nic romantického. Je to jen hezčí výraz pro depresi.

	Měsíc před Mardi Gras jsem nemohla projít po ulicích v Marigny nebo Tremé, natož pak Francouzskou čtvrtí, aby se mě nezmocnila závist nad těmi šicími kroužky na verandách domů, nad rukama hbitě posunujícíma pestrobarevné látky nebo lepícíma flitry na důmyslné masky či upevňujícíma vysoké chocholy z peří na pokrývky hlav. Jednou večer jsem si dala běžecký okruh kolem Warehouse District a mezerou ve dveřích zahlédla skupinku lidí, jak spreji dokončuje poslední úpravy pestrobarevného plavidla, které se ponese v průvodu. Srdce mi poskočilo, jako by se mi do něj vkradlo trochu cizí radosti.

	Ale jedna událost mě naplňovala nefalšovanou hrůzou: každoroční Les Filles de Frenchmen Revue, zábavná burleska, v níž vystupovaly ženy z barů a restaurací v Marigny. Všichni lidé to považovali za báječnou příležitost a Tracina, která patřila k předním organizátorkám, se mě rok co rok poctivě ptala, jestli se zúčastním. A já rok co rok odpovídala, že ne. Rozhodně ne. Will dovolil, aby si Les Filles zkoušely vystoupení v patře nad Café Rose. Nikdy nezapomněl podotknout, že když tam dvacet holek může dupat a nepropadnou se podlahou do přízemí, jistě by tam mohlo v klidu sedět i dvacet hostů naší rozšířené kavárny, a nehrozilo by jim žádné nebezpečí.

	Letos mě Tracina o účast nejen nepožádala, ale navíc se z akce sama omluvila s poukazem na rodinné povinnosti. Will mi líčil, že s jejím bratrem je to teď v pubertě čím dál těžší, a já se to snažila mít na paměti pokaždé, když jsem dostala chuť Tracinu kritizovat.

	Překvapilo mě, když o mé účasti v burlesce začal mluvit sám Will. „No tak, Cassie. Kdo by v revue reprezentoval Café Rose?“

	„Dell. Má krásný nohy.“ Vyhnula jsem se pohledu na něj a dál utírala nerezový barový pult.

	„Ale...“

	„Ne. To je má poslední odpověď.“ Zahodila jsem prázdný karton od mléka do koše, jako bych tím zpečetila svoje prohlášení.

	„Zbabělče,“ popíchl mě Will.

	„Pokud by vás to zajímalo, pane Forete, v posledním roce jsem podnikla několik věcí, ze kterých by vám začaly cvakat zuby. Jde jen o to, že znám limity svý kuráže. A třást ňadry před davem ožralých chlapů rozhodně nebudu.“

	Večer, kdy se měla revue hrát, jsem už podruhé ten týden zavírala kavárnu za Tracinu. Přesně v osm, když jsem zamknula dveře a zvedala židle na stoly, abych vytřela, jsem z patra zaslechla zvuky poslední zkoušky. Vypadalo to, jako by mi nad hlavou dusalo menší stádo poníků. Slyšela jsem každou ze servírek, jak se zapojuje do společné vřavy plné výkřiků, smíchu a hvízdání. Zase se mě zmocnil starý známý pocit osamělosti a vyloučenosti, ale taky pocit, že kdybych se pokusila účinkovat v podobném představení, vypadala bych směšně. V pětatřiceti, skoro šestatřiceti letech, bych byla nejstarší tanečnicí - kromě Parolodi Betty a Kit DeMarcové. Kit byla barmanka z Mourovaté kočky, která i v jednačtyřiceti klidně nosila modré vlasy a džínové šortky pod zadek. Paroloď Betty měla starou trafiku ve Snug Harbor a každý rok vystupovala ve stejném úboru (tvrdila, že ho nosí už třicet šest let po sobě, a nikdy se nezapomněla pochlubit tím, že jí pořád ještě sedí). A navíc jsem rozhodně nemohla tancovat vedle Angely Rejeanové, urostlé haitské bohyně, která pracovala jako hosteska v Maisonu a kromě toho byla jazzová zpěvačka. Měla tak dokonalé tělo, že na ni bylo zbytečné i žárlit.

	Když jsem dole dokončila svoje povinnosti, vydala jsem se do patra, abych předala klíče od restaurace Kit, která slíbila, že tady po skončení nácviku zamkne. Představení mělo začít až po desáté večer, a já se před tím chtěla jít domů osprchovat. Doufala jsem, že na vystoupení uvidím Willa, ale když jsem se ho předtím v práci ptala, jestli tam s Tracinou přijdou, jen neurčitě pokrčil rameny.

	Nahoře jsem musela překročit novou dívku s kudrnatými světlými vlasy, která seděla se zkříženýma nohama a držela ruční zrcátko. Se zkušenou precizností si lepila umělé řasy. Netušila jsem, jestli jsou to její pravé vlasy nebo paruka, ale vypadala úchvatně. Kolem posedávalo nebo postávalo asi deset dívek v různém stadiu oblečení a nalíčení, všechny se připravovaly na svůj velký večer. Jejich kabáty ležely na staré matraci, kterou jim tam Will dal - byla to ta, na které občas spával. Kromě ní byla jediným kusem nábytku stará židle, na které jsem občas Willa přistihla sedět v zamyšlení, s bradou podepřenou rukou. Místnost v patře byla prázdná a prostorná, dokonalý prostor na nácvik tanečního čísla. Zavírali jsme brzo, byli jsme jen kousek od Modrého Nilu, kde se vystoupení každoročně koná, a v patře byly úplně nové toalety s umývárnou, i když tam pořád chyběly dveře. Viděla jsem, jak se nad umývadly ženy (některé do půl těla nahé) naklánějí k zrcadlům, aby si nanesly make-up. Všude se povalovaly kulmy a žehličky na vlasy, stejně jako pestrobarevné kostýmy, péřová boa a masky, které dodávaly obvykle ponurým prostorám nádech veselí.

	Našla jsem Kit v podprsence bez ramínek a punčochách, jak si zkouší taneční kroky. Její kostým visel na neomítnuté cihlové stěně jako umělecké dílo. Nechala si ho ušít zvlášť na tuhle příležitost: bílý krajkový živůtek s černými saténovými zády, s růžovou krajkou kolem srdíčkového výstřihu. I krajky na zádech byly růžové. Natáhla jsem se, abych si na kostým sáhla, ale když se moje prsty dotkly saténu, probudilo to ve mně vzpomínky na pásek přes oči a do tváří se mi nahrnula krev. Nikdy bych nedokázala udělat to, co Kit a ostatní dívky dělaly před místností plnou lidí. Bez pásky na oči nebo s ní.

	„Ahoj, Cass. Vyřiď prosím tě Willovi, že mu moc děkujeme, že nás tady nechá i po zavíračce. Vezmu s sebou klíče do Modrýho Nilu,“ ozvala se Kit, ale pořád při tom zkoušela taneční kroky „Přijdeš se na nás podívat, viď?“

	„To bych si nenechala ujít za nic na světě.“

	„Jednou s námi musíš tancovat, Cassie!“ zaječela Angela z chumlu dívek v umývárně.

	Její pozornost mi zalichotila, ale musela jsem přiznat barvu: „Hrozně bych se ztrapnila.“

	„Při tomhle se máš ztrapnit. Právě proto je to tak sexy!“ poučila mě.

	Ostatní dívky se rozesmály a Kit za mnou zatřásla ňadry. „No řekni, dělají tohle normální lesby?“

	Když se před několika lety přiznala ke své orientaci, jediný, koho to překvapilo, byl Will. „Typický heterosexuál,“ prohlásila Tracina a protočila panenky. „Myslí si, že Kit stojí o mužskou pozornost jen proto, že se obléká sexy.“

	Po tom, co se Kit přestala se svou orientací tajit a našla si stálou přítelkyni, se začala oblékat ještě víc sexy. Dneska tomu nasadila korunu: měla falešné řasy a tu nejrudější rtěnku, jakou jsem kdy viděla. Modré vlasy si nechala narůst do atraktivnější délky. Její očividná barbínovitost byla v kontrastu s kovbojskými botami a froté nátepníčky, které měla na obou zápěstích.

	„Možná to s vámi příští rok zkusím, Kit,“ ozvala jsem se a myslela to vážně.

	„Slibuješ?“

	„Ne,“ rozesmála jsem se.

	Řekla jsem „zlomte vaz, holky“, a seběhla po schodech dolů. Ale v přízemí mi došlo, že jsem nedala Kit ty klíče. Rozběhla jsem se zpátky a narazila do Kit, která běžela za mnou dolů, protože jí to nejspíš došlo ve stejnou chvíli. Vlastně jsme se nesrazily, protože Kit se mi pokusila vyhnout, lodičky se jí vyzuly a posledních pět schodů doslova sjela, až přistála natvrdo na dlaždicích. Já měla naštěstí tenisky.

	„Kit!“

	„Do hajzlu,“ zasténala a otočila se na bok.

	„Nestalo se ti nic?“

	„Asi jsem si natrhla prděl!“

	Seběhla jsem pár posledních schodů a sklonila se k ní. „Panebože! Je mi to tak líto! Počkej, pomůžu ti.“

	V tu chvíli k nám sestoupila velice opatrně Angela na svých deseticentimetrových podpatcích, s růžovým péřovým boa kolem ramen. Jeho konce měla omotané kolem zápěstí.

	Kit zachovávala ledový klid. „Nehýbej se mnou, Ange. Tohle není dobrý. Asi jsem si zlomila kostrč.“

	„Ježíši!“ vyjekla Angela a sehnula se nad ní. „Můžeš se posadit? Cítíš nohy? Vidíš dvojitě? Kdo jsem? Kdo je prezidentem? Mám zavolat sanitku?“

	Nečekala na odpovědi a rozběhla se do kuchyně. Viděla jsem, jak se Kit snaží posadit, ale zamrkala bolestí a klesla zpátky na zem.

	„Cassie,“ zašeptala.

	Sklonila jsem se k ní.

	„Ta podlaha... je... fakt špinavá.“

	„Já vím. Promiň.“ Chtěla jsem se natáhnout po její ruce, abych ji utěšila. V tu chvíli jsem si všimla, že se jí při pádu posunulo boa na pravém zápěstí, takže pod ním vykouklo svítivě bílé zlato. Náramek T.A.J.N.O.S.T.I.! Plný přívěsků!

	Vyměnily jsme si pohled.

	„Co to -?“

	„Můj zadek je dokonale v pořádku, Cassie. A ještě jedna věc,“ zašeptala Kit a zakývala prstem, abych se sklonila víc k ní. „Přijímáš tento Krok?“

	„Co jestli? S tebou? Chci říct, Kit, jsi krásná a zábavná, ale -“

	Po rtech jí přeběhl úsměv a posadila se. „Uklidni se, se mnou ne. Jen mě požádali, abych tě trochu pošťouchla. Už jsi skoro tam, holka. Teď už nemůžeš couvat. Teď si musíš začít doopravdy užívat!“

	Když jsme slyšely, jak se Angela vrací z kuchyně, Kit se zase svezla na podlahu a předstírala zasténání.

	„Takže my teď máme problém,“ zabručela Angela a založila si ruce v bok.

	„Já vím. Kdo bude tancovat místo mě?“ zaúpěla dramaticky Kit. „Copak za takovou chvilku někoho seženeme?“

	„To asi ne,“ zamumlala Angela.

	„A navíc hezkou, šikovnou holku, která má dneska večer volno, rychle se učí a vešla by se do mýho kostýmu?“ dodala Kit.

	„To je sakra těžký,“ potvrdila Angela a její tmavé potměšilé oči ulpěly na mně.

	Znala jsem Kit už léta, ale myslela jsem si, že je odjakživa taková: sebevědomá, dynamická, silná. Ale aby se dostala do klubu T.A.J.N.O.S.T.I., musela se potýkat s nízkou sebedůvěrou a strachem. A přece na sobě nedávala nic znát. Angela pro mě byla ohromujícím příkladem fyzické dokonalosti. Ale když jsem teď o klubu T.A.J.N.O.S.T.I. věděla to, co vím, proč mě vůbec překvapilo, že když se jí na zápěstí posunulo boa, objevil se zlatý náramek s přívěsky?

	„Tak fajn,“ uzavřela Angela a natáhla ke mně ruku, aby mi pomohla vstát. „Šup nahoru, zlato. Musíš se honem naučit pár kroků.“

	„Ale... ten náramek... vy jste obě...?“

	„Na vyptávání bude dost času potom. Teď se jde tancovat!“ zavelela a luskla prsty jako při flamencu.

	„Když už je řeč o náramcích, kde máš ten svůj?“ zeptala se mě Kit a začala se oprašovat. Byla jen v podprsence a kalhotkách, takže se kolemjdoucí na chodníku za výkladem Café Rose začali zastavovat a nakukovat dovnitř.

	„V kabelce,“ odpověděla jsem.

	„Takže si ho nejdřív nasaď, a hned potom si vyzkoušej můj kostým.“

	Zalapala jsem po dechu.

	Angela se otočila a vydala se do schodů přede mnou. Když oznámila ostatním dívkám, že Kit měla úraz a já budu tancovat místo ní, čekala jsem zděšení a zklamání. Koneckonců jim zákonitě pokazím pečlivě nastudovanou choreografii. Místo toho začaly všechny tleskat a pískat. Pak mě postavily mezi sebe a trpělivě mi začaly ukazovat kroky. Kit, jejíž zlomená kostrč se zázračně uzdravila, se stala hlavní choreografkou, a ve spodním prádle na mě povykovala rozkazy a odpočítávala. Připadalo mi, jako bych byla na holčičím večírku, kam mě nikdy předtím nikdo nepozval. Když jsem to pokazila, nikdo se nezlobil. Vzbuzovaly ve mně pocit amatéra, který se ocitl mezi profesionály, kteří mu vůbec nebudou zazlívat, když sem tam v něčem uklouzne. Popravdě řečeno mě jejich velkorysost, upřímná podpora a povzbuzování tak dojaly, že jsem měla slzy na krajíčku. Ale musela jsem je potlačit, abych si nerozmazala těch šest vrstev řasenky, které mi Angela nanesla na oči. Připadalo mi, jako by její maskara tu hrůzu trochu zaplašila. Ale jen trochu.
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	Po dvou hodinách, kdy jsem se nejdřív učila skupinový part, a pak s Angelou sólo, jsem stála na jevišti Modrého Nilu a pod sebou měla převážně mužský dav diváků, kteří posedávali u maličkých stolků vpředu. Mezi záchvaty paniky a posledním nácvikem kroků mi jedna dívka pomohla dokončit make-up, nalepila mi falešnou pihu, narovnala síťku na vlasech. Nakonec se přede mnou objevila Angela s Kitiným kostýmem, bílým krajkovým živůtkem s černými saténovými zády, na kterém byly našité dlouhé růžové stuhy.

	„Tak, zlato, a teď opatrně. Jedna noha, druhá noha,“ poučila mě, když na mě těsný kostým natahovala. „Počkej, já tě zašněruju.“

	Otočila jsem se k ní zády a přitiskla si ruku na stažený žaludek. Čím víc mi Angela utahovala šněrování, tím víc se mi z výstřihu vzdouvala prsa. V tu chvíli se do zákulisí protáhla Matilda, a pohled na ni mi vyrazil z plic poslední zbytek vzduchu. Usmála se na Angelu a rozevřela náruč.

	„Jsi pašák, Ange! Myslím, že už jsi skoro zralá dělat průvodkyni,“ zašeptala, když otevřela náruč. „Necháš nás teď chvíli o samotě, prosím?“

	Angela s nadšeným výrazem odešla. Takže brzo už bude dělat průvodkyni klubu T.A.J.N.O.S.T.I. jiným ženám. Napadlo mě, jaký je to asi pocit.

	„Jen se na sebe podívej, Cassie!“ ozvala se Matilda. 

	„Vypadám jako párek ve střívku. Nemyslím, že tohle byl dobrý nápad.“

	„Nesmysl.“ Matilda mě odtáhla dál od ostatních děvčat, aby mi sdělila poslední instrukce.

	„Dnes večer je na tobě, aby sis vybrala, Cassie.“

	„Vybrala? A co?“

	„Muže.“

	„Které muže?“

	„Některého z těch, kteří vystupovali ve tvých fantaziích. Takový, na nějž jsi za uplynulý rok myslela nejvíc. Který tě zaujal tak, že tě vzpomínky na něj neopouštěly ani potom. Toho z nich.“

	„Koho? Cože? Oni jsou tady?“ skoro jsem vykřikla.

	Matilda mi přitiskla dlaň na ústa. Chladnou hrůzu, která se mi hromadila v útrobách, nahradila nevolnost.

	Matilda se na mě přísně zadívala.

	„Jistě víš, kteří z nich tu jsou.“

	„Pierre?“

	Srdce se mi při vyslovení toho jména sevřelo. Matilda přikývla - připadalo mi, že trochu posmutněle.

	„A kdo ještě?“

	„Z koho se ti ještě zatočila hlava?“

	Vybavilo se mi potetované tělo, bílý nátělník a pod ním vypracované břicho... to, jak mě položil na kovový pult... zavřela jsem oči a polkla.

	„Jesse.“

	Byla jsem si jistá, že ho už nikdy neuvidím, když jsem se ho dokázala tak snadno vzdát. Z vědomí, že teď bude v publiku, ve mně všechno zatuhlo.

	„Ale vědí o sobě navzájem? A co si budou myslet, když si vyberu jen jednoho a ty ostatní ne? Já nevím, jestli se mi tohle zamlouvá, Matildo. Ne, vlastně vím, že nezamlouvá. To nemůžu.“

	„Poslouchej mě. Nevědí o sobě. Vědí jen to, že dostali pozvánku na legendární burlesku, stejně jako spousta dalších mužů v tomhle městě. Netuší, že tady vystupuješ. A nepoznají tě.“

	„Jak by mě mohli nepoznat?“

	Matilda zalovila v kabele a vytáhla z ní blonďatou paruku s dlouhými vlasy. Rozklepla ji na pěsti před sebou.

	„Tak zaprvé si vezmeš tohle,“ zavelela mi. Pak sáhla znovu do kabely a dodala: „Taky tohle.“ A už jsem v ruce držela úzkou masku s kočičíma očima, jaké se prodávají na Mardi Gras.

	„Nezapomeň, Cassie, že hraješ svou roli,“ prohlásila, když mi zkušeně nasadila paruku na hlavu. „Možná jsi nervózní. Ta stará Cassie by si možná myslela, že si nezaslouží pozornost, nebo že není dost krásná a sexy, aby ji přitahovala. Ale žena, která nosí tuhle paruku a tuhle masku, by si nikdy nic takového nepomyslela. A muži, kteří se na ni budou dívat, by ničemu takovému neuvěřili. Protože tahle žena ví, že dokáže nejen přitáhnout pozornost obecenstva - ale taky přimět každého muže, aby jí zobal z ruky. Ještě tohle.“ Opatrně mi přetáhla přes paruku kočičí masku a narovnala vzadu gumičku.

	„Nádhera. Takže teď - buď touhle ženou!“

	Nechápala jsem, o čem Matilda mluví. Až do chvíle, než jsem se podívala do zrcadla.

	Dívky se před ním tlačily, aby si na poslední chvíli upravily kostýmy, účesy a nalíčení. A já mezi nimi - ani lepší, ani horší, prostě jedna z nich, žena, která objevila radost ve svém těle. V tu chvíli se dopředu agresivně protlačila Paroloď Betty, aby si v živůtku upravila ňadra.

	„Děvčata jsou dneska jako na trní,“ prohodila. Zřejmě nemluvila o Les Filles de Frenchmen.

	Kit a Angela se na mě usmívaly jako hrdé matky. Obě zvedly ruce s náramky a zatřásly jimi. Odpověděla jsem jim stejně a slyšela, jak o sebe moje přívěsky melodicky cinkají.

	Začala hrát hudba. Slyšela jsem, jak moderátor ohlašuje začátek Les Filles de Frenchmen Revue a vyzývá diváky, aby „si to užili, ale chovali se slušně, jinak je vyhazovači chytí za flígr a vyvedou“.

	„Jdem na to, Cassie, dělej!“ zaječela Angela.

	Rozhlédla jsem se po svých spolutanečnicích. Každá z nás byla jinak krásná - v parukách, s umělými pihami, falešnými řasami i bez nich. Každá z nás hrála přehnanou verzi sebe samé, troufalejší a ženštější. Možná, že to tak čas od času dělají všechny ženy. Pod svou každodenní slupkou nosíme všechny podobné strachy a starosti. Jistě je má i Angela, i Kit. Ale když jsem je teď viděla, neuměla jsem si představit, že by zaváhaly před rudými dveřmi klubu T.A.J.N.O.S.T.I. a chvěly se nejistotou a hrůzou. V tu chvíli mi srdce zaplavil prudký vděk i pocit, že pokud ony dokážou odhodit svůj strach, já to zvládnu taky. Musím tomu jen věřit.

	Udělala jsem první kroky, a vklouzla do tempa. Odpočítávala jsem si v hlavě, abych vykopla nohu společně s ostatními v řadě, nebo ve stejném okamžiku zatřásla rukou v rukavičce nad hlavou. Dav, který se pod osvětleným jevištěm topil ve tmě, se brzy dostal do varu, což nás naplnilo novou energií. Adrenalin se přeléval od jedné z nás ke druhé, až s plnou vervou narazil i do mě.

	„Vidíš?“ zašeptala mi Angela. „Já ti říkala, že tě budou milovat.“

	První minuty tance mi utekly jako nic. Snažila jsem se přizpůsobit oči ostrému světlu a připomínala si, že nikdo neví, že jsem to já, myška Cassie z Café Rose. Rozdělily jsme se na jevišti do dvojic, ale Angela mě i pak vedla tak, že jsem pomalu vrtěla tělem dopředu a zpátky a vířila v kole, zatímco kolem nás duněly bubny. Naštěstí byla mou partnerkou právě ona, a mně připadalo opojné tančit ve dvojici s nádhernou Angelou Rejeanovou - až tak, že jsem se uvolnila a začala i trochu improvizovat. V jednu chvíli jsem zatřásla zadkem tak mohutně, až Angela zaklonila hlavu a zahalekala. Když Angela seskočila z jeviště do obecenstva, bez zaváhání jsem ji následovala, napodobovala jsem, když přetáhla muži kravatu přes hlavu nebo mu pocuchala vlasy, a pak totéž udělala jeho manželce. Ženy si v obecenstvu užívaly stejně jako muži, naše nevázanost je povzbuzovala k tomu, aby vstávaly a rozvlnily na chvíli i svoje těla, předvedly se šílícímu davu. Někteří diváci byli turisté, kterým se na tuhle místní atrakci poštěstilo sehnat lístky. Ale poznávala jsem i spoustu pravidelných hostů Café Rose, muzikantů, majitelů krámků a další místní figurky. Ti všichni si přišli povyrazit do téhle oázy radosti v našem poničeném a těžce zkoušeném městě.

	S Angelou jsme předvedly svoje synchronizované vykopnutí. Pak mi zašeptala: „Teď hraj se mnou, Cassie,“ přehodila mi kolem krku svoje růžové boa a přitáhla si mě k sobě, k důkladnému hlubokému polibku.

	Naše počínání vyvolalo bouřlivý potlesk a hvízdání. Angela zkušeně zakončila polibek a odstrčila mě od sebe. Pokračovaly jsme pod pódiem v secvičené choreografii, vykopávala jsem nohy, raz-dva, a dychtivým očím odhalovala podvazky na stehnech. Angelin polibek mě ale rozhodil. Diváci už teď všichni stáli a mohutně tleskali. Zahlédla jsem u baru na stoličkách Matildu s Kit, jak plácají o sebe dlaněmi a hvízdají jako pyšné matky.

	Když jsem se otočila, abych poslala publiku vzdušné polibky, zachytila jsem známý pohled. Byl to Jesse, seděl u stolu v první řadě a na obličeji se mu rozléval úsměv, který by dokázal rozehřát i ledovec.

	„Ahój!“ zavolal na mě a zaklonil hlavu, aby si mě líp prohlédl.

	Jak jsem mohla zapomenout, že je ten chlápek sexy? Tentokrát měl na sobě přiléhavou košili a džíny, ale v rozhalence mu vykukoval bílý nátělník. Ten nátělník... to svalnaté tělo pod ním... jeho ruka nenuceně ležící na chloupcích těsně nad... „Panebože,“ hlesla jsem a zastavila se před jeho stolem. Jeho zmatený výraz mi připomněl, že mě nemůže poznat, netuší, kdo je ta žena pod maskou a v paruce. Nervózně jsem se rozhlédla kolem. Připadalo mi, že mě sledují oči všech. Pak jsem se na Jesseho znovu usmála. Byla jsem úplně strnulá, dokud mě Angela nepopadla za ruku a nenavedla k dalšímu dvojitému zatřesení zadnicí. Otočila jsem se přes rameno na Jesseho. Byl očividně šťastný, že se na chvíli ocitl ve světle reflektorů, že sedí v první řadě. Když jsme dokončily naše číslo, všichni muži vyskočili ze židlí, roztleskali se a nadšeně vykřikovali.

	Moje anonymita mě povzbudila natolik, že jsem se naklonila k Jessemu, položila mu obě ruce na ramena a poskytla mu výhled na žlábek mezi ňadry. Pro nezasvěcené to muselo vypadat, že se známe a vyměňujeme si pozdravy, ale já zašeptala: „Jsou věci, který bych s tebou ráda dělala.“

	„Páni, já s tebou taky, kotě,“ hlesl mi horce do ucha.

	Tak takhle to chodí, pomyslela jsem si užasle a polechtala Jesseho prstem pod bradou se strništěm. Když se mi zadíval do očí, spatřila jsem v jeho pohledu záblesk poznání, a rychle se odtáhla. Jesse zaklonil hlavu a rozesmál se. Těšilo ho, že vzbuzuje pozornost. Kdo je ta odvážná žena, která umí takhle flirtovat? Já určitě ne. Ale přesto - byla jsem to já! A Jesse měl na mém osvobození svůj podíl.

	Následovala jsem svou taneční partnerku Angelu dál do publika. Když zašla za široký sloup, ztratila jsem ji na chvíli z očí, zato mi pohled ulpěl na dalším neodolatelném muži. Pierre Castille měl zkřížené paže na prsou a sledoval mě s pobaveným pohledem. Za ním stál jeho bodyguard. Tady je má volba. Jakou má člověk moc, když se naučí skutečně ovládat vlastní tělo, pomyslela jsem si. Založila jsem si ruce v bok, nahrbila se a sunula se k Pierrovi v rytmu dunících bubnů. Když se vzdálenost mezi námi zkracovala, připomněla jsem si, že jsem ta dívka v blond paruce a černé kočičí masce. Viděla jsem, jak Pierrovi poskočil ohryzek. Tři kroky od něj jsem si strčila do pusy ukazováček a zuby si stáhla rukavičku. Odhodila jsem ji přes rameno a dav za mnou zaburácel. Těsně před Pierrem, který se potměšile usmíval, jsem zvedla obnaženou dlaň a dvakrát ho jemně pleskla přes tvář.

	„Slyšela jsem, že jsi moc zlobivý hoch,“ zašeptala jsem stejným hrdelním hlasem, jako jsem mluvila s Jessem.

	„To jsi slyšela dobře.“ Dychtivě se po mně natáhl a chytil mě kolem pasu, jako bych mu patřila. Tak jako princ v mé fantazii. Ale tentokrát bylo jeho sevření kruté, vůbec ne něžné.

	„Ale, ale, ale,“ ozvala se vedle mě Angela. „Ta vám nepatří, pane. Pamatujte na to.“

	Všechny oči spočívaly na mně, i když ostatní dívky už vytvořily zástup a s hlasitým klapáním střevíčků se vracely na jeviště. Odvrátila jsem se od Pierra a zlomila tak své zakletí. Zády k němu jsem zavrtěla tělem, jak se na tanečnici burlesky sluší, pro pobavení publika. Reflektor nás konečně opustil a soustředil se na jeviště. Pierre mě zachytil za tkanice živůtku, jako by mě držel na uzdě. Škubnutím si mě naklonil k sobě a přiblížil rty k mému uchu.

	„Myslel jsem, že tě už neuvidím, Cassie.“

	Moje oči pod maskou se doširoka rozevřely. „Jak -?“

	„Tvůj náramek. Poznal jsem svůj přívěsek.“

	„Myslíš můj přívěsek,“ opravila jsem ho.

	„Jako bruneta ses mi líbila víc,“ prohlásil.

	Rychle jsem se k němu otočila. Moje ňadra se otřela o jeho hruď. Na podpatcích jsem byla tak vysoká, že jsme se dívali jeden druhému přímo do očí. Cítila jsem, jak ve mně narůstá nepoznaná tvrdost.

	„Ty ses mi líbil víc jako krásný princ,“ řekla jsem. Měla jsem masku, ale najednou jsem dokázala nahlédnout i pod tu jeho. Ta moje skrývala jen obvyklé strachy a nejistoty, ale pod tou jeho jsem viděla hrozbu. Ženy používal jen k uspokojení svých potřeb a pak je odhazoval. Jako fantazie na jeden večer byla báječná, ale život po jeho boku bych si představit nedokázala.

	„Nejsem tvoje,“ zašeptala jsem. „Možná je to právě naopak.“

	Když nás reflektor znovu vylovil ze tmy, Pierre se natáhl k mému živůtku a s trhnutím ho rozevřel. Pak mi mezi ňadra nasypal hrst mincí. Pro větší efekt jich nechal pár cinknout na podlahu. Šokovalo mě to tak, až jsem úplně strnula. Dav se tvářil rozpačitě, jako by nevěděl, jestli má Pierrovi tleskat, nebo ho vypískat. Světlo se vrátilo na jeviště, kde ostatní dívky tančily poslední kankán.

	„Dej od ní ty pracky pryč,“ ozvalo se z šera. „Nebo ti vyrazím zuby.“

	Viděla jsem, jak se k nám blíží mužská silueta a vynořuje se do světla. Ale já nepotřebovala, aby mě nějaký muž spěchal zachránit. Vyškubla jsem se Pierrovi a narazila zády do Willa Foreta, který mě přidržel za pas, abych neupadla.

	„V pořádku?“ zeptal se starostlivě.

	„Jasně, jo.“ Horečnaté dunění bubnů ohlašovalo blížící se konec.

	Will se otočil k Pierrovi, který se dál arogantně opíral o zeď. „Tohle není striptýzový klub, Pierre.“

	„Jen jsem chtěl odměnit krásnou tanečnici za skvělý výkon.“ Castille zvedl dlaně, jako by se vzdával.

	„Chytils ji za šaty. To se nesmí.“

	„Nevěděl jsem, že se tady dbá na pravidla, Wille.“

	„Pravidla byl vždycky tvůj problém.“

	Hudba utichla a nahradil ji mohutný aplaus. Všichni stáli, tleskali, dupali a vyvolávali dívky zpátky na jeviště.

	Pierre si oprášil jeden rukáv, pak druhý, narovnal si sako a nabídl mi rámě.

	„Zřejmě je po všem. Pojď, Cassie, odvedu tě odsud.“

	Když Will zaslechl moje jméno, otevřel užasle pusu. Netušila jsem, jestli to na něj udělalo dojem, nebo ho to zklamalo.

	„Cassie?“

	Stáhla jsem si masku.

	„Ahoj,“ pozdravila jsem ho a přidržovala si rukou živůtek. „Co mám říct? Na poslední chvíli potřebovali náhradnici.“

	„J-já... t-to...“ vykoktal Will. „Do prdele. Vypadáš nádherně.“

	Pierrovi už zřejmě došla trpělivost. „Tak jdeme?“

	„Ano,“ odpověděla jsem. V tu chvíli Willova ramena klesla stejně, jako když ho Pierre přebil při dražbě. Otočila jsem se k Pierrovi. „Jen klidně běž. Běž si, kam chceš.“

	Napjatě jsem přistoupila k Willovi, jako bych chtěla podtrhnout svou volbu.

	„Jsi to ty,“ zašeptala jsem. „Vybírám si tebe.“

	Viděla jsem, jak se Willův výraz mění - přes slabý zmatek k triumfálnímu úsměvu. Vklouzl rukou do mé a stiskl ji. Bylo to tak důvěrné gesto, že se mi z toho málem zatočila hlava. Will ze mě nespouštěl oči. Asi měl radost, že konečně zvítězil nad Pierrem, usoudila jsem.

	Pierre se rozesmál a zavrtěl hlavou, jako by Willovi uniklo něco zásadního.

	„Hodní hoši vždycky nakonec vyhrajou,“ ozval se Will s pohledem pořád upřeným do mých očí.

	„A kdo říká, že je konec?“ ozval se Pierre.

	Dlouze se na mě zadíval a se zlověstným úsměvem se ponořil do davu. Jeho bodyguard se s ním snažil držet krok. Byla jsem ráda, že mu vidím záda.

	„Pojď, vypadneme odsud,“ vyzval mě Will a táhl mě za ruku k východu. Když jsme procházeli kolem stolu Matildy a Kit, obě na mě zamávaly svými náramky. Zamávala jsem jim taky. Pak jsem zahlédla Angelu, jak se předvádí na jevišti. I ona na mě zamávala a na zápěstí se jí rozhoupaly zlaté mince.

	„Hele, má stejný náramek jako ty,“ všiml si Will.

	„To má.“

	Někdo mě popadl za ruku. Byla to podsaditá žena ve středním věku, v obrovském plandavém tričku s nápisem V NEW ORLEANSU JE VŠECHNO LEPŠÍ. „Kde se dá koupit takový náramek?“ zeptala se, nebo spíš vykřikla. Měla novoanglický přízvuk - Massachusetts, možná Maine.

	„Je to dárek od přítelkyně,“ odpověděla jsem. Než jsem se jí stačila vytrhnout, uchopila jeden z přívěsků do svých masitých prstů.

	„Chtěla bych si ho koupit!“ vyjekla.

	„Ten se nedá koupit.“ Vyprostila jsem se z jejího sevření. „Musíte si ho zasloužit.“

	Will mě od ní odtáhl a zakormidloval se mnou mezi diváky k východu. Když jsme vyšli do mrazivé noci, přehodil mi přes nahá ramena svůj plášť. Pak mě přitiskl zády k výkladu Tří múz, jako by se už nemohl dočkat, až mě bude moct políbit.

	A taky že mě políbil. Vášnivě, dychtivě, hluboce. Každou chvíli se odtahoval, jako by se chtěl ujistit, že jsem to opravdu já, kdo před ním stojí, kdo se chvěje v jeho objetí. Ale já se netřásla zimou. Připadalo mi, jako bych se probouzela. Něco jiného je líbat se s někým, po kom člověk touží - a něco jiného s tím, koho miluje. Ale -

	Musela jsem se zeptat, i když jsem nevěděla, jestli chci slyšet odpověď.

	„Wille, co... ty a Tracina?“

	„Už je po všem. Skončilo to už před nějakou dobou. Jsme jenom ty a já, Cassie. Vždycky jsi to byla jenom ty a já.“

	Kolem nás přešlo pár turistů, zatímco jsem vstřebávala tuhle informaci, ze které se mi sevřelo srdce. Ty a já. Ušli jsme pár kroků a Will se zase zastavil. Tentokrát mě přitiskl k cihlové stěně U tří oříšků. Za výkladem na nás vykulily oči dvě číšnice, které obsluhovaly uvnitř. Will Foret a Cassie Robichaudová? divily se asi. Líbají se? Tady na ulici?

	Willovy ruce, jeho vůně, jeho rty, láska, kterou jsem viděla v jeho očích, to všechno mi najednou dávalo smysl. Chtěla jsem ho, jenom jeho. Byl už v mé hlavě i srdci, a teď jsme ho chtěla mít ve svém těle. Když se zase se mnou zastavil uprostřed chodníku, vzal moji tvář do dlaní a pátral v mých očích po odpovědích na nevyřčené otázky, věděla jsem, že si čte moje ano. Zbývající kus cesty do Café Rose jsme už skoro běželi. Willovi se tak třásly ruce, že když chtěl odemknout kavárnu, dvakrát mu upadly klíče.

	Jak to, že je mnohem nervóznější než já? Jak to, že já vůbec nervózní nejsem?

	Kroky.

	Začaly se znovu odvíjet v mé paměti. Konečně jsem se mohla podrobit tomuhle muži, kterému jsem zpočátku odolávala. Cítila jsem se dost nebojácná, odvážná, velkorysá a sebevědomá na to, abych ho přijala. Důvěřovala jsem Willovi a to mi dávalo odvahu čelit všemu, co nám budoucnost přinese. A byla jsem nesmírně zvědavá na to, jaké to s ním bude v posteli, jaké to bude žít s ním. Narůstal ve mně úplně nový pocit - vitality. Krok devět. Radost z činů.

	Vklopýtali jsme do restaurace, smáli se a líbali se, zakopávali o boty, které jsme si zuli, než jsme se rozběhli ke schodům. Will mi horečnatě rozšněroval živůtek, já mu pomohla stáhnout tričko. Věděla jsem, že ta místnost kolem mi už nikdy nebude připadat ponurá a osamělá.

	Will nebyl zdaleka tak nesmělý milenec, jak jsem si představovala. Byl vášnivý a zároveň něžný, a já se mu snažila vyrovnat. Tiskla jsem ho k sobě, líbala ho, nenechávala ho na pochybách o síle své touhy. Tenhle muž je můj. Stál nade mnou do půl těla nahý, nechal mě kochat se pohledem na jeho krásný hrudník a paže, a rozepínal si opasek. Pak odhodil džíny a strhal ze sebe boxerky.

	„Sakra,“ zamumlal, jako by mu něco došlo. Sklonil se k odhozeným džínům, našel peněženku a vylovil z ní kondom. Takhle rychle se do něj snad ještě žádný chlap nedostal, pomyslela jsem si, když jsem ho sledovala. Will se vrátil ke mně na matraci, klekl si a roztáhl mi nohy. Jeho oči se popásaly na mém těle. Pak zavrtěl hlavou, jako by si nic dokonalejšího nedokázal představit. Svezl se na moje tělo a pokryl je polibky, nejdřív něžnými, pak naléhavějšími. Pomalu putoval rty po mém krku ke klíční kosti. Na ňadrech se zdržel. Nedokázala jsem potlačit zachichotání, když mi jeho drsná brada sklouzla na břicho. Každou chvíli se zastavoval a popásal se pohledem na mé tváři, takže jsem po něm toužila čím dál víc. Budu se milovat se svým šéfem, se svým přítelem... se svým mužem.

	Dýchala jsem jen mělce, když jsem proti němu vyklenula záda a on do mě pronikl. Jak se říká tomu, když člověk prudce touží po něčem, co už prožívá? Po tom, co už mu někdo poskytuje? Jak se říká tomu, když se zároveň rozechvěje srdce, hlava i tělo? S jinými muži jsem měla pocit fyzického naplnění, ale moje srdce se nikdy úplně neprobudilo. Ale s Willem jako by se probudila každičká buňka mé bytosti. Moje hlava říkala ano, moje tělo říkalo hned teď, a moje srdce bylo tak plné, až málem explodovalo. Je tohle láska? Ano, pomyslela jsem si, tohle je láska. Leží tady se mnou, můj starý kamarád, můj mladý milenec, můj Will.

	„Jsi tak nádherná,“ zašeptal, jako by se mu slova vzpříčila v krku.

	„Ach, Wille.“ Bylo tak těžké uvěřit, že je něco takového vůbec možné, že je možné cítit takovou extázi. Svíjela jsem se pod ním, pod tím mužem, kterého miluju. Chtěla jsem vyvrcholit, muselo to přijít už každou chvíli, ale zároveň jsem to chtěla zadržet, zmrazit ten pocit čiré slasti v sobě tak, aby mi vydržel věčně.

	„Tohle jsem chtěl udělat už od toho dne, kdy jsme se potkali,“ zašeptal.

	Sklonil se, aby mě políbil na tvář. Jeho pomalé, hluboké průniky ve mně probouzely tisíce podrobení. Opřel se lokty vedle mé hlavy, hladil mě po vlasech, pátral mi očima ve tváři. Pak se v jeho pohledu objevil hlad po něčem, co teprve začínal ochutnávat. Jediným plynulým pohybem nás přetočil tak, že jsem seděla na něm.

	Opřela jsem se dlaněmi o jeho svalnatá ramena a moje boky se přizpůsobily jeho rytmu. Věděla jsem, že to cítí i on: rozkoš silnější a pronikavější než cokoli, co jsme kdy cítili předtím. Tělem mi projel záchvěv slasti. Pevně jsem se ho chytila a těm vlnám se poddala. Když jsem vyvrcholila, slyšela jsem ho vykřiknout moje jméno. Jeho trup se pode mnou prohnul a jeho úd mě vyplnil do posledního místečka. Naše těla splynula v jedno.

	Potom jsem mu zůstala ležet na hrudi. Venku byla taková zima a naše těla vyzařovala takové horko, že se okna v místnosti zahalila párou. Než jsem se stačila uklidnit, jeho rty našly moje a dlouze je políbily. Pak se Will svezl na záda a zavřel oči. Oba jsme se ponořili do klidného ticha, jaké jsme dokázali cítit jen spolu.

	„Myslím, že zítra asi přijdeš pozdě do práce,“ ozval se později tiše. „Ale řekl bych, že tvýmu šéfovi to vadit nebude.“

	Zasmála jsem se a položila mu hlavu na hruď. Slyšela jsem, jak mu tluče srdce. Objal mě pažemi kolem těla, přitáhl k sobě a políbil na temeno.

	„Vážně jsi na to myslel ode dne, kdy jsme se poznali?“ zeptala jsem se.

	„Jo. Skoro jsem nedokázal myslet na nic jinýho, Cassie.“

	Ucítila jsem zahlodání pochybností. Ošklivých pochybností, kterých jsem se potřebovala zbavit.

	„A proč jste se s Tracinou rozešli?“ Nevěděla jsem to, ale vysvětlovalo se tím leccos: jeho popudlivost, její absence v práci.

	Zavřel oči jako člověk, který musí mluvit o něčem, na co by nejradši zapomněl. „Před pár týdny jsem přišel na esemesky, které si psala s tím prokurátorem. S tím z aukce. Ale doopravdy to skončilo už předtím.

	Takhle mi jen poskytla záminku, abych se s ní rozešel oficiálně.“

	„Podváděla tě?“

	„Tvrdila, že ne. Ale mně je to jedno. Vážně. Prostě je po všem.“

	„Co řekne, až se o nás dozví?“

	„Asi: Já ti to povídala. Vždycky mě podezírala, že jsem do tebe trochu zamilovaný.“

	Je do mě trochu zamilovaný? Asi vycítil moje ohromení. „Slyšelas mě,“ pokrčil rameny a polechtal mě na boku. „Děsí tě to? Že jsem to vyslovil?“

	„Tys vyslovil, že jsi do mě trochu zamilovaný. Děsí mě to trochu.“

	„No –“ nadechl se.

	Přitiskla jsem mu dlaň na jeho rozkošná ústa. „Ne!“ Nakláněla jsem se nad jeho krásným a teď i zadumaným obličejem.

	Odstrčil moji ruku. „Jsi jiná, než jsem myslel, víš,“ ozval se a zamyšleně mě pozoroval.

	„Myslíš... v posteli?“

	„Ne. Nemluvil jsem o sexu... nebo jen o sexu. Mluvil jsem o tobě. Jsi mnohem... víc sama sebou. Mnohem sebevědomější. Totiž, já tě tak vnímal vždycky, ale myslel jsem si, že ty sama sebe ne. Ale v poslední době... jako by ses našla.“

	Usmála jsem se na něj. Byl to ten nejkrásnější kompliment v mém životě.

	„Asi máš pravdu. V poslední době jsem to mnohem víc já,“ přiznala jsem a sklonila se k dalšímu polibku.

	O chvíli později jsme usnuli při tónech saxofonu. Hrál na něj muzikant, který sedával u dveří Café Rose s kloboukem u nohou a vkládal do hudby svou osamělost, zatímco ta moje se rozpouštěla do noci.
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	Nevím, jak jsem dokázala Willa opustit a nechat ho tam samotného. Asi když jsem si tisíckrát zopakovala, že ho stejně za pár hodin uvidím - až si zaběhnu domů, nakrmím kočku, osprchuju se a obléknu si nové džíny a sexy top, abych stihla restauraci včas otevřít.

	Nakonec jsem nepřišla pozdě. Přišla jsem dokonce natolik brzo, abych stačila uvařit první kávu dřív, než dovnitř vklopýtá první rozespalý host a překročí Times-Picayune, místo aby se pro ně sehnul a přinesl mi je dovnitř, což by bylo přece zdvořilé. Ale nezlobila jsem se. Rozhodla jsem se, že mě dneska nic nerozčílí - ani déšť venku, ani to, že holky nechaly včera nahoře hrozný nepořádek, který budu nejspíš uklízet zase já. Ale my s Willem jsme k němu nakonec přispěli, ne? Will a já. Já a Will. Jsme už my? Pevně jsem v to doufala. Ne. Na to je ještě moc brzo, Cassie. Musím ještě získat svůj poslední přívěsek, povědět Matildě o svém rozhodnutí. Zvolila jsem si vztah s mužem, do něhož jsem se zamilovala, ne práci v klubu T.A.J.N.O.S.T.I. Cítila jsem hlubokou vděčnost, že je tohle rozhodování tak snadné. Sexuální osvobození Cassie Robichaudové bylo završeno.

	Připouštěla jsem si, že jistá část mé bytosti bude to vzrušení postrádat. Bude mi chybět pocit holčičího spiklenectví s ženami jako Matilda, Kit a Angela. Můžu si jenom představovat, jaké fantazie budou chystat dalším ženám, jak tyhle další adeptky postupují v Krocích. Ale já chtěla život s Willem. Něco ve mně cítilo naprostou jistotu, že tenhle život bude zábavný a láskyplný a naplněný. Už teď mi ukázal, že sex s ním bude vším, co jsem si kdy představovala, co jsem chtěla, po čem jsem toužila. A chtěla jsem totéž nabídnout jemu.

	Ne, nic mě nemohlo rozhodit, až když jsem viděla, jak kolem rohu protějšího věžáku zatáčí Tracina. Počkala, až přejede auto s limonádou, než lenivě přešla ulici, paže založené na prsou. Ucítila jsem bodnutí provinilosti, i když jsem si byla jistá, že jsem neudělala nic špatného. Rozešli se. A ona není žádná moje kamarádka. Nic jí nedlužím. Ale stejně jsem utekla dozadu do kuchyně a začala chystat sendviče. Když zvonek nade dveřmi ohlásil její příchod, žaludek se mi sevřel. Pozdravila se s několika stálými hosty. Proč je tady tak brzo? Rychle jsem rozhodila po stole krajíčky chleba, jako bych rozdávala karty.

	„Ahoj,“ pozdravila mě. Škubla jsem sebou.

	„Jej!“

	„Co je, Cassie? Klídek. Nechtěla jsem tě vyděsit.“

	„Nějak dneska nejsem ve svý kůži.“

	Zeptala se mě na vystoupení. Už jí o tom asi někdo vypravoval.

	„Pěkně jsem se ztrapnila,“ pokrčila jsem rameny.

	„Takhle jsem to neslyšela.“

	Něco věděla. Poznala jsem jí to na hlase. No jasně. Odcházeli jsme s Willem z Modrého Nilu ruku v ruce.

	„Aspoň že už je po všem,“ zamumlala jsem. Roztírala jsem na chlebíčky majonézu a snažila se na ni nedívat.

	„Objevil se tam Will?“

	„No... jo, byl tam.“

	„Včera v noci nepřišel domů,“ řekla a přitáhla si plášť těsněji k tělu. Chtělo se mi začít vřískat: Jak to myslíš, domů? Vždyť jste se rozešli. Už dva týdny spí tady nahoře! Říkal mi to!

	„Nevíš náhodou, kdy včera večer odcházel?“

	„Ne, neviděla jsem ho,“ zalhala jsem.

	„Šlas potom s holkama do Maisonu?“

	„Ne, šla jsem rovnou domů.“

	„Aha, tak proto jsem tě tam neviděla.“

	Krev mi ztuhla v žilách. Ano, Tracina rozhodně něco ví. Zmocňovala se mě panika. Co mi udělá? Vyrazí zuby? Vyškube vlasy? A kde je sakra Will?

	„Will říkal, že ti včera nebylo dobře. Už je ti líp?“ zeptala jsem se.

	„Jo, líp. Rána jsou nejhorší. Podívej se, jaký mám kruhy pod očima.“ Zdráhavé jsem k ní vzhlédla - ano, její oči vážně vypadaly jako zapadlé do důlků. „Ale doktor říká, že ranní nevolnosti už brzo pominou, až začne druhej trimestr.“

	Trimestr? Co -? „Ty jsi -?“

	„Těhotná? Jo, Cassie, jsem. Ale chtěla jsem mít jistotu, protože už jsem si to myslela předtím, ale pak to bylo zklamání. Proto jsem o tom nechtěla mluvit dřív, než to budu vědět jistě. A... teď už to vím jistě.“

	„A... ví to Will?“

	Její pohled se setkal s mým. „Teď už to ví. Volala jsem mu. Asi před hodinou. Hned za mnou přišel.“

	Takže to muselo být v době, kdy jsem se šla domů převléknout. „Co říkal?“

	„Byl tak šťastný, že... málem brečel. Věřila bys tomu?“

	I Tracininy oči se zalily slzami.

	Ano, věřila jsem, že tahle zpráva přiměla Willa k slzám. Tomu jsem vážně věřila. Popravdě řečeno to málem rozplakalo i mě.

	„Bylo to pro něj překvapení, to víš. Ale jak se to dozvěděl, hned mě požádal o ruku. Je to hodný člověk, Cassie. A víš, jak moc má rád mého mladšího brášku. Chce mu jít příkladem.“

	Hlava se mi točila. Jak se to mohlo stát? Vybrala jsem si ho. Vybral si mě.

	Otevřela jsem pusu, ale vyšlo ze mě jenom: „Nevím, co mám říct.“

	Přejela po mně očima. Když to teď ze sebe dostala, celé její tělo jako by se uvolnilo.

	„Stačí, že mi pogratuluješ, Cassie. Necháme to na tom.“

	„Gratuluju.“ Nešikovně jsem ji objala. Nemohla jsem se nadechnout, takže když zacinkal zvonek, vzala jsem to jako omluvu, abych mohla prchnout do restaurace.

	Ale nebyl to host. Byl to Will a vypadal strašně.

	„Cassie!“

	„Musím jít,“ zamumlala jsem. „V kuchyni je Tracina.“

	„Cassie, počkej! Nevěděl jsem to! Co mám dělat? Co ti mám říct?“

	Otočila jsem se k němu. „Nic, Wille. Rozhodl ses. Nic víc se už dělat nedá.“

	Z očí mi vyhrkly slzy. Natáhl ruku, aby mi je setřel z tváře, ale odstrčila jsem ho.

	„Prosím, nechoď, Cassie,“ zašeptal.

	Strhla jsem z věšáku kabát a vyběhla ven, dveře jsem za sebou nechala otevřené. Když jsem kráčela na jih Francouzskou čtvrtí, chladné mrholení začalo ustávat. U Decaturu jsem se dala do běhu. Čtvrť kolem mě se už začala probírat do slavnostní nálady. U kanálu už bylo tolik lidí, že jsem se mezi nimi musela prodírat. Potřebovala jsem odtud pryč. V Magazine Street, kde jsem sotva popadala dech, mi došlo, že mám na sobě pořád ještě svou číšnickou zástěru. Bylo mi to jedno. V mysli se mi míhaly vzpomínky na naše těla, Willovo a moje, propletená do sebe. Jeho polibky, to, jak se nade mnou jeho hrudník napínal, jak mi držel hlavu v dlaních. Chytila jsem se za bok, když mi tělem začaly lomcovat vzlyky. Můj Will, moje budoucnost... všechno se vytratilo. Jako lusknutím prstů. Nechala jsem si ujet jeden přecpaný autobus, pak druhý. Rozhodla jsem se jít po Třetí Avenue, protože tam jsem mohla brečet a nikdo si mě nebude všímat. Davy turistů kolem zajímal jenom chystaný průvod a to, aby zaujali co nejlepší místa.

	Ach bože, Will. Miluju ho, ale nemůžu s tím nic dělat. Nechci být ženská, která připraví nenarozené dítě o tátu. Ta jedna dokonalá noc je všechno, co můžeme mít. Musím to nechat tak, jak to je. To jsem se přece naučila s jinými muži, ne? Jak s nimi být a pak je nechat odejít. Dokážu to s Willem? Musím se snažit.

	Když jsem prošla podchodem pod Pontchartrainskou magistrálou, cítila jsem, jak se moje tělo trochu uvolňuje, zatímco davy v ulicích řídly. Vlhký pach Francouzské čtvrti ustoupil vůni břečťanu, který porůstal průčelí domů v Lower Garden District. Přestalo pršet a rozšiřující se chodníky jako by uklidňovaly zběsilý tlukot mého srdce.

	Cestou po Třetí Avenue jsem si připomněla, jak jsem tu kráčela poprvé, a kolikrát mě přitom zastavil strach. Teď jsem tu stála zase, mokrá do morku kostí, s bolavým srdcem. Kdysi jsem se bála světa. Teď jsem trpěla, ale strach byl pryč. Nahradilo ho vědomí a pocit sebe samé. Věděla jsem, kam jdu, a vykročila tam. Srdce jsem měla těžké jako kámen, ale věděla jsem, že to přežiju, a budu pak možná ještě silnější. Věděla jsem, co chci. Věděla jsem, co musím udělat.
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	Danica mě bzučákem pustila dál. Pomalu jsem kráčela přes nádvoří a žasla nad tím, kolik toho v únoru v New Orleansu kvete. Než jsem stačila zaklepat na velké rudé dveře, objevila se v nich Matilda s dychtivým úsměvem.

	„Cassie, přišla sis pro poslední přívěsek?“

	„Ano.“

	„Takže ses rozhodla?“

	„Ano.“

	„A rozloučíš se s námi, nebo se ke klubu T.A.J.N.O.S.T.I. připojíš?“

	Přestoupila jsem práh a podala Danice svůj mokrý kabát. „Vybrala jsem si T.A.J.N.O.S.T.I.“

	Matilda zatleskala a pak mi položila dlaně na tváře. „Nejdřív osušíme tyhle slzy, Cassie. Pak zavolám Výboru. Danico, uvař kávu. Tohle bude dlouhá schůze,“ prohlásila a opatrně za mnou zavřela velké rudé dveře.

	
Děkuji nakladatelstvím Random House a Doubleday v Kanadě, která mě podpořila v napsání této knihy: díky Bradu Martinovi, Kristin Cochraneové, Scottu Richardsonovi, Lynn 

	PODĚKOVÁNÍ

	Henryové a Adrii Iwasutiakové. Děkuji také Suzanne Brandrethové a Ronu Eckelovi za jejich úžasnou práci ve Frankfurtu nad Mohanem. Mé díky patří také dalším - Molly Sternové, Alexis Washamové, Catherine Cobainové, Jacqueline Smitové a Christy Fletcherové za to, jak knihu ihned přijaly. Velké díky patří Lee-Anne McAlearové, Vanesse Campionové, Cathie Jamesové a Charlene Donovanové (Opice!) a vám, Tracie Tigheová, Alex Laneová a Miku Armitagi děkuji za podporu a čas, který jste mi věnovali. Za laskavou podporu vděčím své rodině, zejména své první čtenářce a nejlepší přítelkyni, sestře Sue. A nebýt mé bystré a neúnavné redaktorky Nity Pronovostové, tahle kniha by nikdy nevznikla. Díky.
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Hlavnf hrdinka tohoto 7havého romény, Cassie Robi-
chaudoyd, je pétatficetileta vdova, ji manzel ve viech
ohledech zanedbival. Vstupem do spolku TALNOSTI.
se Cassie obrdli Zivot naruby — a spolu s poznanim, jak
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